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Criterios de evaluación / Coras Marcála A2 / Assessment Scheme 


Este es el sistema de notas que seguimos - This is che system ofgrades that we follow 

0-39 E 
40 - 44 D 
45 - 49 C 
50 - 59 B - 
60 - 69 B+ 

70 - 100 A 

Tu nota final dependerá de tus notas en / Your final grade will depend on: 

- Tu asistencia y participación / Your attendance andparticipation 

- Las tareas al final de cada unidad / The assignments at the end ofeach unir 

- Los 2 tests — tmo cada cuatro imidades / The two tests every four units 

- La clase de conversación Conversation Class 

- El examen final escrito (2 horas) / The fnal written exam (2 hours) 

- El examen final oral (15 minutos) / The fnal oral exam (15minutes). 
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BIENVENIDOS 


WELCOME^ 



^ http://www.freestockphotos.biz/stockphoto/8094 
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A2 


TABLA DE AUTOEVALUACIÓN (© Consejo Europeo de Lenguas 2001) 

Greille Fhéinmheasúnaithe (© Comhairle na hEorpa 2001) 
SELF-ASSESSMENT GRID (© Council ofEurope 2001 ) 


Comprensión oral: Entiendo frases y el vocabulario de mayor 
frecuencia relacionado con areas de relevancia immediata y 
personal (por ejemplo, información personal y familiar, tiendas, 
el barrio, la ciudad, trabao...). Puedo entender el significado de 
mensajes cortos y anuncios. 

Comprensión escrita: puedo leer textos cortos y simples. Puedo 
encontrar información predecible en materiales como anuncios, 
folletos, menus y horarios y puedo entender cartas personales 
cortas. 

Interacción hablada: Puedo comunicarme en tareas simples que 
requieren un intercambio directo de información sobre temas 
familiares y actividades. Puedo llevar a cambo intercambios 
sociales sencillos y entender lo suficiente para mantener una 
conversación. 

Escritura: Puedo escribir notas cortas y simples así como 
mensajes. Puedo escribir cartas por ejemplo dando las gracias u 
otras cartas personales. 

Producción oral: Puedo usar una serie de frases para describir 
información personal: familia, amigos, gente, condiciones de 
vida, mi historia en la escuela y mi trabajo actual o el más 
reciente. 
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Listening : I can understandpharses and the highest frequency vocabulary related to 
arcas of most immediate personal relevance (íg. very Basic personal and family 
Information, shopping, local arca, employment). I can catch the main point in short, 
clear, simple messages and announcements. 

R eadlng : I can read very short, simple texts. I can fínd speciñc, predictable 
Information in simple everyday material such as advertisements, prospectusas, menas 
and timetables and I can understand short simple personal letters. 

Spoken Interaction : I can communicate in simple androutine tasks requiring a simple 
and direct exchange ofInformation on familiar topics and activities. I can handle very 
short social exchanges, even though Ican’t usually understand enough to keep the 
conversation going myself 

Writing : I can write short, simple notes and messages. I can write a very simple 
personal letter, for example thanking someone for something. 

Spoken Production : I can use a series ofpharses and sentences to describe in simple 
terms my family and otherpeople, living conditions, my educational background and 
my present or most recent job. 


http://www.coe.int/T/DG4/Portfolio/?L—E&M—/main pages/levels.html 
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Leaming Strategies 


Language leaming takes place both inside and 
outside of die classroom. You have to create 
opportunities for yourself to listen, to speak and 
to write the language outside of the classroom 
environment. Everyone leams in his/her own way 
and it is important that you develop your own 
strategies that will make the leaming process 
easier and more rewarding for you. We will reflect 
on language leaming strategies throughout the 
diploma. Here are some general tips that may help 
you: 



Keep a Spanish language notebook. 


It is important that you practise what you leam in 
the classroom outside of the classroom 
environment. A Htde practice yields great results 
for leamers. 



Keep a little notebook in your pocket to write down new words and phrases — or use 
your mobile phone! 

If you read them out loud to yourself a couple of times a day, you’Il leam them a lot faster. Leam only 
words and phrases that you will actually use on a daily basis. Practise them with other students ffom 
the class and with Spanish speakers that you meet. Many Spanish people wiU be familiar with phrases 
that you will leam in class. Listen to the accompanying CDs provided. 



Listen to the CD provided on a daily basis and try to imítate the pronunciation and 
entonation of the speakers. 

This will help to reinforce what you have leamt in class. You can play the tracks again and again to 
leam vocabulary or you can Hsten to lessons that you have not yet covered in class, putting the 
emphasis on Spanish-language pronunciation. By using this approach, you can leam the meaning of 
words and phrases at a later date in class. It is recommended that you use a mixture of approaches that 
suit your own leaming style. 
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Keep a language leamer’s diary - or even a blogi 

How do you feel about leaming the Spanish language? How do you feel about your progress in the 
language to date? It helps to keep a diary to record your expectations, your progress, any difiiculties 
you may encounter and the strategies that you make use of to overeóme such difiiculties. It is, however, 
important to reflect on successes as well as difiiculties. Keeping a language leamer’s diary will help you 
to set realistic goals for yourself and keep you motivated. This will help both you and the teacher to 
assess your progress during the course. 

Use Spanish in your social life 

Make a list of all your new friends who speak Spanish. Arrange to speak whatever Spanish you have 
with them on a regular basis, even if this means begiiming the conversation with ‘Hola’ and ending it 
with ‘Hasta luego’. If you’re going out with friends or sitting down to dinner in your apartment, you 
could try speaking Spanish for 10 minutes at first If you’re stuck for a word, use an EngHsh word. 
Gradually increase the amoimt of time that you speak Spanish. Don’t worry about repeating yourself or 
makiag mistakes. Mistakes are an important part of the leaming process. The most important thing in 
language acquisition is communication. 

Listen to Spanish-language radio 

Listen to the news headlines in Enghsh on your national radio and then switch onto a radio station in 
Spanish such as www.rne.es on the internet and compare the stories. You will hear the natural rhythm 
and speed of the language which wiU help you enormously in the long term even if you only pick up 
occasional words and vocabulary ffom the context of the stories at this early stage in the leaming 
process. 

Watch Spanish language televisión 

Watch children’s cartoons, the news or the Spanish soap operas on the Spanish language station on the 
web, then watch the repeated programme later in the week. You’ll know the story line already ffom the 
first viewing and train your ear to pick up a few new phrases. 

More Leaming Strategies: 

When Listening in conversation 

1. Make use of eye contact and body language to help you to tmderstand what is being said. 

2. Let the speaker know when you don’t tmderstand. 

3. Ask the speaker to slow down. 

4. Ask the speaker to repeat themselves when necessary. 

5. Paraphrase what the speaker has said to ensure that you have heard him/her correctly. 

When Readíng 

1. Try to tmderstand the gist of what you are readíng by fínding key words. It’s not always necessary to 
tmderstand every single word in a text. 

2. Repeat words and phrases out loud and take note of the stmeture of Spanish to help you to 
constmet your own sentences. 

3. Use a dictionary when necessary. 
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4. Ask for Help from friends or the teacher. 

5. Try to write a simple stammary of what you have read. 

When Speaking 

1. Try to imítate the general rhythm and prommciation of native speakers and don t worry too much 
about making mistakes. 

2. When at a loss for a particular word, use an English word within your Spanish-language structured 
sentence. 

3. Ask the person with whom you are conversing the Spanish for words that occur frequently in your 
conversations. 

4. Use body language and gestures to clarify and enforce what you are saying. 

5. Make use of the phrases that you have leamt in class and practised in drills with other leamers and 
refer to them in your notebook before embarking on a conversation. It is recommended that you buy 
the Collins Pocket Spanish Dictionary. It contains useíül grammatical information and is an excellent 
guide to pronunciation. 


We will give you plenty of training in writing the language throughout this book, but it is important to 
realize that writing in a language is a difficult form of using the language and that it takes longer to 
master. 
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Internet — Páginas útiles / The Internet - Use ful websites 


En el libro anterior hay una pequeña lista de páginas y recursos gratis en internet. A partir de ahora, te 
toca a ti empezar a desarrollar y a compartir esa lista con tus profesores y compañeros de clase. Aquí 
tienes im mini esquema que puedes seguir a la hora de organizar tu lista de recursos. / In theprevious 
book there is a list of free web pages and Online resources. From now on, it isyour Curn Co start 
developing andsharing chis list with your teachers and classmates. Heteyou have a small oudine rhat 
you can follow in order to organize the list ofyour resources. 

1. Diccionario 

2. Noticias en Español 

3. Radio 

4. Televisión 

5. Otras 

http:/ / www.ndlr.ie 
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REVISION ANTES DR EMPEZAR 

¿Por qué no te tomas ima semana para revisar los materiales AI? Aquí te vamos a recomendar cómo 
hacerlo. 

Día I: Puedes empezar por echar im vistazo a las lecciones I -5 del libro AL 

¿Qué dificultades de pronunciación tienes todavia? 

¿Qué palabras confimdes o olvidas constantemente? 

¿Hay algún pimto de las secciones de gramática de estas lecciones que no tienes claro? 
o Ser vs. Estar en presente 
o Qué vs. Cuál 

o La conjugación de todos los irregulares y verbos especiales en presente, 
o El verbo gustar y verbos similares 
o Los verbos reflexivos 
o La a personal 
o Otros...? 

¿Puedes hablar de tu rutina diaria en presente con tma variedad de verbos y vocabulario 
descriptivo sin necesidad de diccionario o revisión de la conjugación? 

¿Puedes describir una foto o una situación en presente con una variedad de verbos y 
vocabulario descriptivo sin necesidad de diccionario o revisión de la conjugación? 

Día 2: 

SI TIENES DUDAS SQBRE ALGUNO DE ESTOS PUNTOS 

CONSULTA CON TUS COMPAÑEROS/AS Y TUS PROFESORES/AS PARA 

RESOLVER TUS DUDAS O PARA GUIARTE SOBRE CÓMO PRACTICARLOS. 

Día 3: Puedes organizar im equipo con gente de tu clase u otra gente que esté aprendiendo español 
para quedar im dia y hacer la lección 6 del Hbro AI todos jimtos. Si todavía tenéis duda, debéis 
pregimtar a vuestro profesor/a. 

Día 4: Puedes empezar por echar im vistazo a las lecciones 7 — 9 del libro AL 
¿Qué dificultades tienes al leer un texto corto? 

¿Qué palabras confimdes o olvidas constantemente? 

¿Hay algún ptmto de las secciones de gramática de estas lecciones que no tienes claro? 
o El tiempo futuro 
o Presente continuo 
o Indefinidos y negativos 
o Perfecto 

o Pronombres de objeto directo 
o Otros...? 
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Si te encuentras a un español perdido por la calle, ¿eres capaz de darle direcciones para 
llegar al sitio que quiere ir? 


¿Sabes expresar tus planes de futuro en español con una variedad de tiempos y vocabulario? 

¿Sabes describir una experiencia en el pasado sin referencia temporal con el único tiempo 
pasado que has aprendido hasta ahora? 


Día 5: 

SI TIENES DUDAS SOBRE ALGUNO DE ESTOS PUNTOS. NSULTA CON TUS 
COMPAÑEROS/AS Y TUS PROFESORES/AS PARA RESOLVER TUS DUDAS O PARA 
GUIARTE SOBRE CÓMO PRACTICARLOS. 


Día 6: Ahora toca pegarse la panzada antes del nuevo curso. 

Puedes organizar im equipo con gente de tu clase u otra gente que esté aprendiendo español para 
quedar un dia — o varios - y hacer la lección 10 del libro AI todos juntos. Si todavía tenéis duda, debéis 
pregimtar a vuestro profesor/a. 


Día 7: En clase el profesor/la profesora pondrá tm examen del tipo del examen final de los materiales 
anteriores o bien corregirá el examen que han hecho para asegurarse de que no quedan dudas y para 
guiar a los estudiantes a concentrarse en los pimtos donde necesitan más práctica. 
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REVISIONBEFORE WESTART 


¿Why don'tyou take a week to review AI materials? Here we willrecommendyou how to do it. 

Day I: You can start byglancing through lessons 1 -5 of the AI book. 

¿ What difficulties ha ve you got in ternas ofpronounciadon? 

¿ What words do you mix or forget constantly? 

¿Is there any gramarpoint in these lessons that is not clear to you? 
o Ser vs. Estar in the present 
O Qué vs. Cuál 
o Present Tense conjugation 
O Gustar and similar verbs 

O Reñexive verbs 
O Personal ‘a’ 

O Anything else...? 

¿Can you speak about your daily routine in the present with a variety of verbs and 
descriptive vocabulary without a dictionary or reviewing tense conjugation? 

¿Can you describe a photo or a situation in the present a variety of verbs and descriptive 
vocabulary without a dictionary or reviewing tense conjugation? 


Day 2: 

IF YOUSTILL HA VE DOUBTS ABOUT ANY OF THESE POINTS 

CONSULT WITH YOUR CLASSMATES AND TEACHERS IN ORDER TO 

SOLVE YOUR PROBLEMS OR TO CUIDE YOU ABOUT HOW TO PRACTISE 

THEM. 


Day 3: You can organize a team with people from your class or otherpeople learning Spanish to meet 
one day and do lesson 6 together. Ifyou stillhave doubts about it, you must askyour teacher. 

Dat 4: You can start glancing through lessons 7—9. 

¿ What difficults do you encounter reading a short text? 

¿ Which words do you mix or forget constantly? 

¿Is there any grammarpoint in these lessons that remains unclear? 

O The future tense 
O The present continuous 
O Indefmite or negative words 
O The Perfect Tense 
O Direct Objectpronouns 
O Anything else... ? 
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Ifyou bump into a lost Spaniard in the Street, arepou able to give him/her directions to 
arrive at his desdnadon? 

¿Can you expresa your future plans in Spanish with a variety of tenses and vocabulary? 

¿Can you describe an experience in the past without a time reference to it with the only 
past tense thatyou have learnt so far? 

Day 5: 

IF YOUSTILL HA VEDOUBTS ABOUTANY OF THESEPOINTS 

CONSULT WITH YOUR CLASSMATESAND TEACHERSINORDER TOSOLVE YOUR 
PROBLEMS OR TO CUIDE YOU ABOUT HOW TO PRACTISE THEM. 

Day 6: Now it’s time for a Spanish Feast before the new course begins. 

You can organize a team with peopie from your ciass or otherpeople learning Spanish to meet one day 
and do lesson 10 together. If you sdll have doubts about it, you must askyour teacher. 

Day 7: In ciass, the teacher wiU set an exam Uke the final exam that you did for AI or s/he will correct 
the exam you did then in order to make sure that there are no more difficuldes and to guide the 
students to focus on thosepoints in which they need a little bit morepracdce. 


m 
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REPASO CON EJERaCIOS DE TRADUCCIÓN / Review with 

Translation Exercises 

Puedes consultar este libro y hacer los ejercicios de traducción que te 
proponen para asegurarte que estás preparado para este segundo libro. / You 

can use this book to do these translación exercises in order to make sure that 
you are ready for this second book. 

- DEVNEY RICHMOND, DOROTHY (1996) Spamsh Verb 
Tenses, Passport Books: NTC / Contemporary Publishing Group. 

Part I: L2.3.4.5.6.7.8.I0. ILI2 
Part IL 5. 
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Unidad Uno — Viajes y Vacaciones 

Unit One — Travelling andHolidays 



En esta lección vas a aprender a —In chis lessonyou willlearn how to: 

- Preguntar y contestar sobre las vacaciones / Ask and answer questions about holidays 

- Otro tiempo pasado: el pretérito imperfecto / Another Past Tense: the Imperfect. 

- Comparar situaciones, objetos, personas y experiencias/ Comparing situations, objects, people and 
experiences. 






A. Expresiones útiles / Use ful expressions (CD A2 -I A) 


¿Cuántas de estas expresiones sabes en irlandés o en tu lengua nativa, si tienes otra? A veces es más fácil 
recordar el vocabulario de una lengua nueva cuando lo puedes relacionar con más de una lengua. How 

many of these expressions you know in irish or in your native language, ifyou have another one? 
Sometimes it is easier to remember the vocabulary in a new language when you can associate it with 
more than one language. 


agencia de viajes (f) 

travel agency 

agente de viajes 

tra vel agent 

albergue juvenÜ 

youth hostel 

Alojamiento 

accomodation 

alquilar un coche (v) 

to rene a car 

Crema bronceadora (f) 

sun lotion 

cadena de hoteles (f) 

hotel chain 

casa de huéspedes, pensión (f) 

guesthouse 

centro de la ciudad 

downtown (US) 

Conducir (v) 

to dnve 

Confirmar (v) 

to confirm 

Precio de la entrada 

admission fee 

Cmcero 

cruise 

empresa de viajes (f) 

tour operator 

estación de esquí (f) 

ski resort 

Estacionamiento / aparcamiento 

parking 

Folleto 

brochare 
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gafas de sol (f) 

sunglasses 

Guía (f) 

Guide book 

habitación doble (f) 

double room 

habitación doble con dos camas 

twin room 

habitación simple 

single room 

hacer alpinismo (v) 

to go mountaineering 

hostal 

Hostel, guesthouse 

hotel 

hotel 

Hacer senderismo (v) 

to go hiking 

Hacer escalada (v) 

to go climbing 

Hacer turismo (v) 

to go sightseeing 

ir a la playa (v) 

to go to the beacb 

ir a nadar (v) 

to go swimming 

ir de camping /acampar (v) 

to go camping 

ir al extranjero (v) 

to go abroad 

ir de vacaciones (v) 

to go on vacation (US) 

lista de espera 

waiting list 

lugar de vacaciones 

resort 

hacer una reserva (v) 

to make a reservation 

oficina de turismo (f) 

tourist office 

organizar (v) 

to plan 

paquete 

package deal 

parque de atracciones 

theme park 

pasarlo bien (v) 

to ha ve a good time 

pasarlo mal (v) 

to have a badtime 

permanecer (v) 

to stay 

Posada (f) 

inn 

quemadura [de sol] (f) 

sunburn 

Quincena (f) 

fortnight 

Reservar (v) 

to book 

Temporada (f) 

season 

tomar sol (v) 

to sunbathe 

Sacar fotos (v) 

to take pictures 

tomarse unas vacaciones (v) 

to take a holiday 

veraneante, turista (f, m) 

holidaymaker 

Viajar (v) 

to travel 

billete de ida 

single ticket 

billete de ida y vuelta 

return ticket 

visita guiada (f) 

sightseeing tour 

Volar (v) 

to ñy 

vuelo 

ñight 
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B. Información extra / Eolas Breise / Extra Information 


{Recuerdas? 

En esta unidad vas a utilizar el perfecto (el único tiempo pasado en el libro AI). Este tiempo se utiliza en la 
mayor parte de la península ibérica, excepto en el País Vasco y Galicia. En las Canarias y la mayoría de los países 
latinoamericanos tampoco lo utilizan mucho, aunque lo entienden perfectamente. Te recordamos que el perfecto 
se usa para hablar de experiencia en el pasado sin referencia temporal, o una experiencia muy cercana al presente. 
También vas a empezar a usar el imperfecto que es un tiempo nuevo que vas a aprender en esta lección. 

Do you remember? 

In chis unityou aregoing to usa theperfect (^the onlypast tenseyou leamt in bookAI). This tense is usad 
throughout the Iberian península, except in the Basque Country and Galicia. In the Canary islands and the 
majority of Latinamerican countries is not usad either, although they understand itperfectly. We wouldlike to 
remindyou that the perfect is usad to talk about experiences in the past without a time frame or a past 
experience which is very cióse to the present. 

You are also going to start using the imperfect that is a new tense you will learn in this lesson. 


Revisión / Revisión — Pretérito Perfecto Compuesto — He hecho (have done) 

Verbo haber (en presente) + Participio He hablado, comido, vivido 

Has hablado, comido, vivido 
Ha hablado, comido, vivido 
Hemos hablado, comido, vivido 
Habéis hablado, comido, vivido 
Han hablado, comido, vivido 


Participios irregulares 


abrir 

abierto 

cubrir 

cubierto 

descubrir 

descubierto 

decir 

dicho 

escribir 

escrito 

hacer 

hecho 


Poner 

puesto 

Morir 

muerto 

resolver 

resuelto 

romper 

roto 

ver 

visto 

volver 

vuelto 


Expansión: http:// quizlet.com/l78237/participios-irregulares-flash-cards/ 
http://vywvy.colby.edu/~bknelson/SLC/pres perf.php 
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C. En parejas / Pair V/ork (Track 02 in ‘el primer año en la uní’) 

Trabaja con su compañero y leed este diálogo juntos. / Working with the person beside you, read this 
dialogue together 

Ana: Hombre, Jorge, cuánto tiempo que no te conectas al facebook. 

Jorge: Búa, la tira. He estado en el pueblo de mis abuelos hasta ayer porque eran las fiestas. 

Ana: ¡Qué suertel Y ¿qué? ¿lo has pasado bien? 

Jorge: Bueno, ya sabes lo que hay en las fiestas de un pueblo: mucha bebida, poco dormir y correr los 
toros. 

Ana: La verdad es que nunca he estado en las fiestas de un pueblo. Mis padres son de la ciudad. 

Jorge: Bueno, pues es parecido a la fiestas de aqui pero con toros y más pequeño, es decir, que se 
conoce todo el mundo. Si quieres, puedes venir el año que viene. 

Ana: ¿Pequeño? Je, je, o sea que habrá cotiUeos para aburrir, ¿no? 

Jorge: Pues, sí la verdad. 

Ana: ¿Y qué cotilleos tienes? 

Jorge: ¿Yo? Nada. Ya sabes que soy muy aburrido. 

Ana: Sí, sí, qué te crees tú que me voy a tragar esa mentira. Un ligón como tú. Seguro que te has 
enrollado con alguna chica. 

Jorge: Nah. De verdad que no. Ni siquiera he bebido mucho. Pasaba de estar borracho todo el tiempo. 
Me estoy haciendo mayor, Ana. Pero, dime, ¿tú no te ibas de vacaciones al extranjero este año? 

Ana: Sí. Nos vamos a Irlanda el próximo fin de semana. ¿Has estado? 

Jorge: No. Yo al único extranjero al que he ido es a Portugal, maja. 

Ana: Claro, claro, a comprar toallas y albornoces. 

Jorge: Jajajajajajajaja. Me gustaría ir, eso sí. 

Ana: ¿A dónde? 

Jorge: Hola, hola, tierra a planeta Ana. ¿A dónde va a ser? A Irlanda, ¿no estabas hablando de ahí? 

Ana: Ah, sí, sí. Perdona. 

Jorge: ¿Con quién vas? 

Ana: Con mis padres y mis tías. 

Jorge: ¿Las lesbianas? 

Ana: Sí, hijo. ¡Qué pesados sois todos! Vamos con mis tías las 
no han venido a la boda porque no podían y nos han invitado 

Jorge: ¡Qué guay! ¿Y has ido allí antes? 

Ana: No. Yo no, pero mi tía Pilar ha estado allí muchas veces 
era San Patricio. 

Jorge: ¿Este año? 

Ana: Sí. 

Jorge: Pero ¿no han ido de luna de miel a China en Marzo? 

Ana: Sí, sí. Pero volaban a Pekín desde Dublín. 

Jorge: Oye, ¿les ha gustado China a tus tías? 

Ana: Búa, les ha encantado. Me han entrado las ganas de ir a mí y todo. 

Jorge: Bueno, pero la comida era rara, ¿no? 

Ana: Sí, me han contado que han comido hasta escorpiones. Dicen que los chinos comen a todas horas, 
que comen mucha comida disecada y tofu. También dicen que la comida china allí no es como la 
comida china de los restaurantes chinos aquí. 

Jorge: ¿No tienen arroz tres delicias? 



lesbianas. Tienen muchos amigos allí que 
a todos a su casa en las montañas de 

y dice que es muy bonito. La última vez 
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Ana: Sííí. Eso sí. Pero dice que tienen muchas variedades de pan por ejemplo. Te lo digo porque tú 
siempre te quejas cuando vamos a un chino de que no tienen pan. Decían que les ha gustado mucho y 
que tienen mucha variedad de comida. Los menús a veces tienen 30 páginas. 

Jorge: ¿Y el tiempo? ¿Cómo hace en Pekín? 

Ana: Pues parece que en marzo, todavía hacía frío. Han estado en la Gran Muralla y había nieve. 
Jorge: Guau. Se lo han pasado genial este año tus tías. 

Ana: Yo, después de mi boda, también me lo voy a pasar así. 

Jorge: Claro, claro. Ya estás con tus fantasías. ¿Y os ha salido muy caro el viaje a Irlanda? 

Ana: Pues, no. Hemos comprado los billetes por internet y como nos vamos a quedar en casa de estos 
amigos, la verdad es que todo ha sido bastante barato, de momento. Hablando del tiempo, ¿qué tal se 
corren los toros con granizo? 

Jorge: Búa, ni lo menciones. Vaya granizada. Dolían las piedras que no veas. 

Ana: ¿Estabas en la calle? 

Jorge: Sí, estábamos en la piscina. 

Ana: Muy listos, sí señor. Hay que estudiarse el pronóstico del tiempo antes de hacer planes. 

Jorge: Claro, claro, señorita aplicada. La próxima vez te llamaré para preguntarte. 

Ana: No, hombre, solo tienes que mirar tu súper teléfono con wifi. 

Jorge: ¿Qué pasa? ¿Tienes envidia? Yo pensaba que tu súper Ipad era mejor que mi teléfono. 

Ana: Y lo es. 

Jorge: Pues eso. 

Ana: Pues ya está. 

Jorge: Bueno, maja, que me tengo que ir a entrenar. 

Ana: ¿Tenéis partido a estas alturas de verano? 

Jorge: Es un amistoso. 

Ana: Ah, vale. 

Jorge: Ya hablamos, Ana. 

Ana: Hasta luego, Jorge. 


D. Práctica Aural / AuralPracdce 

Escucha el CD mientras los hablantes conversan de una manera natural y a un ritmo normal en español. 
Sigue el texto mientras lo escucha y trata de im itar el ritmo y la velocidad de la conversación/ Listen to 
the CD as the speakers converse in a naturalmanner andat a normalspeedin Spanish. Follow the text 
as you listen and try to imitate the rhythm and speed of the conversation. 







Contesta a las siguientes preguntas / Answer the following questions: 

1. ¿Dónde ha estado Jorge? 

2. ¿Cómo son las fiestas de los pueblos? 

3. ¿A dónde va Ana? ¿Por qué va a ir ahí? 

4. ¿Qué otro viaje se menciona en la conversación? 

5. ¿Qué problemas hay en la relación de Ana y Jorge? 
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E. El tiempo pasado: el Pretérito Imperfecto / The Past Tense: the Imperfect 

Tense. 




PRETÉRITO IMPERFECTO 


Regulares : 

Irregulares: 

AR: aba, abas, aba, abamos, abáis, aban 

Iba, ibas, iba, íbamos, ibáis, iban 

ER,IR: ía, ías, ía, íamos, íais, ían. 

Veía, veías, veía, veíamos, veíais, veían 


Era, eras, era, éramos, eráis, eran. 


Expansión: 

http://legacy.lclark.edu/~benenati/pretimp/imperfecto I.html 

http://legacy.lclark.eclu/~benenati/pretimp/imperfecto2.html 

F. En parejas / Pair Work 

Rellena los huecos siguientes con este tiempo que has aprendido/ FUI in the following gaps with this 
tense thatyou have just learnt. 

Jorge antes_(entrenar) todos los días, pero en el verano solo entrena 

ocasionalmente 

A Ana antes le_(gustar) tomar el sol, pero ahora le da alergia y no 

puede. 

Raquel antes_(ser) muy divertida, pero últimamente está muy aburrida. 

Cuando la madre de Raquel_(ser) joven,_(tener) el pelo 

largo y rizado. 

Esta mañana no he ido al trabajo, porque me_(doler) la cabeza. 

Jorge antes_(ir) mucho a la discoteca, pero ahora le aburren. 

El año pasado Ana__ (ver) mucha televisión, pero este año no ha podido 

porque_(tener) que estudiar mucho. 
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Nosotros_(soler) quedar antes de la hora porque tú_(ser) 

impuntual siempre, pero ahora has cambiado y siempre llegas puntual. 

Antes, Ana y tú_(salir) al parque todas las tardes. Ahora preferís quedaros 

en casa y hablar por el ordenador. 

_ (yo/ pasar) por el túnel mientras tú_(aparcar) por eso no nos 

hemos visto. 


I. Trabajo Escrito / Wntten Task. 

Ahora escribe frases usando los mismos verbos del ejercicio anterior / Now, compose sentences using 
the same verbs as above. 

I. _ 


2 . 


3. 

4. 


5. 


6. 



A deducir: ¿Para que crees que utilizamos el imperfecto? ¿Qué usos crees que tiene según las frases del 
diálogo y del ejercicio F? Es útil encontrar un ejemplo de cada uno. 

1. _ 

2 . _ 

3. _ 



H. Comprensión lectora y revisión / Reading Comprehension. 



En los Materiales AI que estudiabas antes, había una lectura que se llamaba El Bardo de Raquel Esta 
lectura tenía tres episodios. ¿Te acuerdas de lo que pasaba en cada uno? Contesta a estas preguntas y 
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refresca tu memoria. Si tienes problemas para recordar, puedes empezar a tomar fósforo y abrir el libro 
para ayudarte. 

1. ¿Qué personajes recuerdas? ¿Por qué? Describe lo que te gusta y lo que no te gusta de estos 
personajes. 

2. ¿De qué personajes no te acuerdas? Haz una lista de todas las personas que salen en el libro y 
de su relación con Raquel. 

3. ¿Qué ocurría en el primer episodio? 

4. ¿Y en el segundo episodio? 

5. ¿Y en el tercero? 

6. Ahora vuelve al libro y busca en las secciones de preguntas de cada episodio las costumbres e 
información cultural que has encontrado en este Hbro. Escríbelas aquí debajo. 


- 


1. Números Ordinales y otras expresional numerales / Ordinal Numbers and 
other numeral expressions 


p/a pj-fj^ej-o/a — primer (delante del 
nombre) 

7, segundo/a 

3 o/a x,ttcexo /a — tercer (delante del 
nombre) 

4°^''' cuarto/a 
5°^^ quinto/a 
6°^'“ sexto/a 

20°/"“- vigésimo; 30°^“ trigésimo; 40° 
sexagésimo; 1Q°^^ septuagésimo; 80 ° 
Tnnn°/^ milésimo. 


1°/^ séptimo/a 
8°^"“ octavo/a 
9“Z’* noveno/a 
10°/" décimo/a 
11°/" undécimo /a 
12°/" duodécimo/a 

13 ° / " décimo tercero/a 

14 °/" décimocuarto/a .... (sigue así) 
cuadragésimo; 50°/" quincuagésimo; 60 °/" 


/ 
o/a 


http://qbitacora.fíles.wordpress.com/2008/09/numerales-ordinales.png?w—500 


1/2 — mitad, medio 
I /3 — tercio 
I /4 — cuarto 
I /5 — quinto 
1/ 6 — sexto 

... (sigue igual que los ordinales hasta...) 


I/II — onceavo 
I/I2 — doceavo 
I/I3 - treceavo 


23 




En parejas, practicad estos números. In pairs, practise these numbers. 



3 



HORIZONTALES 
1 . 12 ° 

2. El piso que viene entre el tercero y el 
quinto 

3. Es el intervalo musical que separa dos 
sonidos con frecuencias fundamentales de 
2 : 1 . 


VERTICALES 

1. El lugar de Alemania en la copa del 
mimdo del 2010. 

2 . 15 °^ 

3. Neil Amstrong, el_ (hombre) en 

pisar la Lima. 
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J. Trabajo en grupo / Group Work 

Date ima vuelta por la clase y pregúntales a tres de sus compañeros las siguientes preguntas. Walk 
around the classroom andask threepeople the following questions. 

Rellena el cuadro de abajo con los datos. FUIin the información in che gridbelow. 



Persona I: 

Persona 2: 

Persona 3: 

¿Dónde has estado este fin de 
semana? 




¿Qué tiempo hacía? 




¿Qué has hecho esta mañana? 




¿Qué hacías cuando no tenías 
colegio cuando eras 
pequeño/a? 




¿Qué asignaturas te gustaban 
en la escuela secundaria? 




¿Cómo era la casa donde 
vivías cuando eras niño/a? 






K. Gramática Extra / Extra Grammar 



I. Comparación de inferioridad. 


... menos (nombre/ adjetivo/ adverbio) que ... 
(Verbo) menos que.... 


Ejemplos: 

Yo tengo menos experiencia que tú en trabajos así. 

Mis padres son menos estrictos (mase, pl) que tus padres. 

Elena es menos alta (fem., sg.) que yo aunque soy menos fuerte (mase, sg.) que ella. 
Las nubes de hoy son menos gordas (fem. pl.) que las nubes de ayer. 

¿Puedes conducir menos rápidamente, por favor? 

Compro menos carne que tú así que gasto mucho menos. 
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2. Comparación de superioridad. 


... más (nombre/ adjetivo/ adverbio) que ... 
(Verbo) más que.... 


Ejemplos: 

Yo tengo más experiencia que tú en trabajos así. 

Mis padres son más estrictos (mase, pl) que tus padres. 

Elena es más alta (fem., sg.) que yo pero yo soy más fuerte (mase, sg.) que ella. 
Las nubes de hoy son más gordas (fem. pl.) que las nubes de ayer. 

¿Puedes conducir más rápidamente, por favor? Llego tarde. 

Compro más carne que tú así que gasto mucho más. 

IRREGULARES: 

Bueno mejor 
Malo peor 
Viejo (edad) mayor 
Joven (edad) menor 

3. Comparativo de igualdad. 


... tan (adjetivo/ adverbio) como... 

(Verbo) tanto como .... 

... tanta/o/as/ os nombre como ... 


Ejemplos: 

Yo tengo tanta experiencia (fem. sg.) como tú en trabajos así. 

Mis padres son tan estrictos como tus padres. 

Elena es tan alta como yo y yo soy tan fuerte como ella. 

Las nubes de hoy son tan gordas como las nubes de ayer. 

¿Puedes conducir tan rápidamente como ese coche, por favor? 

Compro tanto pescado (mase, sg) como tú así que gasto tanto como tú. 
No comía tantos bombones desde Navidad. 

Había tantas personas en mi casa como en un estadio de fútbol. 



Esta parte de la gramática es más complicada de lo que parece a primera vista, y es fácil olvidarla. Debes repasar a 

menudo y practicar la comparación en tus conversaciones en español a menudo. 



L. Trabajo Escrito / Written Task. 


Traduce las siguientes frases a español / Transíate the following sentences into Spanish. 
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1. I have been to Spain three times in my life, The weather is better than the Irish weather 

2. Have you opened the window? It’s colder than befóte 

3. I bumped into Elena this weekend and she looked more beautiful than ever 

4. My parents have retumed from their holidays more tanned. I’m so jealous 

5. What have you done with the car keys? IVe looked everywhere and I can’t find them 

6. When I was young, I cycled to school every day. Now I’m less fit 

7. As a child, my grandmother would go to work in the fields, We are less hard working than they 
were 

8. My brother usad to be very boring when he was 3 years oíd. When he was older, he was fun 

9. Near my house, there was a river with boats and lots of fish , Now there is less people living in the 
are a 

10,1 was reading a paper while you were cooking dinner. I was less hungry than you were 



M. Práctica de lectura / Reading Pracdce 


Lee y escucha el episodio uno del nuevo libro de lectura ‘el primer año en la uni’ y contesta a 
la preguntas que tienes al final. Ahora ehge una página y grábate con ‘Audacity’ (es gratis y lo puedes 
conseguir por internet). Compara tu pronunciación con la pronunciación que has escuchado antes. ¿En 
qué aspectos debes mejorar? 

Read and listen to episodio 1 of the new reading book and answer the questions at the end of 
it. Now choose a page and recordyourseif with AUDACITY (ifs free and open source and you can 
fínd it and downioadit from the internet). Compareyourpronunciation with thepronunciation that 
you listened to befare. What aspects of your oral Spanish need improving? 

N. Cotilleos / Gossip 


Abre el siguiente enlace e intenta cotillear en español. Este puede ser un buen tema de 
conversación con tu intercambio; 

http://quemedices.diezminutos.es/noticias famosos/estreno de ni pies ni cabeza 
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PRE-ESCRITURA: Escuchar y escribir / PREWRITING: Writing and Hstening 

Estrategias/ Strategies 

• Lee otras conversaciones similares 

• Anota en su cuaderno qué frases debe incluir, 

• Trabaja con un compañero de clase y será más fácil pensar en una conversación. Este 
ejercicio se puede entregar por parejas, pero es mejor hacer dos conversaciones diferentes 
para practicar más. 


Primera Tarea / First Assignment 


Te encuentras a un amigo en la calle. Escribe la conversación que tenéis. You meet a friend in che 
Street. Write the conversación you have. 

Menciona los siguientes aspectos en la conversación: este fin de semana pasado y compáralo con el 
próximo fin de semana, tus pasatiempos cuando eras pequeño y las cosas que has hecho esta mañana 
por orden numérico. Mención the following in the conversación: chis past weekend and compare it with 
the following one coming, your hobbies as a childand the thingsyou have done chis morning in 
numerical order. 


Nombre de la actividad / Ñame of the task 

Conversación entre amigos 

Fecha/ Date 

de del 20 


La tarea / Task 

250 palabras / words. 

Dificultades / Difficulties 

Example: The main difficulty 1 had with this exercise was 
the fact that my vocabulary is so limitad that I could oniy 
ask a few things instead of trying to come up with a natural 
conversation. 1 feit childish writing it out. 

Técnicas que he usado para superar estas dificultades 

Techniques Ihave used to overeóme these difficulties 

Example: I decided to check Online for expression and even 
dialogues in Spanish so I could use a few other expressions 
that are not in the book to make the conversation sounda 
bit more natural. Ilearnt these expressions like children 
leam a language, by just mimicking them. I aiso asked my 
Spanish-speaking friends for help. 
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EXPANSIÓN Y REVISIÓN: 

Páginas web para seguir practicando: 

^ Perfecto 

http://www.colbv.edu/~bknelson/SLC/pres perf.php 

^ Comparación 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/ comparisonsl.php 

^ Futuro 

http:// WWW, colby. edu/~bknelson/SL C/future.php 

^ Números 

http:// WWW, colby. edu/~bknelson/SL C/numero s.php 

Otros libros de gramática de ejercicios 

- ARAGONÉS, L. R. FALENCIA (2005) Gramática de Uso del Español 
Teoría y Práctica, SM: Madrid 

o Unidad 15, 16, 17, 24, 62, 52,, 60, 61, 63, 105, 107. 

ALONSO-RAYA, R. et al (2005) Gramática Básica del Estudiante de 
Español, Difusión: Barcelona 
o LecciónlO, 11,25,41. 
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Unidad Dos — Eran otros tiempos y la gente no viajaba tanto 

Unit 2 — They were different times andpeople did not tra vel as much 



En esta lección vas a aprender —In this lesson you will leam: 

Relatar experiencia en el pasado y expresar tus sentimientos y opioniones sobre eventos en el pasado/ 

7b nárrateyour experience in thepast and expressyour feelings and opinions about events in the 
past. 

Los Verbos Regulares en el Pretérito Indefinido / The Indefinite Preteriré Regular Verbs 
Exclamativos y expresiones de reacción a una situación / Exclamative words and expressions showing 
a reacrion to a situation 

- El máximo grado del adjetivo: El superlativo The highest degree of the adjective: the Superlative. 


A. Revisión/ Revisión 

Vamos a repasar el tiempo verbal ‘imperfecto*. Lee este párrafo de la vida de la abuela de Ana, 
en el episodio 2 de tu libro de lectura y subraya los verbos que no conoces. 

‘Me casé a los veintiséis. Estuve un mes antes de casarme en casa. Me fui de Simancas. Iban los 
padres de uno y otro y yo no sé qué hablaban . Consejos o cosas de ellos, supongo. Me pidieron sobre el 
quince de agosto o así. Yo no sé si se hizo comida o nada. Toco ocurrió de palabra todo porque casi 
hablaban más ellos que nosotros. Nosotros estábamos allí callados, tu padre y yo. Se trataba de cómo se 
iba a hacer la comida: Era una cosa familiar, pollos de unos, conejos de otros, de las dos partes. Todo se 
juntaba para la boda. Entre las dos familias, se hacía todo. Antes de casarnos, estuvimos limpiando la 
casa donde íbamos a vivir. Al principio vivimos en una casa que caía la suciedad del techo. Luego, 
vivimos enfrente de la iglesia que era una casa que no estaba tan mal. Era la casa del jefe de tu padre. Lo 
que pasa es que luego no se entendieron y se salió tu padre y nos tuvimos que marchar. Como 
estábamos viviendo en la casa del amo, nos bajamos a vivir a casa de la abuela. Allí estuvimos, pues de 
junio a agosto. No sé si en julio o en agosto nos mudamos a otra casa otra vez*. 
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Para contar historias en pasado, en castellano, necesitamos usar otro tiempo pasado que se 
llama Pretérito Indefinido. La mayoria de los verbos que has subrayado pertenecen a este 
tiempo. 

Ahora, escribe 5 frases sobre la rutina diaria de uno de tus antepasados (abuelos, padres, 
bisabuelos... etcétera). Pueden ser reales o imaginarias para repasar el pretérito imperfecto. 
Compara estas frases con las frases que ha escrito tu compañero/a de mesa para entender 
las diferencias entre tu familia y la de tu compañero/a. 



En la lección anterior, has aprendido los comparativos de superioridad. En castellano utilizamos las 
mismas formas de estos adjetivos para expresar el superlativo. No vamos a utilizar un superlativo para 
nombres, adjetivos o verbos. Esta característica solo la tienen los adjetivos. Debes fijarte en el uso del 
articulo ‘el, la, los, las’ delante y la preposición ‘de/erí detrás. 

Ejemplos: 

Soy la más alta de mi clase. 

Eres el más listo de tu familia. 

Pedro es el mejor en el equipo de fútbol. 

Ana es la mayor de sus hermanos. 

Somos los peores del grupo. 

Sois las chicas más guapas de Irlanda. 

Son los gatos más traviesos del mundo. 
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C. Juego de Rol / Rólimirt / Rolephy 

En parejas, traduce esta conversación a su propia lengua / In pairs, transíate thís conversation 
to your language. (TvíÓí número 9 — CD El primer año en la uní) 

Raquel: Hola Ana, ¡cuanto tiempo sin vertel ¿Cómo te han ido las vacaciones en Irlanda? ¿O sigues alli? 
Ana: No, no volvimos la semana pasada. 

R: ¿Qué tal tiempo hacia? 

A: Pues seguro que te lo imaginas: frío, viento y lluvia. Te acostumbras al final y todo. 

R: Pues en Alemania, ha hecho buenísimo. Me he puesto más morena todavía. 

A: Me alegro. Yo, la verdad, que quería tener un poco de lluvia. No aguanto tanto calor. 

R: ¿Cuando has vuelto? 

A: Hace dos días. ¿Y tú? 

R: Ayer por la noche. Me fui a dormir cuando llegué y me he despertado ahora. Si quieres, podemos 
salir a dar una vuelta luego. 

A: Vale. No estoy hacienda nada. ¿Qué tal con el Martin ése de que me hablaste? 

R: Pues es un chico muy majo y muy guapo, vamos, ideal para ti. 

A: Pero para ti,no. 

R: Pues no. Salíamos todos los días a museos, hablábamos de sus cosas. Hace películas y trabaja en un 
cine. 

A: ¡Qué guay! 

R: He practicado mucho el alemán con él y he aprendido más cómo se habla en la calle, no en los 
libros. 

A: Tienes mucha suerte de tener a tu hermano allí. 

R: Lo sé. Inga además es muy simpática y con ella también aprendo mucho. 

A: Genial. Bueno, entonces, me voy a duchar y ¿te veo en un rato en la puerta del instituto? 

R: Me parece una buena idea. 

A: Hasta luego. 

R: Chao. 
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D. Sección de Gramática / Gmmmar Secdon. (CDA2-2D) 



El Pretérito Indefinido. Los verbos Regul 


ares. 


El Pretérito indefinido es uno de los más difíciles de pronunciar, porque tenemos que prestar atención a 
la tilde sobre las vocales de los finales. 


Ar: é, aste, ó, amos, asteis, aron. 

Er, Ir: i, iste, ió, irnos, isteis, ieron. 

Puedes ver que los finales de ‘nosotros/as’ para los verbos en —ar e — ir son iguales que en presente. Por 
lo tanto, dependemos de las otras palabras en el texto o del contexto externo para saber a cuándo nos 
estamos refiriendo. 

Debes tener cuidado porque a veces, tenemos que hacer cambios de ortografía a los verbos regulares del 
indefinido. Por ejemplo: 

I) En primera persona‘yo’: 

a. - zar: empezar, comenzar, avanzar_ empecé, comencé, avancé 

b. - car: buscar, pecar, tocar_ busqué, pequé, toqué 

c. - gar: llegar, navegar, conjugar .,. llegué, navegué, conjugué 

d. - guar: averiguar, apaciguar... averigüé, apacigüé 


2) En tercera persona singular y plural ‘él, ella, usted, ellos, ellas, ustedes’ (pero también ‘nadie’, 
‘quién’... etc.) 

a. Verbos con dos vocales juntas al final: leer, creer, construir, huir.,. leyó, creyó, 
construyó, huyó // leyeron, creyeron, construyeron, huyeron. 

b. -ñir: gruñir ... gruñó // gruñeron 

Intenta conjugar uno de los verbos de cada grupo y deja que tu profesor/a corrige tus errores en la 
pizarra. 

Puedes practicar y continuar explorando la conjugación entera de este tiempo en: 
http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/ preterite.php 
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E. Rellena los huecos con este tiempo que acabas de aprender/ FUI in the gaps 
with tbis tense tbatyon have justlearnt. 


1. Mi padre (salir) 

2. Yo (levantar)_ 

3. Tú (comer)_ 


4. Nosotros (despertarse) 

5. Vosotros (perderse)_ 

Plaza Mayor, 


_ de casa ayer por la noche a las tantas, 
a toda mi familia de la cama porque creía que había fuego en casa, 
más de tres trozos de tarta en el cumpleaños de Diego, 

_en la mitad de la noche por el viento. 

_hasta que mis amigos (encontrar)_en la 


6 . 


7. Tú_ 

éxito, 

8. Ellos 


(empezar) a llover y yo_ 

_ (buscar) las gafas en la cocina y yo las 

_(llegar) a las cinco pero yo_ 


(empezar) a quejarme. 

_(buscar) en el coche sin 


_(llegar) a las tres. 

9. No fue Elena quien_(averiguar) lo que pasó. Lo_(averiguar) yo. 


10. Ayer tú 


(leer) las noticias, pero Alejando las 


(leer) anteayer. 



F. Práctica Aural / AuralPractice (Track 10 in your CD- 


E1 Primer año en la uní) 


Escucha el fragmento siguiente de tu libro de lectura sin leerlo primero. Luego escúchalo otra vez y 
subraya los pretéritos indefinidos que hay en la conversación entre Jorge y Raquel. 


¡Raquelita! 

No me llames así, ¿vale? 

Vale, Ra. 

¿Qué quieres Jorge? 

¡Pues darte la bienvenida, claro! 

¿Quién te ha dicho que he llegado? No ha podido ser Ana, acabo de hablar con ella. No le ha 
dado tiempo a mandarte un mensaje. 

Pues no, no ha sido ella, pero no me extrañaría tanto. Tú sabes qué rápida es. 

¿Entonces? 

Ha sido Javi, el frutero. Le dijo tu padre esta mañana que llegaste anoche y estabas durmiendo, 
dormilona. 

(bostezo) 

¿Todavía tienes sueño? 
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No, me aburres tú. 

Bueno, bueno, si quieres te cuento una cosa y te dejo de aburrir. 

A ver, qué. 

Anoche sali... ¿a que no sabes con quién? 

Con Claudia. 

Pero bueno, ¿qué pasa? ¿Que en este barrio no hay secretos? 

No, no es eso. Lo he adivinado. Si no, ¿por qué ibas a estar tú tan contento? 

¡Qué lista! 

Y ¿qué tal fue? 

Bueno, pues quedamos a las siete en su casa. Le pasé a buscar y dimos un paseo hasta el centro. 
Tiene cosas muy interesantes, ¿sabes? Me contó historias de cuando era pequeña en su pais. No 
son tan diferentes a nosotros. 

Y ¿solo paseasteis? ¿No le invitaste a nada, roñoso? 

Que si. Estuvimos en la chocolatería Valor. 

¡Vaya! ¡Y a mi nunca me llevas! 

¿Celosa? 

¡No! ¡Golosa, si! 

Nos tomamos un chocolate caliente con churros que estaba muy rico. Luego fuimos hasta el rio 
y volvimos paseando por la orilla. 

¡Qué romántico! 

No sé para que te cuento las cosas porque siempre te ríes de mi. 

¡Hombre! Es que es gracioso. Bueno, ¿y el beso? 

¿Qué beso? 

¿No os besasteis? 

- No. 

¡Qué mentiroso eres! 

¡Que no! Te estoy diciendo la verdad. 

La acompañé a la puerta de casa, pero llegaron sus padres que venían de comer en el campo y 
no nos besamos. 

Te dio vergüenza. 

Pues claro. 

Bueno, pero eso tiene buena pinta, ¿no? 

Eso espero. 

¿Habéis hablado hoy? 

Si, nos hemos mandado mensajes, pero nada especial. Solo mensajes de esos de tipo ‘hola, 
buenos dias’ y asi. 

Me parto de risa. Va a ser muy divertido verte en plan enamorado. 

Mira, maja, si te vas a reir de mi, mejor no te cuento las cosas. 

Ya sabes que lo hago con cariño. 

Ya, ya. 

Oye, he quedado con Ana luego. ¿Por qué no te vienes? 

Tengo que ir con mi padre a casa de mis ríos. ¿Mañana si andáis por aqui? 

- Vale. 

Venga, gorda. Seguro que te has puesto fina a cervezas y chocolates alemanes. 

Te da envidia, ¿eh? 

Claro, claro. Hasta luego. 
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G. Frases Utiles / Useful Sentences (CDA2-2G) 

Exclamativos: 

Dos de las partículas interrogativas que aprendiste en el libro anterior se pueden utilizar para hacer 
exclamaciones de sorpresa o para reaccionar a una afirmación: qué y cuanto/a/os/as. Observa los 
siguientes ejemplos: 

¡Cuánto sabes! 

¡Cuántos árboles! 

¡Cuántas maletas! 

¡Cuánta lluvia! 

¡Qué listo eres! 

¡Qué persona más rara! 

A qué le puede seguir un adjetivo, un nombre y un adverbio. Por ejemplo: ¡Qué interesante! ¡Qué lejos 
vives! ¡Qué prisa tiene! ¡Qué coche compraste! ¡Qué pena! ¡Qué lío! 

En el caso en que le sigue un nombre, si el nombre tiene un adjetivo, este adjetivo suele llevar la palabra 
‘más’ o ‘tan’ delante. Por ejemplo, ¡Qué día más espléndido! ¡Qué mujer tan hermosa! 

Hay una forma coloquial: ¡Qué de! + nombre que significa que hay mucho + nombre. Por ejemplo: 
¡Qué de cosas tenemos que hacer! ¡Qué de gente hay! 

Esta forma equivale al uso de ‘cuánto/a/os/as’. Observa que los exclamativos igual que los 
interrogativos tiene un acento escrito o tilde. 

También utilizamos la palabra ‘vaya’ + nombre de la misma manera que ‘qué’ ¡Vaya sitio tan 
bonito! 



Otras exclamaciones típicas en castellano son: 


Venga ya 

Cómo no 

Ni modo 

Por Dios 

Pues claro 

No me digas 

No fastidies 

Flipa 

Anda ya 

Alucina 

Que no 

Madre mía 

Que sí 

Hala 

Genial 

Guay 

Jesús 

Salud 

Buen provecho 

Socorro 

Viva 

Bravo 

Olé 

Cuidado 
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Intenta descifrar el significado de estas expresiones y encontrar un equivalente en tu propia lengua. Es 
conveniente prestar atención a estos coloquialismos que son esenciales en la conversación en castellano. 
Tu libro de lectura está lleno de expresiones como éstas, asi que ya conoces algunas. Puedes hacer una 
lista con las expresiones exclamativas y coloquiales que ya has aprendido para poderlas utilizar en la 
conversación con tu intercambio en castellano o con tus compañeros de clase. 



H. Información extra : (CDA2-2G) 


El uso del Pretérito indefinido: Expresa acciones concluidas en el pasado que están separadas del 
presente, en un periodo de tiempo ya terminado. Es decir, que se usa el pretérito indefinido cuando la 
persona que habla da informaciones sobre el pasado y presenta los hechos sin relacionarlos con el 
momento en que se está hablando. Utilizamos por lo tanto el pretérito indefinido con expresiones 
temporales como: 


ayer/anteayer/anoche/... 
el otro día 

el lunes (pasado)/martes/... 
el día 3/4/... 

el día de la boda/del examen/de su cumpleaños ... 
En Navidad / el día de Todos los Santos/... 

la semana/la primavera (pasada) 


En febrero/ 1987/1889... 
hace unos días/un mes/un año/... 

Cuando era niño/joven/estudiante/. 

el fin de semana/mes/año/verano 
(pasado) 


Ejemplos: 



El 12 de octubre de 1492 Colón descubrió América. 

El 18 de jubo de 1936 empezó la Guerra Civil Española 

El 20 de noviembre de 1975 murió Franco. 

En 1992 se organizaron los Juegos Olímpicos en Barcelona y la Exposición Universal en Sevilla. 
Ayer sali al teatro. 


¡Atención! > En América Latina y Canarias este es el tiempo pasado que se usa para esto y es equivalente 
a los usos del perfecto que aprendiste en el nivel anterior. Con nosotros has aprendido el perfecto antes porque el 
indefinido tiene muchos irregulares como verás en la lección siguiente. 
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1. Trabajo en parejas / Pair Work 

Trabaja con su compañero y usa los verbos de la parte D para practicar. Working witb the person besideyou, 
use the verbs in Parí G to practise. 

1. Traduce: 

I worked: She wrote: 

They drank: You (sing) needed: 

You (pl) studied: We read: 

2. Pon en singular : 

Nosotros planchamos la ropa ayer:. 

Ustedes viajaron en avión:. 

Vosotros perdisteis el tren:. 

Ellos vivieron en Puerto Rico:. 

Ellas fumaron demasiado:. 

3. Pon en plural : 

Comi a las dos:. 

El limpió la cocina:. 

{Trabajaste en la universidad el mes pasado?:. 

Tú leiste el fin de semana:. 

Usted buscó el móvil por todas partes:. 

J Tarea Escrita Corta / A Short Written Task 

Escribe 10 frases con verbos regulares sobre tu día de ayer. 

http://aleiandrosamuel.paleonxom/examen archivos/imapeOOI.ipp 
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K. Práctica de lectura / Reading Pracdce 
Lee la siguiente noticia de periódico del quince de mayo del 2012 en El País. 
“En casa, delante de la tele, seguro que no hay futuro” 


Gigi y Edu, de 40 y 49 años, lucen un brazalete amarillo fluorescente. “No soy policía, ni tampoco persona 
violenta. Soy ciudadana y ejerzo mi derecho a denunciar las injusticias”, reza. Ambos caminan de la mano hacia la 
plaza de Catalunya de Barcelona, donde este sábado arrancó una multitudinaria manifestación del I5-M. Su 
brazalete es una burla al que lucieron los Mossos ^ de paisano el Día del Trabajador, que decía Policía. “En casa, 
sentado delante de la tele, seguro que no hay futuro”, explicó Edu, sobre los motivos que le llevaron a él y a miles 
de personas a marchar en protesta por la situación que atraviesa España. 


Los indignados regresaron a las calles de Barcelona, y volvieron a demostrar su musculatura . Miles de personas 
caminaron durante más de tres horas por el centro de la ciudad. La marcha arrancó de la plaza de Catalunya a las 
seis, bajo el lema El pueblo somos la solución. Una hora y media después, todavía había personas que no se 
habían podido mover del sitio. En el habitual baile de cifras, los convocantes aseguraron que la participación 
superó a la de la manifestación del 15 de octubre del año pasado, cuando aseguraron que unas 350.000 personas 
marcharon por el centro de la ciudad. Los Mossos d’Esquadra se quedaron en los 45.000 manifestantes, algo 
menos que los 60.000 que calcularon en la marcha del 15 de octubre. 


En cualquier caso, el movimiento del I5-M aplaudió el éxito rotundo de una manifestación sin incidentes que 
transcurrió en ambiente festivo y que da el pistoletazo de salida de una semana que supone la vuelta a las plazas. 
En varios bloques, los indignados clamaron en contra de los recortes y a favor de la sanidad y la educación. 

Eva Vázquez, trabajadora social, de 39 años, se llevó a sus dos crías , de dos y cinco años, a la manifestación, 
vestidas con camisetas amarillas con un gran SOS por la educación pública. “A la mayor le he contado cómo 
puede afectar a su colé eso de los recortes. Creo que un poco sí entiende por qué estamos aquí”, señala. Familias 
con hijos, adolescentes, ancianos... Todos con la indignación por bandera . “¡No estoy indignado, estoy 
indignadísimo!”, se quejó Francisco Pérez, 79 años, que iba haciendo pequeñas paradas en el camino para paliar 
su dolor de espalda. “Aunque me duela, aquí sigo, al pie del cañón ”, defendió. Como él, Robert Medina, de 68 
años, sigue luchando por sus derechos , aunque algo más escéptico: “No vamos a conseguir nada, pero tenemos la 
obligación de salir a la calle. Ya que no salen los jóvenes, salimos nosotros”. 

A las ocho de la tarde, la cabecera de la manifestación regresaba al punto de salida, únicamente con un detenido 
acusado de agredir a un policía, y con escasísima presencia policial. A las nueve de la noche, la plaza de Catalunya 
se preparaba para celebrar la primera asamblea multitudinaria, desde que fueron desalojados definitivamente el 
30 de junio del año pasado. Este sábado, muchas personas tenían previsto acampar de nuevo en el lugar. El 
Ayuntamiento tiene un pacto tácito con los indignados, que hasta el martes tienen carta blanca para tomar otra 
vez la plaza. (530 palabras) 


Con información de Clara Blanchar, Nataha Bravo y Pilar C. Castras 
Extraído y adaptado de: http:// politica.elpais.com/ politica/20I2/05/l2/actualidad/1336856017 93988I.html 

Comprensión 

1. Busca en el diccionario con tu compañero de clase el significado de las palabras subrayadas y en 
negrita. 


^ Los Mossos d'Esquadra - The Catalan Pólice Forcé 
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2. Ahora relee el texto y escribe una línea o dos en tu propia lengua sobre lo que dicen en cada 
párrafo. 

3. Ahora contesta a las siguiente preguntas: 

a. ¿Por qué llevan un brazalete? 

b. ¿Caminaban rápido en la manifestación? 

c. ¿Cuántas personas acudieron a la marcha? 

d. ¿Contra qué recortes protestaban especialmente? 

e. ¿Qué le pasa a Francisco Pérez? 

f. ¿Hasta cuándo tienen permiso para acampar y dónde? 

4. Verdadero o Falso: Eva Vázquez le ha explicado a sus hijas los problemas económicos del país. 

5. Verdadero o Falso: Robert Medina está seguro de que las cosas van a mejorar. 




L. Información Extra / Eolas Breise / Extra Information: (CDA2- 



Vocabulario de las vacaciones y de los viajes, seguros, aeropuerto y demás. 


En el aeropuerto 

In the airport 

Llegadas /salidas 

Arrivals / departures 

Facturar 

To check in 

Maletas /el equipaje de mano 

Salteases/ hand la^^age 

El seguro de viaje 

Travel Insurance 

Puertas/tarjeta de embarque 

Boarding gates/card 

La ventanilla / el pasillo 

Windo w /aísle 

El vuelo 

Fl/ht 

El carrito 

Trolley 

El retraso 

Delav 

Dirigirse 

Toga 

En la estación de tren o de autobús 

At the train/bus stration 

El andén 

platform 

El maletero 

Trunk / boot 

Las escaleras mecánicas 

Escalator 

El ascensor 

Lift 

Arrancar 

To start the engine 

Los auriculares / los cascos 

Headphones 

De vacaciones 

On holidays 

Alquilar 

To rent 

Hacer turismo 

To go sightseeing 

Hacer senderismo 

To go hiking 

Hacer autoestop 

To go hitchhiking 
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M. Tarea Oral / Oral Task. ¡Vaya día he tenido! 



1. Vamos a seguir practicando los otros tiempos pasados aunque hemos aprendido el indefinido. En este 
ejercicio vas a empezar tus ensayos hablando delante del espejo. Haz un resumen de las cosas que has 
hecho durante el dia de hoy. ¿Qué verbos necesitas? 

Por la mañana: (10 acciones) 

Por la tarde: (10 acciones) 

Por la noche: (10 acciones) 

2. Ahora piensa en cómo vas a unir las frases y haz una lista de conectores y marcadores temporales con 
los que puedes unir tus ideas. 

3. Ahora ya tienes el esqueleto de tu presentación oral, así que empieza a hablar sin tener el texto escrito. 
Piensa que no es una lectura, sino una presentación oral y no puedes leer. Tienes que aprender a utilizar 
el español con solo algunas ideas por escrito. 

4. Ahora ¿por qué no la grabas la segunda vez? 

5. Y por último, escucha tu grabación. ¿Dónde crees que necesitas mejorar? Le puedes pasar tu grabación a 
tu compañero/a de clase y os podéis dar ideas y comentarios mutuamente. 

¡Buena suerte con tu amigo/a del espejo! 

N. Cotilleos / Gossip 

Abre el siguiente enlace e intenta cotillear en español. Este puede ser un buen tema de conversación con 
tu intercambio: 

http:// www.mascorazon.com/ jennifer-lopez-consigue-un-reality-show-a-su-nuevo-novio/ 
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PRE-ESCRITURA: Escuchar y escribir / PREWRITING: Writing and listening 


• Lee la frase primero y escribe las palabras que no sabes traducir. 

• Repasa tus apuntes y busca expresiones, vocabulario... 

• Asegúrate de que tienes bien los verbos, repásalos. También repasa la concordancia de género y número entre 
artículos, nombres y adjetivos. Escribe las dudas que tienes o que te has encontrado mientras hacías la traducción 

• Reid the sentence First and write down those wordsyou do not know how to transíate 

• Go through your notes and check expressions, vocabulary,... 

• Make sute you double check the verbs (singular/plural and the person), and the gender and number agreement 
between arríeles, nouns andadjecríves. Write down any doubtsyou have or anyproblemsyou have encountered 
while doing the translation 


Segunda tarea / Second Assignment 


Nombre de la actividad / 

Ñame oí the task 

Traducción I 

Fecha / Date 

de del 20 


La tarea / Task 

a. I read the paper yesterday and I left it on that chair. Where have you put it? 

It was there this morning 

b. María usad to work in a bank. The bank was near the bus station. 

c. What time did you have lunch at? At around two. 

d. Thank you! How beautiful! I really like it. You know? You have been very 
kind to me today 

e. Federico and Jorge studied in Madrid in 1999 but they moved to Seville. 

f. You (pL) drank too much beer last night and that is why you haven’t been 
able to get up early this morning 

g. Ernesto sang so loud this morning in the shower, that he woke up the whole 

Street. 

h. When I was 15, my parents bought me the most expensive bike in the shop. 

i. Last year, you lost your phone. Now you have just lost another oneWe 
didn’t eat meat then, we were vegetarians. 

Dificultades / Difficulties 

Example: The main difficulty I had with this exercise was the fact that my vocabulary is so 
limitad that I could only ask a few things instead of trying to come up with a natural 
conversation. I felt childish writing it out. 

Técnicas que he usado para superar 
estas dificultades / Techniques I 
have usedto overeóme these 
difficulties 

Example: I decided to check Online for expression and even dialogues in Spanish so I could 
usea few other expressions that are not in the book so the conversation would sound a bit 
more natural. I learnt these expressions like children learn a language, by just mimicking 
them. I also asked my Spanish-speaking friends for help. 
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EXPANSIÓN; 


Páginas web para seguir practicando: 

^ Pretérito Indefinido 

http:// ivww.colby.edu/~bknelson/SLC/pretehte.php 


^ Repaso de Interrogativos 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/interrogatives.php 


Repaso de adjetivos y comparativos http://www.colby.edu/~bknelson/SLC/adietivos.php 
http:// WWW, colby. edu/~bknelson/SL C/comparísonsLphp 


Otros libros de gramática de ejercicios 

ARAGONÉS, L. & R. FALENCIA (2005) Gramática, de Uso del Español Teoría y 
Práctica, SM: Madrid 

o Unidad 13, 14,15,16, 17, 33. 58, 62. 


ALONSO-RAYA, R. et al (2005) Gramática Básica del Estudiante de Español, 
Difusión; Barcelona 

o Lección 4, II, 23, 24, 40, 41. 
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Unidad Tres - ,fQué te ha pasado? 

Unit 3 - What happened to pou? 


En esta lección vas a aprender a —In chis lesson you will learn how to: 

Hablar de acontecimientos en el pasado que te afectaron / To talk About events in che pase tbat 
affectedyour Ufe 

Usar las formas irregulares del Pretérito indefinido/ to use irregular verbs in che Indefinite Preteriré. 
Explicar una situación al médico / Explaining a situación to che doctor. 

Usar dos pronombres de objeto juntos o uno reflexivo y uno de objeto / to use two object pronouns 

together or one reflexive pronoun and one object pronoun 

Usar las preposiciones ‘por’ y ‘para’ / Use theprepositions ‘por’ and ‘para ’. 


A. Revisión / Revisión 

Trabaja con su compañero e intenta establecer la correspondencia entre las frases en español y 
en inglés / Working with the person beside you, try to match che Spanish sentences with the English 
ones. 


A. Ayer me caí por las escaleras 
cuando llegamos al aeropuerto. 

B. ¡Qué torpe eres! Aunque yo soy 
la más torpe de la familia. 

C. ¿Hablaste con la prima Ana 
ayer? 

D. ¿Bebieron toda la noche? ¡Qué 
gente más aficionada a la bebida! 
¡Dios mío! 

E. ; Cuántas canciones cantaron en 

el concierto? 

F. Lo pasé genial. Ayer fue el día 
más maravilloso de mi vida. 

G. ¿Quién te Uamó a las tantas de 
la madmgada? 

H. ¿Saliste con Pedro anoche? ¿A 
qué hora Uegó a casa? 

I. ¡Vaya frío que hace! Me he 
tenido que poner gorro, bufanda 
y guantes. 

J. Es la mejor universidad del 
mundo porque yo estudié allí. 


1. How coid ir is!Ihad to put on a 
hat, a scarfandgloves. 

2. Didyou talk to our cousin Ana 
yesterday? 

3. Did chey drink all nighc long? 
How fond of drinking thesepeople 
are! My God! 

4. Ihad a brilliant time. Yesterday 
was the most wonderful day in my 
Ufe. 

5. How many songs did they sing at 
thegig? 

6. Ifs the best university in the 
World because Istudied there. 

7. Who calledyou so late at night? 

8. How clumsyyou are! Although I 
am the clumsiest in the family. 

9. Did you go out with Peter last 
night? What time did he get home? 

10. Yesterday I fell do wn the stairs 
when we amvedat the airport. 


A 

B 

C 

D 

E 

F 

G 

H 

I 

J 
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B. Expresiones útiles / Useful expressions (CDA2-3B) 




http://farm5.static.flickr.com/4044/4525695884 f35IIc6625.ipg 


¿Qué otras partes del cuerpo quieres aprender? 


Partes del Cuerpo 

Parts of the Body 
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C. En parejas / Pait P/otk (Track 11 in your CD ‘el primer año en la uní’) 



Trabaja con tu compañero de al lado y lee los siguientes diálogos en la consulta del médico. Working 
wich cheperson besideyou, read che following dialogues at che doctor’s surgery. 


Diálogo I 



Doctora: ¡Ana Tobar Castillejo! 

Ana: Hola, buenas tardes, Doctora Domínguez. 

D: Hola Ana, ¿cómo estás? 

A: Pues no muy bien la verdad. Ayer me cai por las escaleras cuando llegamos al aeropuerto y aunque al 
principio no parecía nada, me duele el tobillo todavía. 

D: Vale, por favor siéntate aquí en la camilla. Quiero examinarte el pie. 

A: ¿Me quito los zapatos y los calcetines? 

D: Sí, por favor. ¿Te duele aquí? 

A: No, ahí no. Es más abajo y solo me duele al subir escaleras o al correr. 

D: ¿No te duele al andar? 

A: No. Si no camino muy deprisa, puedo andar normal. 

D: Bueno, eso son buenas noticias. No parece rotura. Seguramente es un esguince solo. 

A: ¿Un esguince? ¿Necesito ir con muletas? 

D: Bueno, si tienes muletas puedes usarlas, pero yo te voy a recomendar reposo. Es mejor descansar, 
sobre todo ahora que tienes vacaciones. 

A: ¿Estar en la cama? 

D: Bueno, o en el sofá. Lo importante es tener el pie en alto y descansando. Te voy a recetar una 
pomada también y una tobillera. 

A: ¿Cuánto tiempo tengo que hacer reposo? 

D: Pues vamos a ver qué tal te va en un par de semanas y decidimos entonces. 

A: ¿Pido cita a la salida para dentro de dos semanas? 

D: Sí, por favor. También pide cita para hacerte una radiografía. Prefiero descartar que no tienes el 
tobillo roto. 

A: Vale. Muchas gracias. 

D: Cuídate, Ana. 
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Diálogo 2 



Doctora: Jorge Benito Arguiñano? 

Jorge: Estoy aquí. 

D: Pasa por favor. 

J: Gracias, doctora. 

D: Bueno, Jorge, tú dirás, ¿qué te pasa? 

J: Creo que es un catarro de verano, doctora Domínguez. Ayer me levanté tosiendo y esta noche no 
podía respirar muy bien. Me duele un poco la cabeza y no tengo fuerzas. 

D: Sí, hay un virus que es bastante contagioso. 

J: Pero no es grave, ¿no? 

D: No, para un chico fuerte y sano como tú, no lo es. No te preocupes. Te voy a recetar un antibiótico 
y lo mejor es reposo. ¿Tienes algún compromiso hoy? 

J: Pues, pensaba salir a dar una vuelta con una amiga. 

D: Pues, tendrá que esperar a otro día. Debes irte a la cama directamente porque tienes ojos de fiebre. 
Te voy a tomar la temperatura. [...] En efecto, tienes 38.7, casi 39. 

J: ¿Y lo normal es? 

D: Treinta y seis y medio o treinta siete, depende. Te voy a tomar el pulso también. [...] Está normal. 
¿Hace mucho tiempo que no te haces análisis? 

J: Erm... no sé. 

D: A ver, que miro tu historial médico. Uy, sí, casi dos años. Pues mira, al salir pide cita para análisis 
con este volante. Quiero hacerte una revisión. 

J: Nos hicieron una en el equipo el año pasado y todo estaba bien. 

D: No tienes que preocuparte. Todo estará bien. Simplemente es aconsejable hacerse una revisión anual. 
J: Vale. 

D: Pero ahora te vas a ir directo a la cama. Tienes que beber mucha agua y comer comidas calientes. 

J: ¡Con el calor que hace! 

D: Sí, tienes la garganta irritada y las comidas y bebidas frías no son nada buenas para las anginas. 
¿Tienes termómetro en casa? 

J: Creo que hay uno. sí. 

D: Vale. Si mañana no te ha bajado la fiebre, llámame y te mando a la practicante para que te ponga 
una inyección. 

J: Vale. 

D: ¿No te gustan las agujas? 

J: Pues no, la verdad. De pequeño siempre me mareaba cuando me ponían vacunas o cuando me hacían 
análisis de sangre. 

D: Pero ahora ya eres mayor y se te ha pasado el miedo, ¿a que sí? 

J: Claro. 

D: Está todo en la cabeza. 

J: Sí, sí. 

D: Bueno, pues entonces hasta mañana. 

J: Gracias, doctora. 
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Diálogo 3 



Doctora; Raquel Conde, por favor. 

Raquel; Buenas tardes, doctora Domínguez. ¿Cómo está usted? 

D; Muy bien, Raquel, pero tú tienes mala cara. 

R; Supongo que sí. 

D; ¿Qué te pasa? 

R; La verdad, doctora, es que no lo sé, pero no me encuentro bien. 

D; ¿Tienes alguna molestia o dolor? 

R; No. No es eso. Pero no me apetece hacer nada, ni siquiera comer. Me levanto por las mañanas 
porque me obliga mi madre, si no... no sé. No tengo ganas de hablar con nadie ni de salir a la calle. 
D; ¿Desde cuándo te sientes así? 

R; Desde que regresé de Alemania. 

D; ¿Hace cuánto volviste? 

R; Ya casi un mes. 

D; ¿Has hablado con tus amigos de cómo te sientes? 

R; No. Pero lo han notado. Estoy más antisocial que nunca y no devuelvo las llamadas ni los mensajes 
de texto. Nunca estoy enchufada al tuenti ni al facebook ni nada. 

D; ¿Y en casa? 

R; Mi padre está todo el día encima de mí y me agobia mucho. Está en el paro y se encarga de la casa. 
Y o creo que se aburre mucho y me he convertido en su obsesión o algo así. Me gustaría vivir sola. 

D; ¿Y tu madre? 

R; Lo ha notado, pero está muy ocupada. Tiene mucho trabajo, mucha presión y no pasa mucho 
tiempo en casa. 

D; ¿Tienes novio? 

R; ¡NO! 


D; ¿Y alguna amiga a quien le puedas contar todo? 

R; Sí, pero ella nunca está... es una chica feliz. 

D; ¿Y tú no? 

R; Supongo que no. 

D; Mira, Raquel, te voy a dar un volante para el psicólogo del ambulatorio. Es un chico joven y muy 
simpático y seguro que te va a ayudar mejor que yo. 

R; Pero estoy bien, ¿no? 

D; Sí, no debes preocuparte. Parece solo un poco de depresión. Todos pasamos por momentos así, 
incluso esa amiga que tienes que dices que es una chica feliz. 

R; No sé yo. 

D; Sí, Raquel. Lo que pasa es que parece que si no estamos contentos todo el tiempo en esta sociedad, 
no estamos bien. Pero la vida tiene momentos de estar contento y momentos de no estarlo. 

Seguramente el cambio al que te vas a enfrentar te tiene preocupada y estás reaccionando así. 

R; Puede. 

D; Pero es mejor que hables con un profesional. 

R; Vale. 

D; De todos modos, mientras tanto, como tardarán en darte cita porque tiene muchos pacientes, es 
importante descansar todo lo que te pida el cuerpo, salir y relacionarte con la gente que tienes confianza 
y te hacen reír, y sobre todo, hacer cosas que te gusta hacer. 

R; ¿Que me gusta hacer? 
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D: Sí, hobbies, lo que sea. 

R; Me gusta viajar y estar por la calle normalmente, pero es que abora no tengo ganas de nada. 

D: Claro. Me gustaría que observaras tu dieta. A veces, comer mal nos afecta mucbo al ánimo. 

R; La verdad es que no be comido muy bien en Alemania ni últimamente. 

D; Pues ¿por qué no escribes un pequeño diario de lo que estás comiendo y cómo te sientes en ese día a 
ver si ves alguna relación? 

R; ¡Qué idea más original! 

D; Me alegro. Por lo demás, cuídate, ¿eb, Raquel? 

R; Gracias, doctora. Hasta luego. 

D; Adiós. 


Ahora rellena este cuadro con la información de los tres diálogos de tu libro: 


Nombre del Paciente 

{Qué le pasa? 

Recetas o consejos 

Reacción del paciente 


















‘D. Verbos Irregulares en el pretérito indefinido / Irregular forms in 
tbe Indeñnite Preterite (CDA2-3D) 


El pretérito indefinido tiene muchos verbos irregulares. En este apartado vamos a clasificarlos para que 
los puedas memorizar más rápidamente. Es útil saber que casi todos los verbos irregulares en el prtérito 
indefinido tienen los mismos ‘finales’. 


-e, -iste, -o, -irnos, -isteis, -ieron. 


1. Primer grupo: ‘U’ 

Andar: anduve, anduviste, anduvo, anduvimos, anduvisteis, anduvieron. 

Tener: tuve... ; estar: estuve...; caber: cupe...; poder: pude...; poner: puse...; 
saber: super... 

2. Segundo grupo: ‘I’ 

Venir: vine, viniste, vino, vinimos, vinisteis, vinieron. 

Hacer: bice, hiciste, hizo, hicimos, hicisteis, hicieron; 
querer: quise... ; 

dar: di, diste, dio, dimos, disteis, dieron. 
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3. Tercer grupo: ‘J’ 

Traer: traje, trajiste, trajo, trajimos, trajisteis, trajeron. (OBSERVA que en la 
última forma los finales cambian. Desaparece la i y aparece una j) 

Todos los verbos que terminan en — ucir: Traducir traduje_ 

4. Combinación de irregularidades: 

Decir: dije, dijiste, dijo, dijimos, dijisteis, dijeron (2+3) 

5. Totalmente irregulares: Ser e Ir: fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron. 

6. Cuarto grupo: Stem-changing verbs o verbos con cambio vocálico en la raíz. 
Pertenecen a este grupo todos los verbos ‘stem-changing’ en presente que terminan 
en —ir. Como ves, al contrario que en el presente simple, aquí solo cambiamos la 
vocal de la tercera persona en singular (él, ella, usted) y de la tercera persona del 
plural (ellos, ellas, ustedes). 

a. E^I: Mentí, mentiste, mintió, mentimos, mentisteis, mintieron. 

b. O"^ U: dormí, dormiste, durmió, dormimos, dormisteis, durmieron. 

SUGERENCIAS: 

1. En esta página web tienes 10 ejercicios para practicar estos verbos: http://www.todo- 
claro.com/Englísh/íntermedíate/grammar/Los pasados/Seíte I.php ) 

2. Puedes comprobar que has aprendido con este crucigrama: http://www.ver- 
taal.com/ crucigrama indefinidoI.htm 



Observa: E sto ocurría de la misma manera cuando aprendimos el presente continuo 
(por ejemplo: me estoy muriendo de hambre, te estás riendo de mí) 


Recuerda que hay otros verbos que se forman con los verbos anteriores más un prefijo y que, por lo tanto, son irregulares de 

la misma manera que estos. 



E. Trabajo Escrito / Obair Scríofa / Written Task. 


En parejas, traduce a español las siguientes frases. In pairs, transíate the following sentences to Spanish. 


1. Alba carne to live in Spain in 2001 

2. My friends had a car accident last week. 

3. Why didn’t Lucía and Elena want to come to the party? 

4. What did you (formal, plural) do on Sunday? 

5. We did nothing especial. We were at home watching T.V. 
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6. We lost our keys and had to sleep at our neighbour’s. 

7. When did Ana’s grandparents die? 

8. Laura fell downstairs yesterday and broke an arm, 

9. When did you fínd out that you were sick? 

10,1 drove my car for the First time a year ago. 



F. Usos del Pretérito Indefinido (CDA2-3F) 


Y a hemos visto algunos usos del pretérito indefinido, en las conversaciones que has leído y en los 
ejemplos que te hemos dado en las últimas lecciones. Vamos a sistematizarlos: 


1. Para hablar de acciones pasadas. Nos sitúa el acontecimiento en una fecha 
concreta: anoche, ayer, el jueves pasado, la semana pasada, hace dos meses, en 
1995... 

El verano pasado me quedé en Irlanda. 

Anoche llovió sin parar y no pude dormir. 

¿Cuando nació tu hermano? 

2. Para construir una secuencia de acciones (NARRACIÓN). 

Cuando me levanté, salté de la cama, me puse las zapatillas y corri a meterme en 
la ducha. Cerré la puerta, abrí el grifo y me metí en la ducha. Como siempre, en la 
ducha me relajé demasiado y se me olvidó la hora asi que volvi a llegar tarde al 
trabajo. Y por eso, me despidieron. 


3. Para acciones repentinas o que expresan un cambio más o menos vertiginoso. 

Por la noche, empezó a granizar y no paró hasta la mañana. 

De la noche a la mañana, se convirtió en el guapo del barrio. 

Se tropezó con el peldaño y se cayó. 


Si recuerdas bien, el año pasado aprendiste que el pretérito perfecto se usa para hablar de 
acciones ocurridas en un período de tiempo pasado pero más reciente; o para hablar de acciones 
pasadas con consecuencias en el presente o cuando simplemente no interesa decir ‘cuándo’ ha 
ocurrido algo. Pero no puedes olvidar que el pretérito perfecto no se usa mucho en el noroeste 
de España, en las Canarias y en los países de la América hispanoparlante, y que prefieren el uso 
del indefinido en todas estas ocasiones. 
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G. Tarea Oral / Tase Labhartha / Oral Task 



En parejas, imagínate que vives en este lugar . In groups of two, imagine chatyou are living in 
che folio wingplaces. Describe brevemente cada sitio y menciona los servicios y tiendas que hay, 
asociaciones, clubes y problemas sociales que se pueden encontrar en un sitio así. Give a short 
descripción ofeach area and mención facilicies, various sociecies or clubs and social problems chac can 
found diere. 


Primero busca en el diccionario las palabras que puedes necesitar . Firsc look up in che 
diccionary che wordsyou chink you are going Co need. 


Foto I: 


Foto 2 



Foto 3 


Foto 4 



Ahora elige ima de las cuatro fotos, la que más te guste. 

Imagínate que ha ocurrido el día anterior en la calle que observas en una de estas fotos y escribe 
10 frases sobre el día de ayer. Ejemplo: 


52 










4. Ayer, en la calle de la foto número cuatro, no pasó nada especial Fue un día como 
otro cualquiera. Llovió toda la mañana y toda la tarde. Llegaron muchos turistas 
americanos. Sacaron muchas fotos. Hicieron muchas preguntas sobre genealogía y 
luego se fueron en el autobús de vuelta para el hotel. La gente del pueblo hizo su vida 
normal. Se levantaron para trabajar, algunos en el campo y otros en las tiendas. Ypor 
la noche, volvieron a casa para descansar, (j82 palabras) 

- Entrega tu minicomposición a tu profesor/profesora para corregir tu uso del pretérito 
indefinido. 



L. Información extra / Extra Information 



I. Por y para 

Las palabras ‘por’ y ‘para’ en español son preposiciones. Una preposición es una parte 
invariable de la frase que sirve para relacionar dos palabras o grupos de palabras que se 
complementan. 

Usamos ‘para’ 

a. Con un sentido de destino o finalidad: 

Mañana me vuelvo para España 
He comprado una cosa para ti 
Llevé el coche al taller para arreglarlo 
¿Para qué sirve este aparato? 

Es un cuchillo eléctrico para pelar manzanas. 

*nota que después de una preposición, el verbo no cambia. 

b. Para hablar de plazos de tiempo: El trabajo es para mañana, necesitamos un cocinero para 
este domingo, tenemos que terminar la carrera para julio. 

c. Para expresar una opinión: Para mi tu novio es el chico perfecto, para tus padres, siempre 
serás la mejor. 

d. EXPRESIONES FIJAS CON ‘PARA’: para colmo, no es para tanto, para siempre 


Usamos ‘por’ 

a. Para dar la causa o razón: ¿Por qué no viniste a clase? No llegué a tiempo por el tráñco. 

b. Para mostrar el medio que utilizamos: He llamado a Juan por teléfono, ¿me puedes enviar 
tu teléfono por mensaje de texto? 

c. Para indicar un sitio aproximado o movimiento: Andaré por aquí a las cinco de la tarde, 
¿pasaste ayer por el parque?, dimos un paseo por el bosque. 

d. Para indicar precio o sentido de intercambio: ¿Cuánto pagaste por tu casa hace dos años?, 
estoy trabajando por Laura hoy y ella trabajará por mí mañana. 
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e. Para indicar distribución: He dado una fotocopia por alumno y me faltaban dos; corro tres 
veces por semana. 

f. Estar a favor de alguien: Votaré por el Partido Verde. 

g. EXPRESIONES FIJAS o IDIOMÁTICAS CON ‘POR’: Gracias por tu ayuda, gradas 
por todo, por casualidad por fin, por ejemplo, por eso, por Dios, por lo general, por lo 
menos, por lo tanto, por lo visto, por supuesto, por otro lado, por primera vez, por si 
acaso, por todas partes, por favor, por último, por desgrada, por ahora... 



Las preposiciones en español son un grupo ñjo: a, ante, bajo, con, contra, de, desde, en, entre, hacia, hasta, para, 
por, según, sin, sobre, tras. (Cabe y so también son preposiciones pero casino se usan ya en la lengua hablada) 


!Más práctica: Kttp:/ / www.studyspanish.com/lessons/porpara.htm 

El rap de por y para: http:// youtu.be/ fdOdlBZEwIB 

2. Pronombres dobles. 

En el libro anterior aprendiste varios pronombres: 


Pronombres de Objeto Indirecto 
(a/para quién) 

Pronombres Reflexivos 
(a imo mismo) 

Pronombres de Objeto directo 

(gné) 

Me 

Te 

Le 

Se 

Lo / La 

Nos 

Os 

Les 

Se 

Los / Las 

Mi tía me dio el mejor regalo de 
cumpleaños. 

¿Cuándo te darán las notas del curso? 

Le dijeron que no tenía plaza en la 
carrera en julio. 

Nos mandaron callar en medio de la 
conferencia. ¡Qué vergüenza! 

Os he traído un regalo de Canarias. 

Los niños les han hecho un dibujo de 
bienvenida. 

Hoy me he levantado con el pie 
izquierdo. 

¿Cuándo te vas a duchar? 

Se durmió en medio de la clase. Nos 
despedimos de toda la familia antes de 
salir. 

Os reisteis del pobre chico. 

Los niños se perdieron en el centro 
comercial. 

Hoy me ha llamado mi madre a la 
cinco de la mañana. 

Te voy a pegar una torta si sigues 
insultándome. 

Ya lo he dicho antes y no lo voy a 
repetir. 

¿Dónde esta la llave? La perdí ayer. 

¡Vaya partidazo! Nos han destrozado. 
Seguro que os contratan. Sois los 
mejores. 

¿Has visto a mis padres? Sí, los he visto 
en misa. 

¿Has encontrado las gafas? Las 
encontré esta mañana 


Cuando hablamos o escribimos, es frecuente utilizar dos pronombres, sobre todo cuando estamos en 
tma conversación j no queremos repetir la información que ya hemos dicho. Es muy frecuente utilizar 
el pronombre INDIRECTO + DIRECTO. Cuando usamos esta combinación, hay que hacer algunos 
cambios: 
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Pronombres de Objeto Indirecto 

Pronombres de Objeto directo 

Ejemplos 

Me 


¡Quépesada! Ya me lo dijiste ayer 

Te 


¿Dónde están mis zapatos? ¿ Te los 
has llevado? 

Se 

Lo/las/los/las 

Felipe no es un ladrón. No se ha 
llevado tu dinero. Te lo repito. No 
se lo ha llevado. 

Nos 


Tenemos entradas gratis. Nos las 
dieron en la universidad. 

Os 


¿No hay más pizza? ¿Os la habéis 
comido ya? ¡Qué tragones! 

Se 


Mis padres conocieron a tus padres 
ayer. Se los encontraron en la calle. 


Vamos a recordar la posición de los pronombres en general: 


I. Los pronombres de objeto y los reflexivos SIEMPRE van delante del primer verbo conjugado. 

Mira los ejemplos en los cuadros de arriba. Nunca dividen un tiempo como el perfecto (he 
comido los he comido. 


2. Existe ima excepción cuando los pronombres de objeto y reflexivos van pegados al final del 
verbo: CON LOS IMPERATIVOS O MANDATOS POSITIVOS, que estudiarás en el 
siguiente nivel BL 

3. Existe la posibilidad de pegar los pronombres de objeto y reflexivos cuando el verbo tiene dos 
partes o dos palabras y ima de ella es: 

a. Infinitivo — o forma básica del verbo — 

¡Quépelícula tan Interesante! Quiero verla o La quiero ver. 

He olvidado el libro de Juan. Tengo que traérselo esta tarde o Se lo tengo que traer 
esta tarde. 

b. Gerundio — o forma —ando o — iendo del verbo — 

¡Quépelícula tan interesante! ¿Estás viéndola ahora mismo? o ¿la estás viendo ahora 
mismo? 

Tenía el pelo muy sucio y me lo estoy lavando o estoy lavándomelo. 



Rellena los huecos / FUI in the Gaps 


Lee las frases siguientes y escribe ‘por’ o ‘para’. Read the foliowing sentences and writepor 


para. 


1. Vamos a dar un paseo_el parque nuevo. 

2. _escribir , necesito una pluma. 

3. Les doy cincuenta dólares_esa lavadora. 

4. _ser extranjero, habla muy bien el francés. 


55 





















5. ¿Me pasas la sal,_favor? 

6. Este regalo no es_ti. 

7. Necesito los libros_el miércoles. 

8. Es fácil de explicar._ejemplo, una planta crece con la lluvia. 

9. Nos encontramos_la mañana en la biblioteca. 

10. _fin, me coges el teléfono. Llevo toda la mañana llamándote. 

& 

K. Comprensión Lectora y Aural/ Reading and Aural Comprehension 

1. Escucha el CD sin leer el texto y repite las palabras y las frases. Imita la pronunciación / Listen 
to the CD wirhout reading rhe text andrepeat the words andphrases. Imítate the 
pronunciation. 

2. Escucha el CD mientras los hablantes conversan de una manera natural y a un ritmo normal en 
español. Sigue el texto mientras lo escuchas y trata de imitar el ritmo y la velocidad de la 
conversación / Listen to the CD as the speakers converse in a naturalmanner andat a normal 
speedin Spanish. Follow the text asyou listen and try to imítate the rhythm andspeed of the 
conversation. 

3. Escucha el CD y responde las siguientes preguntas / Listen to the CD and answer the 
tollo wing questions. 

4. Contesta a las siguientes preguntas usando todos los pronombres que has aprendido / Answer 
the following questions using thepronouns thatyou have learnt about: 

a. ¿De qué están hablando Raquel y Ana? 

b. ¿Se está poniendo la pomada para el tobillo Ana? 

c. ¿Quién le ha dado un volante para el psicólogo a Raquel? 

d. ¿Le han recetado pastillas a Raquel? 

e. ¿Ha hablado Raquel con sus padres? ¿Por qué no? 

f. ¿Qué le sorprende a Raquel? 
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g. ¿A quién más le ha contado su historia Ana? 


h. ¿Qué planes tienen para esta tarde? 


1. VERDADERO O FALSO; 

i. Raquel va a contarle todo a Jorge 

ii. La madre de Ana tuvo que tomar pastillas también. 

iii. El padre de Raquel ha estado en el médico con ella. 

iv. Ana está muy entrenida durante las vacaciones. 


Ahora lee y escucha el diálogo otra vez / Now read and listen to the dialogue again. (Track 12 in your 
CD ‘el primer año en la uni’) 

Hola Raquel, ¿qué te cuentas? 

Pues nada, que le ha dicho tu madre a mi madre que te has torcido el tobillo. 

Pues si, pero no es nada grave. Lo que pasa es que me tengo que quedar en casa y descansar. Me 
ha dado una pomada para los dolores y la inflamación. 

¿Y te la estás dando? 

Claro, mujer. Me aburro como las ostras y no hago otra cosa que ponerme pomada. 

Yo también he estado en el médico. 

¡Ah¡ ¿si? ¿estás bien? 

Pues, vaya. Me ha dado un volante para el psicólogo. 

Ah. Pero, estás bien, ¿verdad? 

Si, supongo, pero es que no tengo muchas ganas de nada. Supongo que has notado que no te 
hacia mucho caso. Igual pensaste que era algo personal, pero no. Estoy un poco antisocial. 

¿Te ha recetado pastillas? 

No. Todavía no. Pero ha dicho que tengo que cuidar la dieta. 

¿Qué estás comiendo? 

Pues poco y mal, ya sabes. No desayuno y a la hora de comer solo me apetece comida basura. 
¿Se lo has dicho a tus padres? 

No. No quiero asustarles. Ya sabes cómo está mi padre con estar sin trabajo. No quiero 
preocuparle más. 

¿Y has ido al médico tú sola sin consultar con nadie? 

- Si. 

¡Qué fuerte eres! 

No, no sé. No me siento muy fuerte ahora. 

Si, yo si lo sé. Eres una chica fuerte que se sabe cuidar. 

Claro, por eso estoy asi. 

No. Todos tenemos momentos de depresión. Yo estuve en tratamiento hace 3 años. 

¿Si? ¿Tú? Pero si tú siempre estás riéndote y animando a los demás... 

Ya. Pero tuve un poco de anorexia y depresión. Me tenia que tomar tres pastillas todos los dias, 
¡qué asco! 

Ya. A mi me dan miedo las pastillas. No quiero depender de drogas. 
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A mí me pasó igual. No quería tomármelas. Me tenía que obligar mi madre a comer y a tomar 
las pastillas. Fue un poco dramático, la verdad. 

No lo sabía. 

Ya. No es una etapa de mi vida de la que estoy orgullosa y no se lo he contado a nadie. Por 
favor, ¿me puedes guardar el secreto? No quiero que Jorge lo sepa. 

Claro, claro. No se lo voy a contar a nadie, mujer. No tienes que preocuparte por eso. 

Gracias, Raquel. 

Si quieres, luego voy a tu casa y jugamos a algo o vemos una peli. 

¡Me encantaría! Ya te digo que me estoy aburriendo un montón. 

Vale, pues me paso esta tarde en algún momento. 

Gracias. Aquí estaré. ¡Qué remedio! 



... 

^ ^ L. Cotilleos / Gossip 

Abre el siguiente enlace e intenta cotillear en español. Este puede ser un buen tema de 
conversación con tu intercambio; 

http:/ / www.mamieo.com/ noticia/a-iustin-bieber-le-huelen-los-pies 


PRE-ESCRITURA: Podcast - A YER 


Estrategias/ Strategies 

• Haz una lista de todas las actividades que hiciste ayer. Este esquema te puede ayudar: 

O Lo que hiciste por la mañana nada más despertarte . Por la mañana, abrí los ojos, me estiré 
en la cama, saqué un pie para ver si hacía frió, me puse las zapatillas. 

O Lo que hiciste desde que llegaste a la Universidad hasta que te marchaste . Al llegar a la 
Universidad, entré por la puerta de atrás para evitar a la gente, subí en el ascensor porque 
estaba muy cansada, y pasé diez minutos buscando las llaves de mi despacho... 

O Lo que hiciste por la tarde. Como llovía, llegué a casa y me cambié. Me puse el chandal y 
empecé a correr al lado del río porque me gusta correr bajo la lluvia. Llevaba los cascos 
con la música a tope porque me gusta estar en mi mundo. 

O Lo que hiciste antes de quedarte dormido. Antes de quedarme dormida miré el correo y el 
facebookporque tenía el ordenador encendido sobre las piernas en la cama. 
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Tercera Tarea / Tase 3 / Third Assignment 


Una vez que has hecho el ejercicio anterior, debes reunirte con tu compañero/a de clase y corregiros 
mutuamente este ejercicio antes de hacer la siguiente tarea número tres, en pareja. 


Nombre de la actividad / Ñame of che task 

Conversación grabada / Recorded conversation 

Fecha / Date 

de del 20 


La tarea / Task 

Llegas a la cafetería de la universidad y te encuentras 
con tu mejor amigo de clase antes de empezar el día. 
Graba la conversación que tiene lugar entre vosotros 
sobre el día de ayer. Usa tus apuntes para recrear la 
conversación. 

Puedes grabarla varias veces hasta que tu compañero/a 
y tú estéis contentos con la grabación. No debe durar 
más de tres minutos ni menos de un minuto. 

Luego haz una copia en tu USB y entregáselo a tu 
profesor. 

Dificultades / Difficulties 

Example: The main difficulty I had with this exercise 
was to try and find a time that suited my classmate and 
myself. I also found it very difficult to listen to myself 
after recording it. 

Técnicas que he usado para superar estas dificultades / 

Techniques Ihave used to overeóme these difficulties 

Example: I decided to check my dictionary in order to 
figure out verb conjugations. 
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EXPANSIÓN: 


Páginas web para seguir practicando: 

Verbos en pretérito indefinido 

http:/ / www.colby.edu/~bknelson/SLC/ preterite.php 

^ Pronombres y dobles pronombres 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/DO lO.php 

^ Repaso de los reflexivos 

http://WWW, colby. edu/~bknelson/SL C/reñexi vesphp 

^ Por y para 

http:// www.colbv.edu/~bknelson/SLC/por pataphp 

Otros libros de gramática de ejercicios 

- ARAGONÉS, L. 8¿ R. FALENCIA (2005) Gramática de Uso del Español 
Teoría y Práctica, SM: Madrid 

o Unidad 37, 39, 59, 62, 95, 96, 98, 114. 

ALONSO-RAYA, R. et al (2005) Gramática Básica del Estudiante de 
Español, Difusión: Barcelona 

o Lección 17, 18, 20ab,c,d,e, 23, 24, 37c, 38d. 
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Unidad Cuatro — Te pusiste rojo como un tomate 

Unit 4 — You turned as red as a beet 


f > 

OOPS! 


En esta lección vas a aprender —In chis lesson you will learn: 

Verbos con cambio de significado en pretérito indefinido Verbs chathave a change in meaning 
in che indefínite preterite 

Las diferencias de uso entre los tres tiempos pasados que has aprendido / The differences in 
che uses of che threepase tenses thatyou have learnt. 

Expresiones como ‘hace’ o ‘desde hace/ Expressionslike ‘ago’or ‘since’. 

Construir fiases completas en pasado / Forming complete sentences with che past tenses. 
Contar anécdotas graciosas o vergonzosas en el pasado/ Telling embarrassing or funny 
anecdotes in the past 


A. Repaso / Revisión 

Elige tma de las tres opciones y explica por qué/ Pioc rogha amháin agus déan cur síos cén fáth / 
Choose one of the folio wing options and explain why: 

1. I have finished first year with great results. 

a) Terminé el primero año con buenas notas. 

b) Terminaba el primero año con buenas notas. 

c) He terminado el primer año con buenas notas. 

2. My cousins lived in the country as children, cióse to where my sister and brother-in-law lived. 

a) Mis sobrinos vivían en el campo de pequeños, cerca de donde vivían mi hermana y mi cuñado 

b) Mis primos vivieron en el campo de pequeños, cerca de donde viveron mi hermana y su suegro 

c) Mis primos han vivido en el campo de pequeños, cerca de donde viven mi hermana y mi cuñado 

3. I was driving at 50 kilometres an hour when they fined me. 

a) Conducía a cincuenta kilómetros por hora cuando me multaron. 

b) Conducí a cincuenta kilómetros por hora cuando me multaron. 

c) Conduje cincuenta kilómetros por hora cuando me multaban. 


61 







4. What time did it start raining yesterday? 

a) ¿A qué hora empezaba a llover ayer? 

b) ¿A qué hora empezó a llover ayer? 

c) ¿A qué hora ha empezado a llover ayer? 

5. I was looking for my car keys while you were getting dressed. 

a) Busqué las llaves de mi coche mientras tú vestias. 

b) Buscaba las llaves de mi coche mientras tú te vestias. 

c) Te buscaba las llaves de mi coche mientras tú vestiste. 

6. The house was beautiful until we moved out. The new tenants destroyed it. 

a) La casa era preciosa hasta que nos mudamos. Los nuevos inquilinos la destruyeron. 

b) La casa era preciosa hasta que nos mudábamos. Los nuevos inquilinos la han destruido. 

c) La casa ha sido preciosa hasta que nos mudamos. Los nuevos inquilinos la destrozaron. 


7. When did you get up this morning? 

a) ¿A qué hora te has levantado esta mañana? 

b) ¿A qué hora te levantabas esta mañana? 

c) ¿A qué hora levantaste esta mañana? 

8. Her mother would cook for the whole Family. 

a) Su madre cocinó para toda la familia 

b) Su madre cocinado para toda la familia 

c) Su madre cocinaba para toda la familia 


9. Yesterday morning, I left the house, forgot my books, carne back again and had to drive to college. 

a) Ayer por la mañana, Salia de casa, me olvidaba los libros, volvía de nuevo y tenía que ir en coche a la 
universidad. 

b) Ayer por la mañana, he salido de casa, me he olvidado los libros, he vuelto de nuevo y he tenido que ir 
en coche a la universidad. 

c) Ayer por la mañana, salí de casa, me olvidé los libros, volví de nuevo y tuve que ir en coche a la 
universidad. 


10. What happened to you?! Why are you limping? 

a) ¿Qué te pasaba? ¿Por qué estás cojeando? 

b) ¿Qué te pasió? ¿Por qué estás cojeando? 

c) ¿Qué te ha pasado? ¿Por qué estás cojeando? 
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B. Verbos con cambio de significado en el pretérito indefinido. 


mú 

(CDA2-4B) 


Hay ima serie de verbos que modifican un poco su significado cuando se conjugan en pretérito 
indefinido. Observa los siguientes ejemplos. 

1. Conocer 

Mi padre conoció a mi madre en un dia como hoy. (es decir, la vio por primera vez, hablaron por 
primera vez) 

2. Saber 

Ayer por fin supe el nombre del chico que me gusta. Me lo dijo Carmen, (es decir, averigüé, me enteré 
por primera vez de cómo se llama) 

3. Poder (y su negativo) 

Por fin pudiste llamar con el teléfono nuevo, (es decir, intentaste y conseguiste utilizar tu teléfono para 
hacer llamadas) 

Elena no pudo levantarse de la cama porque estaba enferma, (es decir, lo intentó pero no lo consiguió) 

4. Querer (y su negativo) 

Pepe quiso vivir en otro pais. (es decir, lo ha intentado o era su deseo, pero no lo ha conseguido) 
Nosotros no quisimos participar en la votación, (es decir, nos negamos a hacerlo) 

5. Tener que. 

Ayer mis hijos tuvieron que quedarse en la cama, (es decir, era su obligación o necesidad no salir de la 
cama y lo hicieron) 






Avance, más información y repaso: 
http:// www.haverford.edu/ span/spanish/Docs/la%20muier/Exercises/RepasoGramaticalSpanish.html 
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C. Tarea Oral / Oral Task. ¡Vaya día! 



Contesta a las siguientes preguntas de manera oral trabajando independientemente por tu cuenta. Fijate 
en el tiempo que utilizamos en la pregunta: 

1. cQ-Ué has desayunado esta mañané 

2. {Has estado en Inglaterra alguna vez l 

i. Si si, ¿cuándo estuviste? 

ii. Si no, ¿tienes planes para viajar en un futuro cercano? 

3. ¿Cuántas veces has ido al gimnasio desde el martes de la semana pasadal 

4. ¿Cuántos novios/novias has tenido hasta ahorál 

5. ¿Cuánto tiempo has estudiado español en los últimos días } 

6. ¿Te has caido? 

7. ¿Te has emborrachado alguna vez este añó i (utiliza ‘ya’ o ‘todavía no’ en tu respuesta) 

8. ¡ Al final has decidido si vas a ir a España este verano? 

9. ¡ Nunca has salido de tu país? 

10. ¿Te ha ocurrido algo divertido últimamenté . 


USAMOS El PRETÉRITO PERFECTO: 

1. Para hablar de experiencias sin una referencia temporal: He vivido en muchos lugares. 

2. Para hablar de experiencias del pasado reciente: He estado en casa de Pablo esta mañana 



Recuerda también que podemos utilizar el verbo ‘acabar’ en presente, seguido de la 
preposición ‘de’ para expresar pasado inmediato: Gracias, no tengo hambre, acabo de desayunar /Pilar 
está de camino, acaba de salir de casa. 


3. 


Para hablar de experiencias pasadas que tienen un impacto visible en el presente: Me he roto la 
nariz varias veces, por esto la rengo torcida. 


Observa el siguiente gráfico que puede ayudarte para comprender las diferencias entre el pretérito 
perfecto y el indefinido: 
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nui 


pretérfto pertocto (he de ce/o hoce 
•ftOMecto. Me he püodo lo/ dedo/ co« lo peerto del 
coche, he e^do ec Bro/ü Irece vece/...) 





lo lorde. me pillé lo/ dedo/ coa lo puerio 
del coche, e/iween Bfoxil en 1996...) 

No te olvides de que el pretérito perfecto se usa mayoritariamente en el centro y noreste de la 
península ibérica y tiene poco uso en los países de América del Sur, en Canarias y en las comunidades 
autónomas de la zona norte y oeste de España. 


En parejas / Pair Work 

Ahora entrevista a tu compañero de clase con estas preguntas. Fíjate en el tiempo que utilizamos en la 
pregunta: 

1. ¿Qué hacías al salir del colegio cuando eraspequeño/á ¡ 

2. ; Cómo era tu juguete preferido? 

3. ¿Qué tiempo hacía en el verano en Irlanda hace diez o quince años ? 

4. ¿Has cambiado mucho en la universidad? ¿Cómo eras antes en el instituto? 

5. ¿Qué solías hacer los fines de semana el año pasado? 

6. ¿Qué hacías ayer cuando sonó la alarma de incendio en la universidad? 

7. ¿Dónde estabas ayer por la tarde? 

8. ¿Qué comías cuando te vimos anoche en la cafetería? 

USAMOS EL PRETÉRITO IMPERFECTO: 

1. Para hablar de rutinas o situaciones regulares en el pasado: Entrenaba todos los martes y 
después volvía a casa para cenar. Era un poco rollo. 

2. Para describir en el pasado: Mi bicicleta era la más bonita del mundo. Era de color rojo y 
brillaba mucho porque era nueva. 

3. Para hablar de situaciones momentáneas que tenían una duración considerable: Comía la pizza 
mientras tú charlabas por teléfono. 
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En tríos / Work with Two Other Classmates 

Ahora entrevista a tu compañero de clase del otro lado con estas preguntas. Fíjate en el tiempo que 
utilizamos en la pregunta: 

1. ¿Qué hiciste el fin de semana pasadó i 

2. ¿Cuánto tardaste en hacer tu última tarea para español? 

3. ¿Cuánto tiempo estuviste en el instituto? 

4. ¿Qué tal fue tu cumpleaños el año pasado? 

5. ¿Te operaron de anginas de pequeño? 

6. ¿Cuándo te diste cuenta que querías estudiar español? 

7. ¿Cuándo fue /a última vez que te sentiste triste? 


USAMOS EL PRETÉRITO INDEFINIDO: 

I. Para narrar las acciones de una historia en pasado: Caperucita salió de su casa, caminó por el 
bosque, se encontró con el lobo y empezaron a hablar. 



El narrador se localiza fuera de la historia en el espacio y/o en el tiempo. 

2. Para narrar un proceso como terminado, como ‘después’: Me comi el pastel en menos de diez 
minutos. 

3. Para señalar un cambio de estado o una acción repentina o inesperada: Empezó a llover y no 
paró en toda la tarde. A los quince años, me di cuenta de que nadie me iba a regalar nada en la 
vida. Mi hermana se convirtió en una chica muy guapa a los veinte. Tuve el pelo corto hasta los 
diez años, luego me lo dejé largo. 

4. Para marcar el hecho en la línea temporal con una fecha, un punto en el tiempo: Ayer no paré 
de estudiar todo el dia. El veintrés de mayo se perdió mi gato. 


Observa el siguiente gráfico que puede ayudarte para comprender las diferencias entre el pretérito 
perfecto, imperfecto y el indefinido: 
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pretérito perfecto (te roUdo de com toce m 
■ oeieato. «e te p fcido le/ dedo/ coo lo peerto del 
cocte. te e^do ee Bro^ trece rece/...) 



lo torde. me pillé lo/ dedo/ con lo puerto 
del coche, e/tuve en Brozil en 1^6...) 



D. Rellena los huecos siguientes / FUIin the foUowinggaps. 


I. Diferencia entre el pretérito indefinido y el perfecto. 

a. i(Tú/ver)_mis gafas? No las encuentro desde anoche. 

b. No se sabe quién_(matar) al presidente todavía, aunque ocurrió en 1972. 

c. (Nosotros/comprar)_ese coche anteayer. 

d. {(ellos/volver)_de sus vacaciones? Sí, esta mañana. 

e. Elena no (abrir)_la boca desde las nueve de la mañana. 

f. Esta tarde no (yo/ver)_a Irene, pero ayer_ 

(yo/hablar) con ella y me_(ella/decir) que sí venía a la fiesta. 

g. Anoche_(él/salir) con Rebeca a cenar y_(ellos/volver) 

a casa juntos. 


2. Diferencia entre el pretérito indefinido y el imperfecto. 

a. Ayer en el camino hacia la universidad, (yo/encontrar)_a Paula cuando 

(ella/cruzar)_la carretera. 

b. Te_(yo/llamar) el domingo a las diez y no_ 

(tú/estar) en casa. 

c. Mi perro_(ser) pequeñito, con mucho pelo y muy juguetón. Le 

_(gustar) correr en el jardín. 

d. Cuando la_(nosotros/conocer), Elisa_(salir) 

con otro chico. 

e. Antes (usted/cantar)_en otro grupo, ¿no? 

f. Por fin, el partido_(terminar). ¡Qué aburrido! 
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3. Adivina el tiempo pasado que corresponde. (45 huecos) 


Fragmento de la Cenicienta 



Había una vez una esposa de un rico hombre que 


(ponerse) enferma, y 


consejos antes de morir. 


(ella/pensar) que ya estaba en sus últimos días. Así que (ella/Uamar) 
a su única hija a su lado y (ella/despedirse)_con buenos 


Todos los días la joven_(visitar) la tumba de su madre, y 

_(ella/ llorar). Cuando_(llegar) el invierno, una gran 


capa de nieve 


La nueva mujer_ 


_(cubrir) la tumba, y cuando el sol del verano la 

(derretir), su padre_(casarse) otra vez con otra mujer. 


(venir) a la casa con dos hijas, que 


, ser 


■) 


guapas y esbeltas, pero malas y antipáticas. Así 
para la pobre hija del señor. 


(empezar) los malos tiempos 


Las hermanastras le 
(ella/tener) y le_ 


_(quitar) los lindos vestidos que_ 

(ellas/poner) un viejo vestido gris, y le 


(ellas/dar) unos zapatos feos y 


Allí ella_ 

Todos los días 
(traer) el agua, _ 


rotos. 


(tener) que hacer trabajos duros desde la mañana hasta la noche. 

_(ella/levantarse) antes del amanecer,_ 

_(encender) los fuegos,_(limpiar). 


cocinar 


)y- 


(lavar). 


Además, las dos hermanas la 


(imitar) burlonamente y 


(tener) 


cama. 


(reírse) de ella. Al anochecer, después de todo el trabajo, ella no_ 

por lo que_(acostarse) entre las cenizas junto al fuego. Su padre, casi siempre 


ausente de la casa por su trabajo, no 

joven siempre_ 

"Cenicienta". 


_(enterarse) de lo que pasaba. Y como la 

(estar) sucia, ellas le_(llamar) 
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[...] Un día, el rey_(organizar) un festival e_(invitar) a 

todas la bellas muchachas del país, para encontrar una esposa para el príncipe. Cuando las dos 

hermanastras_(oír) las noticias,___(prohibir/ellas) a 

Cenicienta su presencia en el baile. Cenicienta_(insistir) tanto que al fin 

_(decir) la madrastra: 

_(yo/tirar) un plato de lentejas entre las cenizas. Si en dos horas las 

_(tó/ recoger) todas, podrás ir con nosotras. 


Cenicienta_(tener) muchos amigos. Los pájaros y los conejos 

_(poder) terminar la tarea. Cenicienta le_ 

plato a su madrasta, pero ella le_(responder): 


(mostrar) el 


-"¡Demasiado tarde! ¡No irás con nosotras, ya que no tienes un vestido para bailar!" 

Y así la madrastra_(salir) con sus dos hijas y_ 

irse) al baile. 


(ellas/ 


(adaptado de http:// www.cuentosdegrimm.com/009-cenicienta.htm ) 
Puedes continuar leyendo esta versión del cuento en internet. 




E. Práctica Aural / AuralPractice (CDA2-4E) 


Hace unos meses abrieron un nuevo restaurante en Galway. Escucha la 
conversación que tienen esta irlandesa y este español sobre las ocasiones en que han 
estado allí. 


1. Escucha el CD sin leer el texto y repite las palabras y las frases. Imita la pronunciación / Listen to 
rhe CD without reading rhe text andrepeat the words andphrases. Imítate the pronunciation. 

2. Escucha el CD mientras los hablantes conversan de una manera natural y a un ritmo normal en 
español. Sigue el texto mientras lo escucha y trata de imitar el ritmo y la velocidad de la conversación / 

Listen to the CD as the speakers converse in a naturalmanner andat a normal speedin Spanish. Follow 
the text as you listen and try to imítate the rhythm and speed of the conversation. 
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3. Escucha el CD y responde las siguientes preguntas / Listen to the CD andanswer the following 


questions. 


a. 

¿A qué se dedica José Ramón? 

b. 

¿Qué planes tiene Ciara? 

c. 

¿Cuándo fue Ciara al restaurante español y con quién? 

d. 

¿Qué prefiere José Ramón de postre? 

e. 

¿Qué tipo de ambiente hay en este restaurante? 

f 

¿Por qué recomiendan este restaurante nuestros protagonistas? 



4. Lee ahora y escucha el diálogo otra vez / Read now and listen to the dialogue again. 

¡Hombre! ¡José Ramón! ¡Cuánto tiempo sin verte! ¿Dónde te has metido este invierno?. 

Búa, he estado muy liado con el trabajo y estoy estudiando también así que no tengo tiempo 
para nada ni para nadie. 

Ya. Todos llevamos unas vidas muy ajetreadas últimamente. 

Sí, tienes razón. Y lo peor de todo es que no veo el final. 

Ya, entramos en unas dinámicas de trabajo y luego no es fácil salir de ellas. 

Sí. ¿Tú qué estás haciendo? 

Pues, trabajé todo el invierno en una panadería en Salthill pero ahora lo he dejado. Quiero 
empezar un curso para enseñar inglés en el extranjero porque estoy cansada de los trabajos de 
camarera y dependienta. 

Son muy duros. 

Sí. Pensaba que no quería ser profesora, pero he cuidado a unos niños los fines de semana y no 
era tan malo como yo pensaba. 

Hay que tener habilidades y mucha paciencia. 

- Sí. 

¿Qué haces ahora? 

Pues iba a comer algo por ahí. 

¿En serio? Yo también. Estaba pensando en acercarme al nuevo restaurante español ‘Lunares’. 
Me parece una buena idea. Pero he quedado con un amigo para comer comida japonesa en el 
centro. 

¡Ah! ¿Te gusta el sushi? 

Sí, mucho. Pero hoy voy a comer un pollo con salsa teriyaki . 

¡Qué rico! ¿Has comido en ‘Lunares’? 

Claro, claro. Tienen una comida riquísima. 

Sí, lo sé. Yo ya he comido allí por lo menos cinco veces desde que abrieron. 

¿Qué es lo que más te gusta? 
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Pues mira, para comer ahora así a mediodía... me gustan mucho sus bocadillos. Tienen un 
bocadillo de calamares que me recuerda mucho a los que comía en mi tierra. 

Sí... a mi me gusta el bocadillo de lomo con pimientos y queso . Lo comí el otro día por 
primera vez y estaba delicioso. Me encantaron los pimientos así. 

¿Has ido a cenar alguna vez? 

Claro, llevé a mis padres el otro día cuando vinieron a mi graduación y comimos de tapas. 

¿Qué comisteis? 

Muchas cosas. Pero a mi padre le gustaron mucho las croquetas de jamón ibérico y los pinchos 
morunos . 

Le gusta mucho la carne a tu padre. 

Sí, mi madre pidió pisto manchego , porque no lo conocía, a pesar de que ha estado en España 
millones de veces. 

Yo comí un marmitako , el otro día, que estaba para chuparse los dedos. La cocinera es 
estupenda. 

Sí, a mi me gusta mucho ir a tomar salmorejo cordobés . 

¿Y de postre que pedísteis? 

Mi madre pidió flan , mi padre prefirió el arroz con leche porque es más tradicional y yo pedí la 
tarta de queso . ¿Cuál es tu postre preferido? 

No me gusta el dulce mucho, la verdad. Prefiero pedir una buena ensalada de acompañamiento 
o un vino de postre. 

Claro, nosotros para comer el otro día pedimos un Ribera de Duero. 

Sí, tienen más variedad de vinos que en otros lugares. 

Sí, y no fue muy caro. 

No, tienen unos precios bastante razonables. ¿Por qué no pedísteis paella? A todos los 
irlandeses les gusta mucho. 

A mi padre no le gusta el pescado mucho y también es lo típico. Queríamos salimos de lo 
típico español. 

Claro, claro. 

Cuando fueron a Salou de vacaciones el año pasado, comieron paella todos los días. 

Vamos, que ya han tenido paella para el resto de sus vidas. 

Supongo que sí. Me gusta mucho la atmósfera de este restaurante. Es muy relajada y poco... 
pija. Y la comida es excelente. La música también suele ser española, o por lo menos el otro día 
cuando fuimos, era música española y no es fácil escuchar música extranjera en Galway. 

Sí, tienes razón. Puedes escuchar flamenco o algo de folk español, pero nada más. No hay 
música rock o pop que no sea en inglés. 

Exacto. 

Bueno, te voy a dejar que tienes que ir a encontrarte con tu amigo, ¿no? 

Si, ya tengo hambre, tanto hablar de comida rica. 

Y o también. ¡Hasta luego. Ciara! 

Adiós, José Ramón. 
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5. Investiga una de las comidas que aparecen en este diálogo. Busca información sobre el origen, la zona 
de dónde es típica y la receta. ¿Te parece fácil de hacer? 

a. {Las has probado antes? 

b. Si es así, ¿cuándo y dónde? ¿Cómo fue la comida? 

c. Si no la has probado, ¿por qué te interesa? ¿Eres buen cocinero/a? ¿Piensas hacer esta 
receta para tus amigos? 

6. ¿Has comido fuera hace poco? Relata a tu compañero/a de clase tu experiencia en el último 
restaurante en que has comido. Él/ella te contará su última experiencia culinaria también. 


EXPANSION: Puedes ver este video: 
Restaurante Cáseo. Vaya Semaiaita — http://youtu.be/Qs 7sGTqY Y 



Práctica de lectura / Reading Pracdce 


Beatriz, la polución 

[Cuento. Texto completo] — Mario Benedetti 



http:/ / redescolar.ilce.edu.mx/ redescolar/memorias/entrale_autor/biografias/pleca.jpg 


Dijo el tío Rolando que esta ciudad se está poniendo imbancable^ de tanta polución que tiene. Yo no 
dije nada para no quedar como burra"* pero de toda la frase solo entendí la palabra ciudad. Después fui 
al diccionario y busqué la palabra imbancable y no está. El domingo, cuando fui a visitar al abuelo le 
pregunté qué quería decir imbancable y él se rió y me explicó con buenos modos ^ que quería decir 
insoportable/ Ahí sí comprendí el significado porque Graciela , o sea mi mami, me dice algunas veces, o 
más bien casi todos los días, por favor Beatriz por favor a veces te pones verdaderamente insoportable. 
Precisamente ese mismo domingo a la tarde me lo dijo, aunque esta vez repitió tres veces por favor por 
favor por favor Beatriz a veces te pones verdaderamente insoportable, y yo muy serena, habrás querido^ 


* Espera un poco y lo comprenderás 
■* Tonta, poco inteligente 
^ Educadamente 
^ Molesta, aburrida, pesada 
^ Seguramente quieres decir 
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decir que estoy imbancable, y a ella le hizo gracia, aunque no demasiada pero me quitó la penitencia® y 
eso fue muy importante. 

La otra palabra, polución, es bastante más difícil. Esa sí está en el diccionario. Dice, polución: efusión 
de semen. Qué será efusión y qué será semen. Busqué efusión y dice: derramamiento "Qe un líquido. 
También me fijé en semen y dice: semilla, simiente, líquido que sirve para la reproducción. O sea“ que 
lo que dijo el tío Rolando quiere decir esto: esta ciudad se está poniendo insoportable de tanto 
derramamiento de semen. Tampoco entendí, así que la primera vez que me encontré con Rosita mí 
amiga, le dije mi grave problema y todo lo que decía el diccionario. Y ella: tengo la impresión de que 
semen es una palabra sensual, pero no sé qué quiere decir. Entonces me prometió que lo consultaría con 
su prima Sandra, porque es mayor y en su escuela dan clase de educación sensual. El jueves vino a verme 
muy misteriosa, yo la conozco bien cuando tiene un misterio se le arruga^^ la nariz, y como en la casa 
estaba Graciela, esperó con muchísima paciencia que se fuera a la cocina a preparar las milanesas para 
decirme, ya averigüé, semen es una cosa que tienen los hombres grandes, no los niños, y yo, entonces 
nosotras todavía no tenemos semen, y ella, no seas bruta ni ahora ni nunca, semen solo tienen los 
hombres cuando son viejos como mi padre o tu papi el que está presolas niñas no tenemos semen ni 
siquiera cuando seamos abuelas, y yo, qué raro eh, y ella, Sandra dice que todos los niños y las niñas 
venimos del semen porque este líquido tiene bichitos^® que se llaman espermatozoides y Sandra estaba 
contenta porque en la clase había aprendido que espermatozoide se escribe con zeta. Cuando se fue 
Rosita yo me quedé pensando y me pareció que el tío Rolando quizá había querido decir que la ciudad 
estaba insoportable de tantos espermatozoides (con zeta) que tenía. 

Así que fui otra vez a lo del '^abuelo, porque él siempre me entiende y me ayuda aunque no 
exageradamente, y cuando le conté lo que había dicho tío Rolando y le pregunté si era cierto que la 
ciudad estaba poniéndose imbancable porque tenía muchos espermatozoides, al abuelo le vino una risa 
tan grande que casi se ahoga y tuve que traerle un vaso de agua y se puso bien colorado ^®y a mí me 
dio miedo de que le diera un patatús ''’y conmigo sólita en una situación tan espantosa^®. Por suerte de 


* Castigo, multa 
Tirar 

“ En otras palabras 
“ Mueve la nariz hacia arriba 
Carne rebozada típica del cono Sur. 
Tonta, poco inteligente 
En prisión 
Insectos 

A casa de (argentinismo y uruguayismo) 

No puede respirar 

Rojo 

Desmayarse, no estar despierto 
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a poco se fue calmando y cuando pudo hablar me dijo, entre tos y tos, que lo que tío Rolando había 
dicho se refería a la contaminación atmosférica. Yo me sentí más bruta todavía, pero enseguida él me 
explicó que la atmósfera era el aire, y como en esta ciudad hay muchas fábricas y automóviles todo ese 
humo ensucia el aire o sea la atmósfera y eso es la maldita^' polución y no el semen que dice el 
diccionario, y no tendríamos que respirarla pero como si no respiramos igualito nos morimos, no 
tenemos más remedio que respirar toda esa porquería^^. Yo le dije al abuelo que ahora sacaba la 
cuenta^'’ que mi papá tenía entonces una ventajita^"* allá donde está preso porque en ese lugar no hay 
muchas fábricas^^ y tampoco hay muchos automóviles porque los familiares de los presos políticos son 
pobres y no tienen automóviles. Y el abuelo dijo que sí, que yo tenía mucha razón, y que siempre había 
que encontrarle el lado bueno a las cosas. Entonces yo le di un beso muy grande y la barba me pinchó^® 
más que otras veces y me fui corriendo a buscar a Rosita y como en su casa estaba la mami de ella que 
se llama Asunción , igualito que la capital de Paraguay, esperamos las dos con mucha paciencia hasta que 
por fin se fue a regar^^ las plantas y entonces yo muy misteriosa, vas a decirle de mi parte a tu prima 
Sandra que ella es mucho más burra que vos y que yo, porque ahora sí lo averigüé todo y nosotras no 
venimos del semen sino de la atmósfera. 


FIN 

http:// www.ciudadseva.com/ textos/cuentos/esp/benedett/mb.htm 

Ahora contesta a las siguientes preguntas: 

1. ¿Quién es Rolando? ¿Quién es Graciela? ¿Quién es Sandra? ¿Y Rosita? ¿Y Asunción? 

2. ¿Cómo es Beatriz? ¿Cómo te la imaginas? 

3. ¿Qué problema tenía Beatriz? 

4. ¿Cómo reaccionó el abuelo de Beatriz cuando ella le contó lo que sabía sobre la palabra 
‘polución’? 

5. ¿Ha entendido la frase de Rolando al final del cuento? 

6. ¿Qué te ha parecido esta historia? 


ALTERNATIVA y EXPANSIÓN: Puedes ver este video en inglés subtitulado en español: 
http: / / vyvyw.pequesymas.com/ desarrollo-social/ por-que-paras-de-crear-si-cuando-eras-pequeno-lo-hacias 


Terrorífica 
Mal-decir maldita 
Suciedad 

Me daba cuenta, pensaba 
Pequeña ventaja 
Industria 

Picar, como un cuchillo o una tijera o una rosa. 
Echar agua 
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G. Las palabras ‘desde’ y ‘hace’ en español (CDA2-4G) 



Desde 

Usamos ‘desde’ para indicar un punto en el tiempo o en el espacio. Ejemplos: 

I. TIEMPO: 

Se usa como un punto de partida: 

Vivo en Bilbao desde el año pasado. Táim I mo chónaí I mBilbao ón mbliain seo chaite. Ihave livedin 
Bilbao since lastyear. 

No fumo desde las navidades pasadas. Ni chaithim tobac ón Nollaig seo chaite Idon’t smoke since last 
Chrístmas. 

Estuve de vacaciones desde mayo a julio. Bhi mé ar saoire ón mBealtaine go dti an Mil. I was on 
holidays from May till July. 

Trabaja en Irlanda desde el año mil novecientos setenta. Tá sí ag obair in Éirinn ó 1970 She’s worked 
in Ireland since 1970 or she has been working in Ireland sin ce 1970. 


En español podemos utilizar el presente simple en esta frase, también se puede usar el 
presente perfecto (Jia trabajado en Irlanda desde 1970) o la expresión llevar (presente) + gerundio {lleva 
trabajando en Irlanda desde 1970) 

También se debe utilizar seguido de ‘que* cuando no se especifica una fecha o tiempo concreto, sino 

que le sigue una frase. Ejemplo: 

No he visto ni a María ni a Pepe, desde que me enteré de que se casaban y se iban a vivir al campo. Níl 

Máire ná Seosamh feicthe agam, ón am nuair a bhfuiar mé amach go bhfuil said ag dul chun pósadh 
agus a bheith ina gcónaí amuigh faoin tuath. Ihaven’t seen María or Pepe, since I found out they were 
getting married andgoing to Uve in the countryside. 

No ha dejado de llover desde que llegamos a Galway . Níl stop sa bháisteach ó shroicheamar Gaillimh. 
It has not stopped raining since we arrived in Galway. 

He vivido en la misma casa desde que me mudé a esta ciudad. . Táim I mo chónaí sa teach chéana ó 
bhog mé go dti an chathair seo. I have lived in the same house since I moved to this city. 
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2. ESPACIO 


Podía ver el desfile desde mi ventana. . Bhí mé in ann an pharáid a flieiceáil ón bhfuinneog. I could see 
theparade from my window. 

Tardo dos horas y media de Madrid a mi pueblo. Tógann sé dhá uair go leith a chloig chun dul ó 
Mhaidrid go dtí mo sráidbhaile. It takes me two hours and a half from Madrid to my village. 



‘Hace’ es una preposición que no tiene equivalente en inglés ni en irlandés. Vamos a explorar su uso 
con los siguientes ejemplos: 

Me escribió un emaü hace una semana. Scriobh sé riomhphost chugam seachtain ó shin. He wrote me 
an email a week ago or It has been a week since he wrote an email to me. 

Me fiii de mi casa hace quince años. D’fhág mé mo theach cúig bliana déag ó shin. Ileft myhome 
fífteen years ago or It has been fífteenyears that Ileft my home. 

Podemos combiner ‘desde’ y ‘hace’ para expresar un periodo de tiempo. Ejemplos: 

Vivo en Guadalajara desde hace diez años Táim i mo chónai i nGuadalajara ar feadh deich bhliain / 
have been living in Guadalajara for ten years. 

Me escribe tres mensajes diarios desde hace una semana. Tá sé ag scriobh trí téacscanna dom gach lá ar 
feadh an seachtain seo chaite. He has been writing three texts every day to me for the last week. 


Para preguntar usamos la expresión: ^Cuánto (tiempo) hace que....? 

Ejemplos: ¿Cuánto tiempo hace que te casaste? ‘Me casé hace cinco años. 

¿Cuánto hace que vives en Irlanda? Vivo en Irlanda desde hace dos meses O vivo en Irlanda desde la 
semana pasada. 



CUIDADO: El uso de estas palabras es muy diferente a tu lengua nativa, así que es mejor fijarse cuándo 
las escuchas en la conversación o aparecen en los textos que te presentamos y que lees por tu cuenta para dominar su uso. 
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H. Elige ‘desde’, ‘desde hace’ o ‘hace’ para las siguientes frases / Choose ‘desde’, 
‘desde hace’ or ‘hace’ for each sentence: 

1. _poco compré un coche. 

2. _meses está deprimido. 

3. Roberto regresó a Chile_unas semanas. 

4. No la he visto_el viernes. 

5. Vinieron a Morelia_tres años. 

6. _mucho que no puedo dormir bien. 

7. Me siento mal_el lunes. 



^ ^ 1. CotiUeos / Gossip 

Abre el siguiente enlace e intenta cotillear en español. Este puede ser un buen tema de 
conversación con tu intercambio; 


http:/ / www.todocotilleo.com/ category/casa-real/ 

PRE-ESCRJTURA: Escribir un e-mail contando experiencias y anécdotas en el pasado 

/PREWRITING: Wntmg an e-mail telling experiences and anecdotes in the past 

Estrategias/ Strategies 

• Primero decide a quien va a escribir y qué va a decirle, ¿va a ser un correo formal o 
informal? 

• Tu e-mail debe tener una estructura (saludo, cuerpo, despedida) 

• Haz una lista con expresiones que puede usar en el e-mail 

• Escribe un borrador y asegúrese de que no inventa palabras 

• Comprueba verbos, género y concordancia entre artículos, nombres y adjetivos^* 



^ Para practicar: Escribe un e-mail a un/a compañero/a de clase usando todo el español de las 
lecciones I — 4. Su compañero/a tiene que contestarle en menos de una semana. Podéis 
entregar los dos emails a vuestra profesora para tenerlos corregidos. 


http://www.freestockphotos.biz/stockphoto/8464 
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Cuarta Tarea / Fourth Assignment 


Nombre de la 
actividad / Ñame oí 
the task 

Redacción / Composición 

Una experiencia embarazosa (250 palabras) 

Fecha / Date 

de del 20 

La tarea / Task 

Ejemplo: 

Hola Ana, 

Me reí mucho con tu anécdota que me contaste en el email anterior. Yo suelo olvidarme de las 
experiencias embarazosas porque paso tanta vergüenza que mi cerebro las borra de mi memoria. Pero 
recuerdo que una vez cuando era pequeña, estábamos en clase de ciencias naturales y mientras mi 
profesora explicaba los movimientos de rotación de la tierra, yo pensaba que por eso cuando me ponía 
de pie durante un rato y me quedaba quieta, sin moverme, perdía el equilibrio. Como la idea me pareció 
genial, levanté la mano y la compartí con toda la clase. No hace falta decir que mis amigos del colegio 
todavía se ríen de mi idea, pero es que estaba convencida de que era por eso y no por mi falta de 
equilibrio. 

También en el colegio pero mucho antes — creo que tenía cinco años o así — me metí en un charco de 
agua una vez hasta la cintura. A mí siempre me gustaron los charcos. Mi ropa preferida eran mis botas 
de color azul oscuro y amarillo y cuando iba al colegio con mi madre siempre iba metiendo el pie en los 
charcos. Esta vez fue en el recreo en el colegio. Salimos al patio y como había obras porque construían 
un edificio nuevo en aquel momento pues me metí. Pero ese día no llevaba las botas y llevaba una falda y 
unos leo tardos de lana. T uvieron que llamar a mi hermana que estaba en octavo (el último curso de la 
escuela entonces). Vino al gimnasio. Yo estaba pegada al radiador para no tener frío porque era invierno. 
Fue a casa — vivíamos a diez minutos del colegio — y me trajo ropa seca. ¡Así de extraña he sido siempre! 

Un abrazo, 

P. 

Dificultades / 

Difficulties 

Example: The main difíiculty Ihad with chis exercise was the fact that my vocabulary is so limited that I 
could oniy ask a few things instead of trying to come up with a natural conversación. I felt childish 
wricing it out. 

Técnicas que he 
usado para superar 
estas dificultades / / 

Techniques Ihave 
used to Overeóme 
these difílculties 

Example: I decided to check Online for expression and even dialogues in Spanish so Icould usea few 
ocher expressions that are not in the book so the conversación wouldsounda bit more natural. Ileamt 
these expressions like children learn a language, by just mimicking them. Ialso askedmy Spanish- 
speaking friends for help. 










EXPANSIÓN; 


Páginas web para seguir practicando: 

^ Usos de los tiempos pasados 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/ pret imp.php 

^ Verbos con cambio de significado en pasados 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/ pret irregtrans.php 

^ Adverbios y expresiones 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/ adverbs.php 

Otros libros de gramática de ejercicios 

ARAGONÉS, L. & R. FALENCIA (2005) Gramática de Uso del Español. Teoría y Práctica, 
SM: Madrid 

o Unidad 62, 63, 65, 98, lOI, 102, 103, 108. 

ALONSO-RAYA, R, et al (2005) Gramática Básica del Estudiante de Español, Difusión: 
Barcelona 

o Lección 24, 26, 37d. 
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Unidad Cinco- REVISIÓN Y PREPARAQÓN DEL TEST I 

Unit 5 — Revisión and Test IPreparation 



En esta lección vamos a repasar las lecciones 1 -A - In chis lesson we will review lessons I -4. 


1. Práctica de escritura / / Writing Practice 

Describe tu último fin de semana en 250 palabras. Utiliza por lo menos dos o tres ejemplos de 
cada tiempo del pasado que has aprendido (indefinido, perfecto, imperfecto). También incluye 
pronombres y algunos ejemplos de ‘por’ y ‘para’. Recuerda que es importante que la historia tenga 
conexión, así que une las frases con conectores para que tenga más sentido. 

Antes de escribin 



Debes asegurarte de que haces un esquema de las ideas que vas a incluir en el texto. 

Puedes hacer un borrador para organizar el orden en que vas a presentar el texto. 

Es bueno buscar en el diccionario todos los verbos que quieres utilizar antes de ponerte a escribir. 
Repasa las cuatro lecciones y busca expresiones y vocabulario útiles para esta tarea. 

¿Te acuerdas de cómo se utilizan los pronombres, los tiempos verbales y las palabras ‘por’ y ‘para’ 
que te piden? Si no te acuerdas, vuelve a las secciones de las lecciones donde se tratan estos temas y 
repásalos antes de empezar a escribir. 


Algunos ejemplos de conectores son: 

Primero, segundo, tercero_ 

Al principio 
Al final 
Luego 
Después 


Así que 
Entonces 
De repente 
Más tarde 
En fin 
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Mientras escribes: 

Si escribes a ordenador, puedes seleccionar el idioma español y asi tu procesador de textos te 
ayudará a no tener errores de ortografía. 

Puedes consultar en páginas web y en traductores en linea algunas palabras pero debes comprobar 
que son posibles. No es aconsejable intentar utilizar frases que no has aprendido en el curso porque 
son muy complicadas y los traductores enlinea no tienen las propiedades para traducir frases 
complejas y tiempos verbales complicados. 

Debes tener un diccionario abierto, tanto si es multimedia como si es en papel._ 


Después de escribin 


Repasa tu texto en busca de errores. Intenta escribir frases cortas en vez de frases largas 
donde se producen más errores. 

Repasa los verbos, uno por uno. ¿Están en el tiempo correcto? ¿Tienen el sujeto 
correcto? ¿Están conjugados correctamente? 

Repasa los nombres, artículos y adjetivos. ¿Están en el mismo género y número? 
Cuidado con el verbo ser y el verbo estar. 

Cuidado con el verbo gustar. 

¿Hay algún punto más que debes repasar que hemos olvidado recordarte? 


Ahora observa el ejemplo que te damos a continuación de tu lectura de acompañamiento. Así habla 
Jorge de su fin de semana: (track 15) 

Me he mudado al piso nuevo. El viernes cuando llegué, mis compañeros ya estaban aqui. 
Alejandro llegó el martes pasado porque quería conocer la ciudad y Juan llegó la noche antes que yo. 
Asi que nada más sacar las cosas de mi maleta, salimos a tomar algo por el centro de la ciudad. Yo no 
sabia que habia tantos bares en esta ciudad. 

Los bares estaban llenos porque hacia muy bueno y la gente estaba por la calle aunque era casi 
medianoche. Nos tomamos unas cervezas y luego terminamos en una discoteca bailando hasta las 
cuatro de la mañana. Conocimos a unas chicas muy simpáticas que eran del Pais Vasco y Juan se perdió 
con una de ellas. No lo volvimos a ver hasta la mañana siguiente. El sábado, aunque tenia un poco de 
resaca, hice cosas aburridas. Limpié mi habitación un poco, coloqué las cosas y bajé al supermercado a 
comprar comida, detergente, champú y cosas asi. 

Los compañeros me han dicho que tenemos un bote común en el que ponemos dinero para 
comprar cosas de casa compartidas, como aceite, productos de limpieza, etcétera. También me han 
enseñado el horario semanal de limpieza de la casa. Hemos decidido que no vamos a compartir la 
comida porque cada uno tenemos un horario muy distinto. 

Más tarde, el sábado por la tarde, me fui por ahi a dar una vuelta yo solo, a conocer la ciudad, 
con el ipod. Me entretuve mucho con la música y caminé durante varias horas. La ciudad me pareció 
muy tranquila, pero creo que me va a gustar. Por la noche, al final me llamó mi madre porque olvidé 
llamarla para contarle qué tal iba. Cuando volvi a casa, Juan veia el fútbol en la tele asi que me puse a 
verlo con él. Nos sentamos en el sofá, comimos pizza y nos acostamos temprano. El domingo fue el dia 
más aburrido de todo el fin de semana. Me levanté tarde y como tenia ganas de empezar las clases el 
lunes, fue un dia muy largo. (340 palabras) 
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2. Práctica Atiral / AuralPractice 



Escucha el CD y contesta. 
¿Verdadero o Falso? 


Lee las frases solo después de haber escuchado el CD 


1. Raquel no ha empezado las clases todavía. 

2. Los profesores les han dado mucha tarea ya. 

3. Esta contenta porque no tiene mucho que leer para la carrera y solo leerán en español. 

4. Raquel piensa que los libros son más interesantes en español 

5. Ha conocido a mucha gente. 

6. Se acuerda de los nombres de todos los compañeros de clase. 

7. Hay una chica en su clase que se llama Sara y su madre es irlandesa. 

8. Los profesores de Raquel hablan muy bien inglés. 

9. Raquel habla inglés perfectamente y no tiene problemas de timidez. 

10. Raquel está muy contenta de estudiar inglés en la universidad. 


Contesta a las siguientes preguntas: 

1. ¿Qué dice Raquel sobre los libros que tiene que leer para sus cursos? 

2. ¿De qué compañeros de clase habla en particular? 

3. ¿Cómo eran los profesores de Raquel? ¿Qué dijo de ellos? 

4. ¿Por qué está tan contenta Raquel? 

5. ¿Cómo te sentiste tú después de tu primer día o semana de clases? 



Ahora lee el texto y comprueba sus respuestas, (track 17 in your CD ‘el primer año en la uni’) 

Ayer empecé las clases y la verdad es que estoy muy contenta. Fueron solo las presentaciones de los 
cursos así que no nos dieron muchos deberes ni cosas que estudiar. Aunque nos entregaron las listas de 
los libros que tenemos que leer para todo el año y estoy encantada. Me voy a pasar la vida leyendo. 
¡Qué genial! Algunos libros de la lista ya los he leído pero en español. Ahora me toca leerlos en inglés. 
Seguro que son más interesantes en versión original. 

He conocido a mucha gente, pero no me acuerdo de todos los nombres. ¡Qué mala memoria tengo! 
Hablé mucho con un chico de Soria que ha venido a Valladolid a estudiar y vive en una residencia de 
estudiantes. También me han presentado a una chica muy guapa que se llamaba Sara. La madre de Sara 
es de Irlanda, de Sligo, pero ella nació aquí. Su padre es de aquí y trabaja en la fábrica de coches. 

Los profesores me parecieron muy simpáticos y jóvenes en general. Hablaban muy bien inglés y a mí me 
dio vergüenza abrir la boca porque como nunca he estado en un país donde se habla inglés, pues me 
parece que sueno fatal. ¡Cuánto tengo que aprender. Dios mío! Estoy más contenta que nunca. Creo que 
he elegido la mejor carrera del mundo. Tenía mucho miedo esta semana porque no tenía muy claro qué 
estudiar en la universidad. Pero me he dado cuenta de que he tomado la mejor decisión de toda mi vida. 
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Trabaja con el texto: 

- Subraya todos los verbos. 

- ¿Hay algún verbo irregular en el texto? 

- ¿Qué expresiones del texto no conoces? 

- Haz una lista con todos los conectores en el texto. 



REPASO / SÚIL SIAR/ REVISION (lecciones 1-4) 



Trabaja con sus compañeros para repasar las lecciones anteriores 


Lección I 



A. Corrige los errores (puede haber más de uno por frase): 

1. De niño fui al colegio todos los días 

2. Mi hermana fui insoportable cuando estaba pequeño 

3. Yo hablía irlandés en la escuela primeria 

4. La tienda cerría a las cinco por la tarde 

5. Mi padre vivaba lejos y no pudía verle a menudo. 

6. Mientras yo corrí por el parque, tú vinías a mi casa. 

7. Mi casa estaba enorme y tuvo tres plantas. 

8. Mi hermano teñí cinco y todavía lloría todas las noches. 

9. Tuve miedo a la oscuridad de niña. 

10. La vida estaba más fácil, primera, y segunda yo era cuatro años y no comprendía nada. 

11. Soy la mejor de mi familia. Todos mis hermanos son pequeños. 

12. Eres la mayor persona que conozco. Eres muy generosa. 

13. Tengo tantas dineras como tú, porque de pequeña no gastía nada. 

14. Bebíamos tantos de jóvenes como ahora. 

15. No les gustabas tus amigos. Estaban maleducados. 

16. Quisía salir a otro país pero no tinía diñero. 

17. Nosotros podía descansar en el somero. 

18. Mis primos vían a mi madre todas las tardes después del trabajo. 

19. Vosotros iban de vacaciones todos las inviernos 

20. Leíaste toda la tarde frente a la tele mientras yo lavía las ropas. 

21. Mi primo se llamaba Héctor. ¿Lo conocía tú? 
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B. Escribe aquí las palabras de vocabulario que siempre olvidas de la lección uno. ¿Qué otras 
palabras has aprendido por tu cuenta durante las semanas en que hemos estudiado la lección uno? 

ORGANIZA TU VOCABULARIO Y COMPARTE TU LISTA CON TU 
COMPAÑERO/A DE CLASE. Entre los dos podréis tener una lista más completa que os 
ayudará a aprobar vuestros exámenes y a tener un mejor nivel de español al final del año. 



C. Traduce: 

1. I’m taller than you 

2. You are the eldest in your Family 

3. They are the bravest in our class 

4. My cousin and I can swim faster than anyone in our Family 

5. He was the First boy in our Family, but I was luckier than him. 

6. I used to waüc to school every morning. IF it was raining, mom or a neighbour would drive me 
there. I didn’t like getting wet. When it was raining, there was always a traFfic jam. I imagined 
we were in a spaceship in the car. 

D. Escribe las preguntas para las siguientes respuestas: 

I.¿.? Vivíamos en una granja a las ahueras de 

París. 


2.¿ .? Estaba en mi casa, cuando llamaste, pero 

no oí el teléFono. 


quedarme en casa leyendo o viendo la tele, 
oí ningún ruido. 




perdió. 


..? Pues, no me gustaba salir mucho. PreFería 


..? Leía un libro muy interesante y por eso, no 


..? Tenía dos perros y un gato, pero el gato se 
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6.1 .? Solía ir a pescar con mi padre porque no le 

veía durante la semana. 

7. c.1 Mi primer novio se llamaba César. 


RESUMEN GRAMATICAL 


Anota aquí la conjugación de pretérito imperfecto: 


{Qué irregulares tiene? 


Comparaciones 

Utilizamos más que y menos que Ejemplos: tengo más/menos dinero que tú hoy, eres más/menos 
rápido que yo siempre, llegaron más/menos rápidamente que todos, beben más/menos que todos 
nosotros juntos. 

Utilizamos tan como (adjetivos y adverbios) Ejemplos: Eres tan rápido como yo, llegaron tan 
rápidamente como todos 

Utilizamos tanto como"^(verbos) Ejemplos: Beben tanto como todos nosotros juntos. 

Utilizamos tanto/a/os/as como“^ (nombres, dependiendo de si son femeninos o masculinos, singular 
o plural) Ejemplos: Tengo tanto dinero como tú hoy, tengo tantos amigos como tú, tienes tanta sed 
como yo, tienes tantas plantas en casa como yo. 

Ordinales 

Recuerda que estos números concuerdan en género y en número con el nombre con el que van y que su 
posición suele ser delante del nombre, como los artículos. Si se trata de ‘primero’ o ‘tercero’ delante del 
nombre pierden la letra ‘o’. 
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Lección 2 (y algunos verbos de la 3) 



A. Rellena los espacios con el pretérito indefinido del verbo entre paréntesis: 

1. ¿A qué hora.(vosotros/cenar)?.sobre las nueve 

2. Las ballena azules.(vivir) en aguas frías hasta hace poco. 

3. Manuel.(pasar) sus vacaciones en el pueblo de sus padres 

4. I .(conocer) ustedes a sus bisabuelos? 

5. El profesor (borrar).la pizarra y.(escribir) los 

deberes para mañana 

6.(y°/ahorrar) durante el año para poder ir de vacaciones en verano 

7. I .(vosotros/escuchar) la radio anoche? 

8. El domingo pasado.(nosotros/comer) fuera 

9. I .(trabajar) usted en el departamento de ventas hace un par de años? 

10. Ayer por la mañana. (j°/ desayunar) un café con leche y un croissant 

11. José nunca.(llegar) tarde antes. Estoy preocupada. 

12. I .(tú/llorar) cuando.(dejar) en el colegio por primera 

vez? 

13. Tu hermano.(llevar) a Clara al colegio anteayer 

14. I .(ellos/vender) toda su ropa aquí? 

15.(ir/nosotros) al gimnasio la semana pasada. 

B. ^Con qué exclamación respondes a estas situaciones? 

Tu compañero de clase te explica una duda de un tema complicado de la gramática: 

Tu hermano es antipático y antisocial contigo y con tus amigos: 

Vas en el coche en una carretera estrecha y os adelanta otro coche poniendo en peligro su vida 
y la de los demás: 

Tu mejor amigo te muestra el coche nuevo que se ha comprado: 

Tu amiga te cuenta sus problemas amorosos con dos o tres chicos a la vez: 
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Tu madre te cuenta que se ha muerto el gato de la familia; 

Hace mucho calor y no llueve. Te encuentras con tus amigos por la calle; 
Llegáis tus amigos y tú a un bar de moda y está lleno de gente; 

Os han puesto muchos deberes en la universidad hoy; 

Tu amigo te cuenta una historia que no parece verdad; 



C. Rellena los espacios con la palabra que le parezca adecuada del vocabulario 
relacionado con vacaciones: 


Cuando llegamos al_, la_nos atendió muy amablemente y nos 

dio las_de la habitación que nos asignó. La habitación tenia unas 

_preciosas al mar y era muy grande. Tenia dos_dobles, un 

_con bañera y_porque 

hacia mucho calor. 


Al dia siguiente, nos fuimos a_por la ciudad. 

Vimos muchos_y_. Paseamos por los 

_que tenian muchas_con mucha agua para 

refrescarse. Luego un_nos explicó la historia de la 

ciudad. Caminamos mucho asi que decidimos que al dia siguiente, Íbamos a la_ 

a tumbarnos en la arena y a tomar el_. 


D. Traduce: 

1. They arrived yesterday night but I arrived the day before yesterday. 

2. Suddenly it statted to rain and we had to run to the hotel. 

3. I looked for my glasses everywhere but I couldn’t find them. I think I lost them, as usual. 

4. I found out that my cousin lived beside me until last year. 

5. I read in the paper that my teacher translated a novel a few years ago. 

6. How far did you walk? 

7. Where did he put the oíd book? 

8. It was my first time abroad and it was also my last time in Spain. 

9. Where did he go? We couldn’t find him anywhere. 

10. I broke my leg during a match but I played the following weekend. 


E. Corrige los errores: 

1. ¿Adónde fui ella? 

2. ¿Quién te pusiste nerviosa? 

3. ¿Cuál película fue tú a ver anoche? 


6. ¿Quien pedió pizza? 

7. ¿Cuándo lleguaron a casa? 

8. ¿Cuánto terminastes de trabajar? 
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9. ¿Cuántos personas vivistieron en este 
edificio? 


4. ¿Porque no vieniste a casa el 
domingo? 

5. ¿Cuántas gente saló a la calle? 10, ¿Qué vestido te gustaste más? El azul 


RESUMEN GRAMATICAL 


Desinencias verbales (pretérito indefinido): 


-ar 

-er 

-ir 

- é 

- 

í 

-as te 

-iste 

-Ó 

-ió 

-amos 

-irnos 

-ásteis 

-isteis 

-aronn 

-ieron 


Recuerda: Para negar colocamos “no” 


delante del verbo. Los adverbios de frecuencia van al principio o 


al final de la frase. 


Exclamativos 

Usamos muy frecuentemente qué y cuanto/a/os/as. Ejemplos: 

¡Cuánto sabes! 

¡Qué listo eres! 

También utilizamos ‘vaya’ i Vaya sitio tan bonito! 

Repasa las otras exclamaciones tipicas en castellano que te dimos en esta lección. 


Superlativos 

Usamos ‘el, la, los, las’ delante y la preposición ‘de/en’ detrás. 

Ejemplos: Eres el más listo de tu familia. 

Pedro es el mejor en el equipo de fútbol. 

Ana es la mayor de sus hermanos. 

Somos los peores del grupo. 
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Lección 3 (y algunos verbos de la 2) 



A. Escribe la primera y la tercera persona del singular del pretérito indefinido de los 
siguientes verbos: 


I. Salir: 

7. Decir: 

2. Dar: 

8. Oír: 

3. Venir: 

9. Elegir: 

4. Caer: 

10. Traducir: 

5. Hacer: 

11. Posponer: 

6. Traer: 

12. Huir: 

7. Conseguir: 

13. Obtener: 



C. Ahora encuentra en el diccionario el nombre de todas las partes de la cabeza y de 
la cara. Existen muchas expresiones coloquiales con nombres del cuerpo. Busca algunas 
en el diccionario para poderlas usar en conversación. 

Ejemplos: Estoy hasta las narices Quiere decir, estoy muy cansada y enfadada. 

Echar una mano Quiere decir, ayudar. 

Costar un ojo de la cara Quiere decir, es muy caro. 
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No tener ni un pelo de tonto Quiere decir, ser inteligente. 
Ser uña y carne Quiere decir, ser inseparables, llevarse bien. 



D. Conjuga en pretérito indefinido: 


(nosotros/traer) 

(tu/conducir) 

(él/ pedir) 

(vosotros/saber) 

(yo/sentir) 

(ellos/leer) 

(ellos/poner) 

(él/construir) 

(usted/morir) 

(yo/averiguar) 

(ustedes/decir) 

(tú/venir) 

(ella/seguir) 

(ellos/producir) 

(yo/traducir) 

(ellos/servir) 


D. Contesta a las siguientes preguntas en primera persona en afirmativo o en negativo: 


I. ¿A quién le diste tu libro de gramática? 


2. ¿Trajiste los bombones a mi madre? 


3. ¿Le has dado las gracias a Rocío? 


4. ¿Vas a preparar la fiesta para Graciela? 


5. ¿Lavaste los platos a la abuela? 


6. ¿Le peinaste el pelo al niño? 
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7. ¿Vas a pagar la comida a los señores García? 


8. ¿Regalabas flores a tu madre a menudo? 


9. ¿Te dio tu padre tu primer coche? 


10. ¿Le has contado todo a tu novio? 



E. Por y para. Relaciona nn elemento de la columna A con im elemento de la columna B. 


I. La cita con el chico que me gusta es 

a. por email. 

mañana 

b. por la tarde. 

2. Le enviaremos la información 

c. para ti. 

3. Compramos este regalo 

d. para estar de vacaciones. 

4. bdemos llamado 

e. para felicitarte por tu cumpleaños. 

5. biabéis tenido una pelea 

f. por miculpa. 

6. bie guardado todos mis ahorros 

g. por el paseo marítimo. 

7. Vinieron a este país 

h. por venir a mi fiesta. 

8. Me encanta pasear 

i. para comprarme un coche nuevo. 

9. Voy a terminar la carrera 

10. Gracias 

j. para el año 2016 


RESUMEN GRAMATICAL 


Verbos irregulares de pretérito indefinido 

Casi todos tienen los mismos ‘finales’: -e, -iste, -o, -irnos, -isteis, -ieron. 

Andar; anduve, anduviste, anduvo, anduvimos, anduvisteis, anduvieron. 

Tener: tuve... ; estar: estuve...; caber: cupe...; poder: pude...; poner: puse...; saber: super... 
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Venir: vine, viniste, vino, vinimos, vinisteis, vinieron. 

Hacer: hice, hiciste, hizo, hicimos, hicisteis, hicieron; 
querer: quise... ; 

dar: di, diste, dio, dimos, disteis, dieron. 

Traer: traje, trajiste, trajo, trajimos, trajisteis, trajeron. 

— ucir: Traducir traduje_ 

Decir: dije, dijiste, dijo, dijimos, dijisteis, dijeron 
Ser e Ir: fui, fuiste, fue, fuimos, fuisteis, fueron. 

Stem-changing verbs o verbos con cambio vocálico. 

E^I: Menti, mentiste, mintió, mentimos, mentisteis, mintieron. 

U: dormi, dormiste, durmió, dormimos, dormisteis, durmieron. 

Por y para 

Usamos ‘para’"^ Con un sentido de destino o finalidad; para hablar de plazos de tiempo, para expresar 
una opinión, para colmo, no es para tanto, para siempre ... 

Usamos ‘por’ para dar la causa o razón; para mostrar el medio que utilizamos, para indicar un sitio 
aproximado o movimiento, para indicar precio o sentido de intercambio, para indicar distribución, estar 
a favor de alguien, ¡gracias por tu ayuda, gracias por todo, por casualidad, por ñn, por ejemplo, por eso, 
por Dios, por lo general, por lo menos, por lo tanto, por lo visto, por supuesto, por otro lado, por 
primera vez, por si acaso, por todas partes, por favor, por último, por desgracia, por ahora... 


Dobles pronombres 

INDIRECTO + DIRECTO 


Pronombres de Objeto Indirecto 

Pronombres de Objeto directo 

Me 

Lo/las/los/las 

Te 

Se 

Nos 

Os 

Se 


Vamos a recordar la posición de los pronombres en general: 

1. SIEMPRE delante del verbo. ‘Lo como’ 

2. Existe la posibilidad de pegar los pronombres de objeto y reflexivos cuando el verbo tiene dos 
partes o dos palabras y una de ella es: 

a. Infinitivo — o forma básica del verbo — voy a comerlo / lo voy a comer 

b. Gerundio — o forma —ando o — iendo del verbo — estoy comiéndolo / lo estoy 
comiendo 
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Lección 4 



A. Traduce 

1. I met your brother a year and a half ago. 

2. How did you fínd out that I was coming to see you? 

3. Elena couldn’t do the exam and she failed. 

4. I could go and try to apologize but I did not. 

5. I did not want to hurt bis feelings but I obviously did. 

6. I wanted to see this film since 1999. 

7. My parents lived in Spain four years ago. 

8. It has been three years that my mother retired. 

9. How long it’s been since you graduated? 

10. We had to tell them the answers. 


B. Lee el siguiente cuento y subraya con tres colores diferentes los verbos que ves en 
pasado. ijPuedes explicar los usos del perfecto, indefinido e imperfecto en tus propias 
palabras en tu propio idioma? 

El río del Olvido de Eduardo Gaicano (adaptado) 

La primera vez que fui a Galicia, mis amigos me llevaron al rio del Olvido. Mis amigos me dijeron que 
los legionarios romanos, en los antiguos tiempos imperiales, querían invadir estas tierras, pero de aquí 
no pasaron: paralizados por el pánico, se detuvieron a la orilla de este río. Y no lo atravesaron nunca, 
porque quien cruza el río del Olvido llega a la otra orilla sin saber quién es ni de dónde viene. Yo 
estaba empezando mi exilio en España, y pensé: si bastan las aguas de un río para borrar la memoria, 
¿qué pasará conmigo, resto de naufragio, que atravesé todo un mar? 


Pero yo ya estuve recorriendo los pueblecitos de Pontevedra y Orense, y descubrí tabernas y 
cafés que se llamaban Uruguay o Venezuela o Mi Buenos Aires Querido y cantinas que ofrecían 
parrilladas o arepas, y por todas partes había banderines de Peñarol y Nacional y Boca Juniors, y todo 
eso era de los gallegos que regresaron de América y sentían, ahora, la nostalgia al revés. Ellos se 
marcharon de sus aldeas, exiliados como yo, aunque los echó la economía y no la policía, y al cabo de 
muchos años estaban de vuelta en su tierra de origen, y nunca han olvidado nada. Y ahora tienen dos 
memorias y dos patrias. 



C. Completa con el verbo adecuado en el tiempo pasado correspondiente. 

El año pasado María_(invitar) a Gabriel a las fiestas del pueblo. Angela y María 

_ (tener) una peña con Elena, Santiago, Pedro, Julia, Javier, Jesús, Daniela y David. Todos 
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_ (ser) amigos desde muy pequeños y siempre_ (hacer) la peña juntos. Se 

_ (llamar) la peña “el silbato”._ (ellos/llevar) una camiseta igual de color 

rojo y un silbato en el cuello durante toda la fiesta. 

Ese año Gabriel, que_ (ser) un cocinero de Francia,_ (ser) su invitado de 

honor, asi que también_ (ir) a llevar su camiseta de la peña. Gabriel llevaba viviendo en 

España tan solo un año. Gabriel iba a pasar las fiestas en casa de los padres de María y_ 

(estar) un poco asustado por las vacas y los toros. El no_ (comprender) muy bien esa 

costumbre tan extraña de correr delante de los toros, aunque María le_ (explicar) muchas 

veces en qué consistia. 


Gabriel_(disfrutar) de las vacas._ (pensar) que_(ser) muy 

divertido. Estuvo corriendo por las calles con su amiga Maria y su amiga Ángela y todos lo 

_ (pasar) muy bien. Las vaquillas_ (ser) pequeñas y si_ 

(tú/estar) muy cerca, no te_ (ellas/ hacer) daño. Las vacas grandes fueron peores y Maria 

nunca salia a correr cuando_ (haber) vacas con cuernos muy grandes porque una vez casi 

le_ (pillar) una vaca. Gabriel tampoco_ (salir). Ángela_ (ser) 

un poco loca y a veces salia a correr con Santiago. Á su madre no le_ (gustar) nada. 

Eduardo_ (ser) un chico de la edad de Maria. El verano pasado Eduardo_ 

(hablar) con Maria para decirle que_(querer/él) ser su novio pero a Maria no le gustaba 

Eduardo. Eduardo era un chico muy agresivo. Siempre_(andar) en peleas y_ 

(tener) muy mala fama. Áhora Eduardo estaba pasando un tiempo en la cárcel por tráfico de drogas. 

_ (salir) de la cárcel el dia de la fiesta y_ (ir) al pueblo a ver a Maria. 

Eduardo estaba esperando en el bar del pueblo de Maria, mientras_ (él/tomar) una 

cerveza. Entonces Maria_ (entrar) con Gabriel de la mano. Eduardo estaba hablando con 

el camarero hasta que se dio la vuelta y_ (ver) a Maria con Gabriel._ 

(terminar) la cerveza y se acercó a la pareja. 



¿Qué crees que pasó después? Continua tú la historia. 
E. Corrige los errores: 

Me levanté solo hace un minuto. 

¿Visitaste alguna vez Canadá? 

Claro que no camino bien. Me rompi la pierna esta semana. 
Visité a mi abuela todos los domingos. 
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Mientras comí la pizza, bebí el zumo. 

La casa fue enorme y tuve dos plantas. 

El mes pasado, he salido del país y no he vuelto. 

De repente, empezaba a llover. 

De la mañana a noche, se convertía en el hombre más guapo del mundo. 
En 1920 él he venido a mi casa. 


RESUMEN GRAMATICAL 


VERBOS CON CAMBIO DE SIGNIFICADO EN PRETÉRITO 

1. Conocer 

2. Saber 

3. Poder (y su negativo) 

4. Querer (y su negativo) 

5. Tener que. 


Usos de los tiempos pasados. 

USAMOS El PRETÉRITO PERFECTO; 

4. Para hablar de experiencias sin una referencia temporal 

5. Para hablar de experiencias del pasado reciente 

6. Para hablar de experiencias pasadas que tienen un impacto visible en el presente 

USAMOS El PRETÉRITO IMPERFECTO; 

4. Para hablar de rutinas o situaciones regulares en el pasado 

5. Para describir en el pasado 

6. Para hablar de situaciones momentáneas que tenían una duración considerable 

USAMOS El PRETÉRITO INDEFINIDO; 

5. Para narrar las acciones de una historia en pasado; 

6. Para narrar un proceso como terminado, como ‘después’ 

7. Para señalar un cambio de estado o una acción repentina o inesperada 

8. Para marcar el hecho en la línea temporal con una fecha, un punto en el tiempo 
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mu 


dentro 


pretéfHo ^rtecke (he /olido de eo/o hoce «o 
•o«»e*to. «c be pü o do le/ dedo/ ooo lo peerto del 
eoebe. be e/iodo ea Bro/b trece vece/...) 



lo torde. me pillé lo/ dedo/ con lo puerto 
del coche, e/twe en Broxil en 1948...) 

Hace y desde hace 

Usamos ‘desde’ para indicar un punto en el tiempo o en el espacio. Ejemplos: 
Vivo en Bilbao desde el año pasado. Ihave livedin Bilbao since lastyear. 

No fumo desde las navidades pasadas. I don ’t smoke since last Christmas. 
Podía ver el desfile desde mi ventana. I could see the parade from my window. 


‘Hace’ es una preposición que no tiene equivalente en inglés ni en irlandés. Vamos a explorar su 
uso con los siguientes ejemplos: 

Me escribió un email hace una semana. He wrote me an email a week ago or It has been a week 
since he wrote an email to me. 

Me fiii de mi casa hace quince años. Ileft my home fifteen years ago or It has been fifteen 
years that Ileft my home. 

Podemos combinar ‘desde’ y ‘hace’ para expresar un periodo de tiempo. Ejemplos: 

Vivo en Guadalajara desde hace diez años I have been living in Guadalajara for ten years. 

Me escribe tres mensajes diarios desde hace una semana. He has been writing three texts every 
day to me for the last week. 


96 










Apunta los fallos que has cometido en cada le 
íQué herramientas o estrategias te ayudarían? 


Lección I 


Lección 2 


Lección 3 


Lección 4 


he hecho? 


ión e intenta averiguar por qué. ¿Cómo puedes mejorar? 







PREPARACIÓN: Preparándote para el Test I 


Estrategias 

• Repasa todos tus errores y dificultades en esta lección y busca más información, en las areas 
de expansión de estas lecciones o en otros ejercicios de autocorrección que hay en internet. 

• Pregunta a tus profesores o tutores sobre como resolver tus dudas de los puntos 
gramaticales o de habilidades lingüísticas que aún son difíciles. 

• Puedes hacer los ejemplos de test I que tienes al final del libro. Te ayudarán a contar el 
tiempo que tardas en hacer determinados ejercicios y en ver tu progreso más claramente. 
Puedes organizar un equipo en tu clase para corregirlos en equipo y para compartir tus 
ideas con tus compañeros/as. 



[Vas super bien! 
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Unidad Seis — El mundo en que vivimos. 

Unit 6 — The World we Uve in. 



En esta lección vas a aprender —In chis lesson you will learn: 

El presente de subjuntivo / Present Subjunctive 

Las diferencias entre ‘hay’ y ‘estar’ / The difference between the forms we use for ’there 
is/there are’and ‘to be’ 

A pedir favores y a ofrecer favores/ To ask someone for a favour and to offer a favour. 



A. Expresiones útiles / Useful expressions (CDA2-6A) 


PEDIR FAVORES 

Tú 

Perdona 

¿Puedes hacerme un favor? (- cortés) 

¿Te puedo pedir un favor? (cortés) 

¿Te importaría hacerme un favor? (Tcortés) 

ACEPTAR Y OFRECERSE 

Tú 

Claro, ¿en qué te puedo ayudar? 

Por supuesto, ¿qué quieres/necesitas? 

Encantada/o de ayudarte. ¿Qué puedo hacer por ti? 
¡Cómo no!, ¿qué quieres que haga? 


Usted 

Perdone 

¿Puede hacerme un favor? (- cortés) 

¿Le puedo pedir un favor? (cortés) 

¿Le importaría hacerme un favor? (Tcortés) 

Usted 

Claro, ¿en qué le puedo ayudar? 

Por supuesto, ¿qué quiere/necesita? 

Encantado/a de ayudarle. ¿Qué puedo hacer por usted? 
¡Cómo no!, ¿qué quiere que haga? 
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NEGARSE 


Tú 


Usted 


;Uy! Lo siento, pero estoy muy ocupado/a y no voy a poder. 
Me encantaría pero no puedo. Perdón. 

¿Tienes prisa? / ¿Tiene que ser ahora/ya?. Estoy liadisima/o. 

Lo siento muchísimo pero ya te he hecho muchos favores esta 
semana, (asertivo/a) 


¡Uy! Lo siento, pero estoy muy ocupado/a y no voy a 
poder. 

Me encantaría pero no puedo. Perdón. 

¿Tiene prisa? / ¿Tiene que ser ahora/ya?. Estoy 
liadísima/ o. 

Lo siento muchísimo pero ya le he hecho muchos favores 
esta semana, (asertivo/a) 



EN PAREJAS. 

1. Haz una lista de tres favores que quieres pedir a tres personas o grupos de personas diferentes 
en tu clase. 

2. Acércate a dónde están sentados y pide estos favores. 

3. Ellos te van a aceptar o rechazar. Y tú tendrás que aceptar o rechazar los favores que te pidan. 





Avance, más información en este video: Pedir favores http://youtu.be/B3EimegyTuI 


Escribe las palabras que no entiendes en tu cuaderno de vocabulario y puedes pedirle el favor, a alguien español, de que te las 
expliquen. Puedes pedírselo a tu profesor, a tu tutor de conversación o a tus amigos. 



B. Sección de Gramática / Grammar Section. (CDA2-6B) 



El Subjuntivo — Qué es y cómo se forma 


Si has estudiado francés u otras lenguas romances, ya lo conoces o has oído hablar del 
famoso subjuntivo. Pero si no has oído jamás esta palabra, no tienes de qué preocuparte. 
Subjuntivo simplemente es otro término gramatical para indicar tma función del español. 
Es una función complicada y no tiene equivalente en inglés — aimque en irlandés, sí tiene 
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algunas equivalencias — y por eso vamos a dedicamos a estudiarlo durante el resto del 
curso y parte del curso que viene. 

Ifyou have studied French or other Romance languages, yon know it or have heard of 
the famous subjuncdve befare, but if you haven ’c heard chis word ever, you don ’t need to 
worry about it. Subjuncdve is simply another grammadcal Cerm to indicate a function of 
the Spanish language. This is a complicated function and it does not have an equivalent 
in English — though in Irish, ic does have some — and that is why we aregoing to devote 
our time to study it for the rest of the year and part ofnext year. 

Hasta ahora, los tiempos verbales que has aprendido (presente, futuro, perfecto, 
imperfecto e indefinido) pertenecen al modo indicativo . Simplificando un poco, 
podemos decir que el indicativo es el modo que indica realidad objetiva y bastante 
probable. Ejemplos: 

Up undl now, the verb tenses you learnt (present, future, perfect, imperfect and 
indefinite) belong to the mdica.tive mood. Simplifying things a little, we could say that 
the indicative is the mood that refers to objective andlikely realities. 

Llueve 

Lloverá está noche, ya lo verás. 

Ida llovido toda la noche. 

Llovía y no sali de casa hasta las diez. 

Llovió todo el fín de semana y no pudimos subir la montaña. 

El subjtmtivo es otro modo del verbo en español . Podemos decir que el subjuntivo es el 
modo que indica expresiones con un alto contenido de subjetividad (deseos, dudas, 
esperanzas, sugerencias, consejos, opiniones, emociones, sentimientos...) o de 
probabilidad e incertidumbre. Por ahora, no debes preocuparte de cuándo usarlo. En esta 
unidad, solo vamos a concentramos en cómo se forma. Eso sí, debes prestar atención a 
las frases en que aparece para famiharizarte con los contextos en que lo usamos. En las 
siguientes unidades, te vamos a clasificar los tipos de frase y las funciones comunicativas 
de este modo para que puedas empezar a usarlo cuando practiques por tu cuenta. 

The Subjuncdve is another mood of the Spanish verb. We could say that subjuncdve is 
the mood that refers to subjecdve expressions (desires, wishes, doubts, hopes, 
suggesdons, advice, opinión, emodon, feelings...) or probability and uncertainty. For 
now, you don’t need to worry about WhLELL to use it. Ln this unit, we will only 
concéntrate in hdOW to form it hdowever, you mustpay attention to the sentences in 
which it appears in arder to get familiar with che contexts in which we use it. Ln the 
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folio wing units, we will chssiíy the types of sentence and the communicadve functions 
of this mood so yon can starc using it when yon practise on your own. 

FORMA DEL PRESENTE DE SUBTUNTIVO- Parte 1 

El subjuntivo NO se conjuga partiendo de la forma básica del verbo o infinitivo: 
trabajar, comer, vivir. 

I. El subjuntivo se conjuga desde la forma de ‘yo’ del presente de indicativo. 
Ejemplos: 

Trabajo, Como, Vivo, Quiero, Pido, Duermo, Conozco, Huyo, Traigo, Digo, Hago, 
Oigo, Pongo, Salgo, Tengo, Tengo ... 



CUIDADO: ¿Recuerdas la conjugación del presente? 


Si no la recuerdas o todavia cometes errores con ella, te recomendamos que vuelvas sobre el libro AI y 
la revises. Este tiempo es fundamental. 


2. Después, debemos quitar la ‘o’: 


Trabaj-, Com-, Viv-, Conozc-, Huy-, Traig-, Dig-, Hag-, Oig-, Pong-, Salg-, Teng- 
Yeng- 


¿Cómo es la forma básica de estos verbos? Escribela a continuación: 
Trabajar, comer... (ahora continuas tú) 


3. Y ahora ya si, añadimos los siguientes finales: 


AR 

ER, IR 

-e 

-a 

-es 

-as 

-e 

-a 

-emos 

-amos 

-éis 

-áis 

-en 

-an 
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C. Trabajo Escrito / Written Task. 



Escribe la conjugación de los verbos de la sección B sin mirar la conjugación que aparece en la página 
anterior. 


Yo 


Yo 


Tú 


Tú 


Él / Ella / 
Usted 


Él / Ella 
/ Usted 


Nosotros /as 


Nosotros 
/ as 


Vosotros /as 


Vosotros 
/ as 


Ellos / Ellas 
/ Ustedes 


Ellos / 
Ellas / 

Ustedes 



Yo 


Yo 


Tú 


Tú 


Él / Ella / 
Usted 


Él / Ella 
/ Usted 


Nosotros /as 


Nosotros 
/ as 


Vosotros /as 


Vosotros 
/ as 


Ellos / Ellas 
/ Ustedes 


Ellos / 
Ellas / 
Ustedes 



Yo 


Yo 


Tú 


Tú 


Él / Ella / 
Usted 


Él / Ella 
/ Usted 


Nosotros /as 


Nosotros 
/ as 


Vosotros /as 


Vosotros 
/ as 


Ellos / Ellas 
/ Ustedes 


Ellos / 
Ellas / 

Ustedes 
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Yo 


Yo 


Tú 


Tú 


Él / Ella / 
Usted 


Él / Ella 
/ Usted 


Nosotros /as 


Nosotros 
/ as 


Vosotros /as 


Vosotros 
/ as 


Ellos / Ellas 
/ Ustedes 


Ellos / 
Ellas / 

Ustedes 



Yo 


Yo 


Tú 


Tú 


Él / Ella / 
Usted 


Él / Ella 
/ Usted 


Nosotros /as 


Nosotros 
/ as 


Vosotros /as 


Vosotros 
/ as 


Ellos / Ellas 
/ Ustedes 


Ellos / 
Ellas / 

Ustedes 



Yo 


Yo 


Tú 


Tú 


Él / Ella / 
Usted 


Él / Ella 
/ Usted 


Nosotros /as 


Nosotros 
/ as 


Vosotros /as 


Vosotros 
/ as 


Ellos / Ellas 
/ Ustedes 


Ellos / 
Ellas / 
Ustedes 



Yo 


Yo 


Tú 


Tú 


Él / Ella / 
Usted 


Él / Ella 
/ Usted 


Nosotros /as 


Nosotros 
/ as 


Vosotros /as 


Vosotros 
/ as 


Ellos / Ellas 
/ Ustedes 


Ellos / 
Ellas / 

Ustedes 
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UJ 


D. Sección de Gramática / Grammar Secdon. (CDA2-4D) 

El Subjuntivo - FORMA DEL PRESENTE DE SUBJUNTIVO- Parte II 

Los irregulares; 

El Subjuntivo tiene varios verbos irregulares: 


A. IRREGULARES TOTALES: 

a. DAR: dé, des, dé, demos, deis, den. 

b. ESTAR: esté, estés, esté, estemos, estéis, estén. 

c. SER: sea, seas, sea, seamos, seáis, sean. 

d. VER: vea, veas, vea, veamos, veáis, vean. 

e. IR: vaya, vayas, vaya, vayamos, vayáis, vayan. 

f. SABER: sepa, sepas, sepa, sepamos, sepáis, sepan. 

g. CABER: quepa, quepas, quepa, quepamos, quepáis, quepan. 

h. HABER: haya. 


B. VERBOS QUE CAMBIAN DE RAIZ EN PRESENTE DE INDICATIVO. 

i. Los verbos que aprendiste en el libro anterior AI y que cambian de raíz, como 
‘pensar’, ‘soñar’, ‘querer’, ‘volver’, ‘pedir’, ..., son especiales en presente de 
subjuntivo. Los verbos de cambio de raíz que acaban en —AR y — ER se conjugan 
como verbos regulares (sección B de esta unidad) excepto en las personas de 
NOSOTROS/AS Y VOSOTROS/A, donde se forman a partir de su forma 
básica o infinitivo. Ejemplos: 

Piense, pienses, piense, PENSEMOS, PENSÉIS, piensen. 

Sueñe, sueñes, sueñe, SONEMOS, SONEIS, sueñan. 

Quiera, quieras, quiera, QUERAMOS, QUERAIS, quieran. 

Vuelva, vuelvas, vuelva, VOLVAMOS, VOLVÁIS, vuelvan. 

ii. Los verbos de cambio de raíz que acaban en —IR se conjugan como verbos regulares 

(sección B de esta unidad) excepto en las personas de NOSOTROS/AS Y 

VOSOTROS/A, donde la vocal pasa a ser ‘i’, en el caso de los e^ie o e ^ 1, y 'u’ en 

el caso de los o^ue. Ejemplos: 

Prefiera, prefieras, prefiera, PREFIRAMOS, PREFIRÁIS, prefieran. 

Pida, pidas, pida, PIDAMOS, PIDÁIS, pidan. 

Duerma, duermas, duerma, DURMAMOS, DURMÁIS, duerman. 
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C. VERBOS QUE ACABAN EN -ZAR, -GAR Y -CAR. 


Los verbos que acaban en —zar, -gar y —car en subjuntivo necesitan hacer una serie de 
cambios en la manera en que se escriben porque van seguidos de una —e. Si revisas la 
parte de pronunciación y escritura de tu libro anterior, recordarás que las construcciones 
‘ze’, ‘ge’ y ‘ce’ son problemáticas en español. Así que, estos verbos cambian su escritura 
al conjugarse en presente de subjuntivo de la siguiente manera. Ejemplos: 

1. ZAR: Z^C REZAR — Rece, reces, rece, recemos, recéis, recen. 

2. CAR: C“^QU PECAR — Peque, peques, peque, pequemos, pequéis, pequen. 

3. GAR: G^GU LLEGAR — Llegue, llegues, llegue, lleguemos, lleguéis, 

llegen. 


CUIDADO: Recuerda que algunos verbos que cambian de raíz también acaban en — 
zar (empezar, comenzar...), —gar (jugar, rogar..) o — car. Así que tienes que combinar las 
dos irregularidades cuando formas estos verbos en español. 



E. En parejas / / Pair Work 

Rellena los huecos siguientes con este tiempo que has aprendido/ FUIin the following 
gaps witb this tense tbatyon bave justlearnt. 


a. 

b. 

c. 

d. 

e. 

f 

g- 

h. 


Puede 


que 


¿Te apetece que _ 
No creo que ellos 
Puede que_ 


(SER) muy simpática. 

_(IR, nosotros) a tomar un café? 

_(SABER, ellos) nada del asunto. 


_(ESTAR, él) en la facultad. 

Es conveniente que el niño_(DORMIR) bien. 

Ojalá_(DAR, yo) a mis hijos todo lo que merecen. 


Dile a María que 
Os suplico que_ 


El mal tiempo impide que 


(PONER, ella) la mesa. 

_(TENER, vosotros) paciencia. 

_(SALIR, nosotros) de excursión. 


Avance, más información en estos enlaces: http:// www.ticele.es/ tag/presente-de-subjuntivo/ 


106 












^ F. Tarea Oral / Oral Task. ¡Vaya día! 

Habla contigo mismo/a delante del espejo y expresa los favores o deseos que tienes para la persona del 
espejo. Mira los ejemplos. Tienes que pedirte por lo menos 10 favores, consejos o deseos. 

1. Quiero que estudies todos los días este año. 

2. Necesito que comas menos comida basura. 

3. Necesito que me des un descanso. 

4. Es importante que me cuides porque no tienes otro cuerpo. 

5. Es lógico que te duela la cabeza, porque bebiste demasiado anoche. 

6. No creo que seas fea/o. 

7. Es importante que aprendas a ver tu belleza propia. 

8. Te aconsejo que planches tu ropa si quieres un nuevo trabajo. 

9. Es buena idea que te cortes el pelo. 

10. {Quieres que te ayude a ponerte en forma? 

En parejas / Obair Bheirte / Pair Work 

Ahora puedes hacer el mismo ejercicio con tu compañero o compañera de conversación, para practicar. 
Podéis ofreceros correcciones cuando escuchéis un error en la otra persona. Ejemplos (imagina que tu 
compañero o compañera te hace las siguientes preguntas, {Qué respondes?): 

1. {Qué me recomiendas que me ponga para una entrevista? 

2. {Qué quieres que hagamos esta tarde? 

3. {Cómo quieres que volvamos a casa? {A pie? {En coche? {En 
autobús? 

4. {Es necesario estudiar todos los días para esta asignatura? 

5. {Qué quieres que te regalen para tu cumpleaños? 

6. {Cuándo necesitas que te llame mañana por la mañana? 

7. {En qué restaurante me aconsejas que coma en esta ciudad? 

8. {Qué sugieres que les diga a mis padres si suspendo el curso? 

9. {Quieres que te invite a mi casa? 

10. {Necesitas que te ayude esta tarde? 
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G. Tarea para Casa. Rellena los huecos siguientes / Homework. FUI in the 


following gaps. 


Ejercicio I: 


I. 

Esta tarde quiero que nielar/túl 

a tiempo. 

2. 

El rey le dice al Presidente que (callarse) 


3. 

Es bueno aue ésepuir/túl 

las instrucciones del director. 

4. 

Te aconsejo que écoperl 

un taxi. 

5. 

Quiero que me ( devolver') 

el libro que te presté. 

6. 

Es mejor que épensar') 

antes de dar tu opinión. 

7. 

Prefiero que no ésalir/ellosl 

tanto de noche. 

8. 

Exijo que me éexplicar/túl 

lo sucedido. 

9. 

Quiero que émentir/tú') 

menos. 

10. 

Me alegro de que Juana y Paula (divertirse) 

tanto. 

II. 

Es necesario que épapar/usted') 

la cuenta. 

12. 

No creo que Tiacer/ellos! 

suficiente deporte. 

13. 

Qjalá que éalmorzar/eUa! 

con sus padres. 

14. 

Qs aconsejo que étraer! 

suficiente dinero. 

15. 

El vecino quiere que (conocer/nosotros) 

a su familia. 


Ejercicio 2: 


1. Iremos a la playa mañana con tal de que_ 

2. Prefiero que él me_la respuesta. 


sol. 


3. Es una pena que vosotros 

4. No creo que el examen_ 

5. No conozco a nadie que _ 


_tanto trabajo que hacer. 

tan difícil. 

_ japonés. 


6. Te llamaré cuando 


el tiempo. 


7. Mi gato está muy enfermo, espero que no se_. 

8. Es mejor que nosotros_juntos en la cantina a la una. 

9. Es posible que ellos_de vacaciones a Francia. 


10. No es seguro que Juan 


el 


examen 


de matemáticas. 
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H. Traduce las siguientes frases a inglés / Transíate the following sentences to 


English. 


1. Hace muchísimo frío, es posible que nieve hoy. 

2. No es posible que volváis juntos. Juana ya no te quiere. 

3. Es posible que todos los empleados sean despedidos. 

4. No creo que haya mucho oro en aquel país. 

5. Te lo digo para que no hagas el mismo error otra vez. 



L Práctica Aural / AuralPractice (track 16 


in your CD ‘el primer año en la 


uní’) 


I. Escucha el correo que le escribe Raquel a Jorge sin leer el texto y repite las palabras y las frases. Imita 
la pronunciación / Listen to the CD without reading the text andrepeat the words andphrases. Imítate 
the pronunciation. 


2. Escucha el CD y luego responde las siguientes preguntas / Listen to the CD and answer the 
following questions. 


1. ¿Por qué ha tardado tanto Raquel en contestar al correo? 

2. ¿Cómo se siente después de su primer día en la universidad? Da por lo menos tres ejemplos. 

3. ¿Qué hizo Raquel el día anterior por la tarde? 

4. ¿Qué planes tiene para el verano? ¿Por qué? 

5. ¿Qué ha desayunado? 

4. Lee ahora y escucha el diálogo otra vez / Read now and listen to the dialogue again. 



Práctica de lectura / Reading Practice 



Pobre puede ser cualquiera, o casi 

Charo Nogueíra Madrid 13 TUL 2012 - 04:02 CET 

Cada vez son más. Una muchedumbre silenciosa y a menudo inadvertida. Son las víctimas de la 
pobreza. Crece en una crisis sin fondo y se instala en una normalidad quebradiza. El paro afecta a 5’6 
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millones de personas. Las facturas siguen, los subsidios se recortan; se agotan al igual que los ahorros, y 
el empleo no aparece. El techo peligra. O desaparece. 

La casa de los familiares y los pisos compartidos —la calle en el peor de los casos— dan hogar a mucha 
gente que, si no tiene redes de apoyo, como la familia, acaba en la exclusión social. Hay albergues con 
lista de espera. 

España 2012. Más de 5,6 millones de empleos y decenas de miles de techos arrasados por el huracán de 
la crisis. Más de 300.000 ejecuciones hipotecarias iniciadas en los últimos cinco años, muchas derivadas 
en desahucios —más de 100.000— a los que hay que añadir el impago de alquiler. Como el de Juan, el 
de Carmen... Los números tienen caras detrás y la pérdida de ingresos. 

“Las torres más altas pueden caer al piso”. Esa es una de las cosas que Carmen ha aprendido en los 
últimos tiempos. Esta mujer de 40 años era hasta hace uno y medio una empresaria de éxito. En 2005, 
recién llegada a España desde Estados Unidos, creó con su marido una firma de montajes eléctricos. 
Hasta 16 empleados tenian. Tan bien iban las cosas que lograron comprarse un piso en un barrio caro 
de Madrid, Chamberi. Ahora la mujer almuerza cada dia en un comedor social muy cerca del piso que 
tuvo. 

“Paró todo de la noche a la mañana”, reflexiona esta otra mujer. {...} “Tuvimos que despedir a los 
empleados, que eran como de la familia. Les dimos lo que les correspondía y un poco más. Dejamos al 
dia las cuentas con Hacienda, con la Seguridad Social. Quedamos limpio con todos...”. Y sin un euro 
en el bolsillo. 

Adiós a los buenos tiempos {...} “En cuatro años hablamos logrado pagar 29 de los 30 años del 
préstamo”, relata Carmen a la entrada del comedor. Hasta que llegaron las malas noticias, en marzo 
pasado; “Nos quedaba un año por pagar, pero el banco se quedó con el piso”, explica Carmen, de 
origen uruguayo. 

La crisis se llevó la empresa, el piso, el bienestar, pero {...}no paró ahi. El hijo de Carmen está ahora en 
un centro de menores: “Robó para intentar ayudarnos”. El marido sobrevive en una granja, “ordeñando 
vacas”. Y Carmen duerme en uno de los pocos albergues que en Madrid admiten a mujeres —disponen 
de un cuarto de las 1.200 plazas, según el Ayuntamiento—. “Al principio crees que te vas a volver 
loca”, dice esta mujer que sueña con abandonar España para volver a empezar lejos con su familia. “Lo 
más duro de perder el nivel de vida es no tener un lugar propio, aunque fuera una habitación”, asegura. 
Asi evitaria tener que pasar el dia en la calle; el albergue cierra desde las diez de la mañana hasta las seis 
de la tarde. “En mi situación se sufre mucho, pero se aprende mucho. La gente no debe olvidar que, por 
muy arriba que esté, se puede caer muy abajo. Todos somos seres humanos y esto le puede tocar a 
cualquiera”, reflexiona. 

Cualquiera puede ser Juan. Este madrileño de 38 años se ha mudado a un soportal de Chamberi. Su 
titulo de Formación Profesional de segundo grado no le sirve para encontrar un trabajo desde que lo 
perdió en 2008, cuando se encargaba de tareas técnicas en una fábrica de ladrillos. Cobró el paro hasta 
que se acabó. Luego fallaron las chapuzas. En 2010 perdió el piso que pagaba al banco y se vino a vivir 
al asfalto. “No hay albergues suficientes”. Me dicen que me vaya con mi hermano a su casa, pero está 
hasta el cuello. Va a tener que vender el camión y tiene dos hijos”, explica. Asi que él sigue en la calle 
mientras “tres millones de pisos están vacios”. Juan comparte soportal con compañeros como Yésica y 
Anastasio, ella española de origen argentino, de 28 años; él, griego, de 38. Vinieron en agosto pasado, 
cuando desesperaron de encontrar empleo en Grecia. Traian una oferta de trabajo que falló. Cuando 
acabaron los ahorros solo quedó la calle. Cada dia van por turnos —hay que vigilar sus cosas — a la 
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biblioteca pública. En los ordenadores, envian curriculos y buscan trabajo. “Mando 300 y, con suerte, 
recibo una respuesta”, detalla Yésica. También cargan allí el móvil: hay que tenerlo listo por si, a través 
de la llamada, llega la esperanza. Una esperanza que “cada día se pierde más”. Cada día es igual que el 
anterior, sin futuro. Aunque muchos pobres lleven móvil y se manejen con Internet incluso en los 
albergues. 

“Cada vez hay más gente pasándolas moradas. Si esta crisis aguda dura mucho, las consecuencias 
pueden ser irreversibles, sobre todo para la gente joven. Una generación se queda fuera”, advierte Pedro 
Cabrera, experto en pobreza y estructura social en la Universidad de Comillas. “Nunca llegó a bajar del 
20% la proporción de personas que viven por debajo del umbral de la pobreza [perciben menos del 
60% de la renta mediana]. Ahora estamos en el 23%”, afirma Cabrera. El paro no es la fuente única de 
esta situación: también lo son los bajos salarios, que crean trabajadores pobres, matiza. “De cada 100 
empleados, 14 son pobres. Es algo que ya ocurría antes de la crisis, pero el fenómeno se ha expandido al 
sector servicios [el que ofrece más empleo]”. 

{...} Pero el perfil de pobre ha cambiado respecto a las crisis anteriores. El título universitario ha 
dejado de ser un gran escudo y en un país de hipotecados, los ciudadanos tratan de mantener la vivienda 
a toda costa. Perderla es el último peldaño en una caída para la que muchos carecen red. 

(si quieres leer el artículo entero, lo puedes encontrar en: 

http:// sociedad.elpais.com/ sociedad/2012/07/12/actualidad/1342122215 841 180.html - adaptado) 

I. Resumen: A partir de ahora tienes que empezar a aprender a resumir los textos que lees en tus 
propias palabras. Escribe un breve borrador de las ideas principales de este episodio. No 
necesitas entregarlo. Solo toma ideas para ti, para recordarlas tú, de momento. (100-150 
palabras) 


2. Ahora contesta a las siguientes preguntas: 

a. SIGNIFICADOS: ¿Qué significan las siguientes palabras? 


i. 

El paro 

vi. 

Hasta el cuello 

ii. 

Apoyo 

vii. 

El umbral de la pobrez; 

iii. 

Alquiler 

viii. 

Peldaño 

iv. 

Hacienda 

ix. 

Red 

V. 

Soportal 

X. 

Seguridad social 


Cuenta en tus propias palabras la historia de Carmen o de Juan. 

Intenta traducir el texto a tu propio idioma para asegurarte de que has entendido todas 
las palabras. Esta tarea lleva mucho tiempo así que puedes trabajar en parejas o en 
equipos y os podéis distribuir partes del texto para que no sea tan complicado. 


b. 

c. 


ALTERNATIVA y EXPANSION: Puedes ver este video. Por el futuro de los jóvenes, ¿qué pueden hacer? 

http:/ / youtu.be/hhmdOYfXH8I 
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K. Las diferencias entre ‘hay y ‘estar’ 



Hay 

1. Usamos HAY para hablar o preguntar sobre la existencia de algo o alguien no conocido . 
EJEMPLOS; 

Hay una persona en la puerta de casa que quiere dinero para su club de fútbol. 

2. Usamos HAY para hablar o preguntar sobre la existencia de algo o alguien no determinado. 
EJEMPLOS; 

Hay restaurantes por toda la ciudad. 

Hay mucha gente por la calle. 

Recuerda que con HAY puede haber singular y plural {hay casas, hay agua) 

Estar 


1. Recuerda que usamos ESTAR para hablar de dónde está una persona o cosa que conocemos. 
EJEMPLOS; 

El señor de quien te he hablado está en la puerta. 

El cine al que fuimos ayer está en la calle Madrid. 

¿Dónde están tus compañeros de casa? 

2. Recuerda que usamos ESTAR para hablar de dónde está una persona o cosa determinada. 
EJEMPLOS; 

La farmacia de mi tía está por aquí 
¿Dónde está la sal? 
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CUIDADO; El uso de estas palabras es muy diferente a tu lengua nativa, asi que es 
mejor fijarse en cuándo las escuchas en la conversación o aparecen en los textos que te presentamos y 
que lees por tu cuenta para dominar su uso. 



ATENCIÓN; Con hay no se usan NUNCA las siguientes palabras; el/la/los/las/ 
mi/tu/su/nuestro(a)/vuestro(a)/su. 


Ejercicio; 

Completa las frases con hay, está o están: 

1. _doscientos treinta estudiantes de español en primero. 

2. ¿Dónde está_casa de tus padres? 

3. _un nuevo supermercado en mi barrio._en la carretera Andorra. 

4. Perdone, ¿_una farmacia cerca? 

5. Mis amigos_en el salón y yo en mi cuarto. 

6. I _comida? — Si,_pan, tomate y huevos._ en el 

frigorifico. 

7. ¿Dónde_la parada de taxis más cercana? 

8. ¿_un gimnasio por aqui? 

9. En mi ciudad,_cuatro polideportivos._en los barrios de las 

afueras. 

10. ¿Dónde_mis llaves? 


L. Tarea Oral / Oral Taslc. ¡Nos lo pasamos genial! 

Vamos a seguir practicando los tiempos pasados. En este ejercicio vas a empezar tus ensayos hablando 
delante del espejo. Haz un resumen de las cosas que hiciste ayer con tus amigos o con otras personas. 
¿Qué verbos necesitas? 
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Por la mañana: (10 acciones) 
Por la tarde: (10 acciones) 
Por la noche: (10 acciones) 


Ahora piensa en cómo vas a unir las frases y haz una lista de conectores y marcadores 
temporales con los que puedes unir tus ideas. 

Ahora ya tienes el esqueleto de tu presentación oral, asi que empieza a hablar sin tener el texto 
escrito. Piensa que no es una lectura, sino una presentación oral y no puedes leer. Tienes que 
aprender a utilizar el español con solo algunas ideas por escrito. 

Ahora ¿por qué no la grabas la segunda vez? 

Y por último, escucha tu grabación. ¿Dónde crees que necesitas mejorar? Le puedes pasar tu 
grabación a tu compañero/a de clase y os podéis dar ideas y comentarios mutuamente. 

¡Buena suerte con tu amigo/a del espejo! 



^9 

M. Cotilleos / Gossip 

Abre el siguiente enlace e intenta cotillear en español. Este puede ser un buen tema de 
conversación con tu intercambio: 


http:/ / www.todocotilleo.com/ category/ sara-e-iker/ 
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PRE-ESCRITURA: Escuchar y escribir / PREWRITING: Writing andlistening 

Estrategias/ Strategies 

• Primero escucha toda la historia para asegurarte de que entiendes lo que están diciendo, 

• Luego empieza a escuchar y para el CD cada 4 o 5 palabras, 

• Escribe lo que escuchas. Repite el ejercicio si no has escuchado bien lo que dicen. Puedes 
escucharlo muchas veces, para asegurarte de que entiendes todas las palabras. Si hay 
palabras que no entiendes, puedes escribirlas como suenan. No te preocupes por entenderlo 
todo, 

• Al terminar de transcribir toda la audición, lee tu texto. Repasa para ver si hay errores 
gramaticales, si faltan acentos, si toda la concordancia está bien. Puedes usar el corrector 
del procesador para comprobar que tu texto está más o menos correcto, 

• No te olvides y comprueba verbos, género y concordancia entre artículos, nombres y 
adjetivos 

^ Para practicar antes de hacer el ejercicio: Puedes escuchar el CD de la lectura y escribir un 

fragmento y luego comprobar con el texto de la lectura y si lo tienes todo correcto. 




Quinta Tarea / Fifth Assignment 


Nombre de la 
actividad / Ñame 
of the task 

Transcripción / Composición 

Escucha el CD y transcribe el texto a continuación. Puedes parar el CD tantas veces 
como necesites. 

Fecha / Date 

de del 20 

La tarea / Task 


Dificultades / 

Difficulties 

Example: The main difficulty Ihad with this exercise was that it was a completely new exercise and that 
it is a very long task. It takes me a long time to remember what they say and to try and write it down is 
very difficult. Very frustrating! 

Técnicas que he 
usado para superar 
estas dificultades / 

Techniques Ihave 
used to Overeóme 
these difficulties 

Example: 1 practised a lot beforehand and I stopped a lot the CD in order to understand every word 
said. Iaiso typed the sentences in google when I was completely lost about a word or a string of words 
to see ifl wouldget any similar hits in google and then identiñed the unknown words in the text. 
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TEXTO: Mi mejor amiga se llama Silvia. Es una chica guapísima. De hecho, es la persona más guapa que 
conozco. Tiene el pelo castaño claro y corto ahora, pero cuando íbamos al instituto siempre lo tenía largo. Es 
muy blanca y nadie cree que es española. A mí siempre me ha parecido francesa, porque estudiaba francés 
mientras todos los demás estudiábamos inglés. Tiene treinta y seis años y es actriz. Elabla francés, italiano y 
portugués perfectamente y ahora, por fin, está estudiando inglés. Su pronunciación es muy buena en todos los 
idiomas porque le gusta cantar y tiene buen oído y para ella es muy fácil imitar sonidos. Es una persona muy 
curiosa y creativa. Vive sola y tiene un piso muy bonito. Es un ático y tiene dos terrazas, por lo tanto, entra 
mucha luz. Todas las paredes están pintadas de blanco. Viaja mucho por su trabajo y por eso le gusta estar en 
casa cuando vuelve. Su novio actual es director de cine y a veces trabajan juntos. Ahora están trabajando en un 
documental en Francia pero tienen pensado viajar a Londres en verano. En Londres, visitarán muchos museos 
porque son gratis y pasearán muchísimo por las avenidas porque les gusta dar paseos sin rumbo fijo. (208 
palabras) 


EXPANSIÓN; 

Páginas web para seguir practicando: 

^ Formas de Subjuntivo. Ex 1,2,3- 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/ subj pres.php 

Otros libros de gramática de ejercicios 

ARAGONÉS, L. & R. PATENCIA (2005) Gramática de Uso del Español. Teoría y 
Práctica, SM: Madrid 

o Unidad 47, 79, 80, 81. 

ALONSO-RAYA, R. et al (2005) Gramática Básica del Estudiante de Español, Difusión: 
Barcelona 

o Lección 32ab,c,d. y 36. 
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Unidad Siete ^Qué me aconsejas que haga hoy? 

Unit 7 — V/hat wouldyou suggest I do today} 



En esta lección vas a aprender /In this lesson you will learn: 

Los primeros usos del presente de subjuntivo / First uses of the present subjunctive 
Cuando usamos infinitivo o subjimctive / when to use infínitive or subjunctive 
Pimtuación en español: Mayúsuclas / Spanish punctuation: Capital Letters. 


A. Repaso / Revisión 


\\ I 

1. Escribe la forma del presente de Subjuntivo de los siguientes verbos: ser, traer, decir, salir, soñar, y 
saber. 

2. Traduce la siguiente conversación: 

a. Hi, are you (formal) all right? 

b. I am okay, thank you. Can I ask you (informal) a favour? 

a. Of course, what can I do for you (formal)? 

b. I am a bit stressed, because I have so much to do. 

a. What do you (formal) want me to do? 

b. Well, I need to organize those exams in alphabetical order. Would you (informal) mind doing that 
for me? 

a. Not at all. Anything else? 
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b. Yes, actually. Can you photocopy this article for me? 

a. Oh, I’m sorry. I’m not good with machines. I have no idea how to use the photocopier. 

b. Ah, ok, It’s ok. Thank you very much, anyway. 



B. Vocabidario y práctica de lectura/ Yocabulary and reading practice. 


http:/ / madridfree.com/ 


I. 


Abre esta página web y lee por lo menos 7 de las actividades que te ofrecen para hacer gratis en 
Madrid. 


2 . 

3. 


Anota el vocabulario nuevo y busca los equivalentes en tu lengua. 
Ahora busca el significado de estas palabras: 


La música 


El arte: 


O 

El concierto 

o 

La exposición 

o 

El festival 

o 

Aficionado/ a 

o 

El sonido 

o 

La imagen 

o 

El grupo 

o 

La mirada 

o 

La canción 

o 

El museo 

o 

El / la cantante 

o 

Las pinturas 

o 

El / la bailarín/a 

o 

Las esculturas 



o 

La fotografía 

La literatura 

o 

El taller 

O 

La poesía 



o 

El talento 

De compras y cultura popular 

o 

El recital 

O 

El mercadillo 

o 

La presentación de 

o 

Las antigüedades 


libro 

o 

Segunda mano 

o 

La novela 

o 

La artesanía 



o 

Las joyas 

El cine 


o 

Las telas 

o 

La película 



o 

El corto 



o 

La actriz / el actor 



o 

El director 



o 

La banda sonora 



o 

La luz 


El teatro - La ciencia y la exploración científica 


O 

El musical 

O 

El museo de la ciencia 

o 

La comedia 


observatorio 

o 

La tragedia 

o 

El parque tecnológico 

o 

El teatro de calle 

o 

El laboratorio 

o 

Los malabares 



o 

La acrobacia 

La gastronomía y la bebida 

o 

La entrada 

O 

El restaurante 



o 

El cocinero / el chef 

Deportes 


o 

Comida vegetariana 

O 

La ruta 

o 

La tapa (el pincho) 

o 

Hacer senderismo 

o 

Probar 

o 

Pasear por el campo 



o 

Escalar montañas 



o 

El polideportivo 



o 

El estadio 



o 

La cancha 
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4. ¿Qué arte consumes normalmente? ¿Te gusta ver cosas bonitas? (Aquí tienes algunos ejemplos 
que no puedes repetir). 


Una vez al mes 

Leo un libro por 
mes, más o menos 

Viajo y hago 
senderismo 

Voy al cine y veo 
alguna película 
nueva 

Una vez al año 

Yoy de vacaciones a 
conocer un lugar 
histórico 

Voy a un concierto 
de algún grupo 
favorito o a un 
festival 

Compro artesanía 

Todas las semanas 

Salgo a comer en un 
sitio nuevo 

Escucho música en 
directo 

Voy a ver alguna 
exposición gratis 

Una vez al día 

Escucho música en 
mi Ipod cuando 
camino por la calle 

Salgo en bici para 
ver el mar 

Veo videos o 
fotografías en 
internet 




Tarea para Casa. / Homework. 


^Eres una persona creativa? 

Son muy diversos los factores que determinan la capacidad creativa de una persona: intuición, 
imaginación, esfuerzo, perseverancia... 

Responde a nuestro test y encontrarás cuál es tu potencial creativo. 

http:// www.creabusinessidea.com/herramientas autodíagnosís basíco.php 

¿Quieres averiguar si tienes las cualidades personales, actitudes, valores, motivaciones e intereses que 
conforman la creatividad? Este test está basado en un estudio realizado durante varios años sobre las 
características personales de hombres y mujeres que piensan y actúan con creatividad. 

Instrucciones: 

Contesta cada pregunta con la mayor precisión y franqueza que te sea posible. 

TESTIMONIO; 

Yo lo hice y obtuve más de 61 puntos. Esto es lo que me dijeron: 
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Eres una persona creativa, con imaginación e inquietudes. Te gusta emprender proyectos nuevos aunque 
no siempre los finalices. Sociable y entusiasta, te gusta trabajar en equipo y sabes aceptar opiniones y 
sugerencias siempre que enriquezcan tu proyecto o idea y no vayan en contra de tus valores. La unión 
de tu capacidad creativa junto con el seguimiento de ciertos protocolos o metodología de trabajo, que 
no siempre tiene que ser la misma, harán de tus proyectos un éxito. 

El desarrollo de metodologías de trabajo propias, de tu capacidad de organización y el ser paciente, 
junto con tus ideas, son factores de éxito en cualquier nueva actividad que emprendas. 

Evalúa los nuevos proyectos o las nuevas ideas que pongas en marcha de tal forma que siempre puedas 
aprender de los errores y aprovechar los puntos fuertes. 



El presente de subjuntivo no existe en inglés, así que es importante que te fijes en los contextos en qué 
aparece para poder aprender a usarlo. 

Lo primero que debes notar es que suele ir acompañado de otro verbo. Ejemplos: Quiero que me digas 
una cosa; espero que te pongas bien pronto; es necesario que repitas el examen; te sugiero que le llames 
y hagas las paces. 

Pero existen una serie de palabras con las que el presente de subjuntivo puede ir solo. 

1. Ojalá — (Significado: si Dios quiere, espero) Ojalá no llueva', Ojalá apruebe este verano; 
Ojalá me den el trabajo. 

2. Que — (Significa: Espero, es mi deseo) Que cumplas muchos más; que te vaya bien; que te 
den tila; que tengáis buen viaje. 

3. Quizá(s), seguramente... (y otras expresiones de duda) también llevan presente de subjuntivo 

Quizá salga esta noche, no sé; seguramente vayan todos a la Resta. 



D. Tarea Escrita / Written Task. 


a) ¿Qué dices en estas situaciones? Completa las frases con los verbos a continuación. 

encontrar — salir — pasar-tener - ser - cumplir 
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1. A un amigo que tiene el examen de conducir - ¡Que te.bieni 

2. A tus padres que han perdido a su gato - ¡Que lo.pronto! 

3. A tu vecina que se va de vacaciones - ¡Que.un buen viaje! 

4. A tu novia que se va a una fiesta con sus amigas - ¡Que lo.bien! 

5. A un amigo en su cumpleaños - ¡Que.muchos más! 

6. A tu mejor amiga que se muda a otro país - ¡Que.muy feliz! 


b) ¿Qué dices en estas ocasiones? Escribe frases con ‘Ojalá’ 

1. Tu equipo está jugando un partido de fútbol - ¡Ojalá.! 

2. Quieres que un chico o una chica salga contigo y empezar una relación romántica. - ¡Ojalá me 
.r 

3. Entras a un examen con tus compañeros de clase, todo el mundo está nervioso - ¡Ojalá 

.I 

4. Estás harto de este tiempo frió y lluvioso. - ¡Ojalá.el sol y.calor 

mañana! 

5. Estás esperando noticias de un trabajo pero no te llaman. Estás nervioso/a - ¡Ojalá me 

I 


E. Práctica de audición / Listening Practice 
Mira este video 



Compañía — Cortometraje http://voutu.be/VvzkGp9Dtxo 
Anota todas la palabras que no conoces y contesta a las siguientes preguntas; 

- ¿Quién es el narrador de la historia? 

- ¿En qué frase utiliza el narrador un subjuntivo? 
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F. El Presente de Subjuntivo — Usos 11 — Expresión de deseos 



En la mayoría de las ocasiones el presente de subjuntivo sigue a otro verbo + que. A ese 
verbo se le llama Verbo principal’. 


VERBO I PRINQPAL 
+ QUE + 

VERBO 2 (EN INFINITIVO, EN INDICATIVO O EN SUBJUNTIVO) 


I. El verbo 2 se queda en su forma básica o en INEINITIVO cuando el sujeto del 
verbo I y el sujeto del verbo 2 son la misma persona. Ejemplos; Quiero comer 
ensalada, Elena quiere salir de bares esta noche, nosotros tenemos ganas de hacer 
un viaje. 



Excepción: Con el verbo esperar y la primera persona del singular ‘yo’ a veces se utiliza subjuntivo en el 
verbo 2 en estos casos. Vigila las frases que te encuentras para anotar las excepciones en tu cuaderno de 

vocabulario. 


2. El verbo 2 se conjuga en INDICATIVO cuando el sujeto de los verbos I y 2 es 
diferente y el verbo I se refiere a la realidad objetiva. 


3. El verbo 2 se conjuga en SUBJUNTIVO cuando el sujeto de los verbos I y 2 es 
diferente y el verbo I tiene un significado altamente subjetivo (deseos, 
probabilidad, duda, emociones, sentimientos, valoraciones, consejos, 
sugerencias...). 


a. DESEOS: Verbo I: querer desear, tener ganas de, preferir, esperar, rogar, 
soñar con... 
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I. 



G. En parejas / Pair Work 


Haz una lista de los deseos que tienes para el año próximo o para el verano. Escribe 
por lo menos cinco frases. Ejemplos; 


a. Quiero aprender más español. 

b. Me gustarla ir al gimnasio por lo menos tres veces a la semana 

c. Tengo ganas de tener un trabajo más estable. 

d. Espero gastar menos tiempo 

e. Espero conocer gente nueva. 

2. Dale la lista a tu compañero/a. Él va a transformar las frases a deseos con 
subjuntivo. Ejemplos; 


a. Espero que aprendas más español 

b. Deseo que vayas al gimnasio más a menudo. 

c. Quiero que encuentres un trabajo mejor. 

d. Tengo ganas de que dejes de gastar el tiempo en internet. 

e. Te ruego que salgas más y conozcas a gente nueva. 




H. Escucha el CD de la lectura y completa sin mirar el texto: (track 15 in 
your CD ‘ El primer año en la uni’) 


¿Cómo _ va? No tengo mucho _ hacer y aunque no me gusta escribir mucho, como 

sabéis _, me he puesto a escribiros sin pensarlo. Estoy aquí en clase ya, esperando a que 

_el profesor de didáctica general, mi primera clase de la_. Ya me he mudado al piso 

nuevo. El viernes cuando llegué, mis compañeros ya estaban aquí. Alejandro llegó__ 

porque quería conocer la ciudad y Juan llegó la noche antes que yo. Así que_sacar las cosas de mi 

maleta, salimos a tomar algo por el centro de la _. Yo no sabía que había tantos bares en esta 

ciudad. 


Los bares estaban llenos porque hacía_y la gente estaba por la calle aunque era casi 

_ . Nos tomamos unas cervezas y luego terminamos en una _ bailando hasta las 

cuatro de la mañana. Conocimos a unas chicas muy simpáticas que eran del País Vasco y Juan se perdió con 
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_. No lo volvimos a ver hasta la mañana_. El sábado, aunque tenía un 

poco de _, hice cosas aburridas. Limpié mi habitación un poco, _las cosas y bajé al 

supermercado a comprar comida,_, champú y cosas así. 

Los compañeros me han dicho que tenemos_en el que ponemos dinero para comprar 

cosas de casa compartidas, como aceite, productos de limpieza, etcétera. También me han enseñado el horario 

_ de limpieza de la casa. Hemos decidido que no vamos a compartir la comida porque cada uno 

tenemos un_muy distinto. 


Más tarde, el sábado por la tarde, me fui por ahí a dar una vuelta yo solo, a conocer la ciudad, con el Ipod. Me 

_mucho con la música y caminé durante varias horas. La ciudad me pareció muy tranquila, pero creo 

que me va a gustar. Por la noche, al final me llamó mi madre porque olvidé llamarla para contarle_ 

_. Cuando volví a casa, Juan veía el fútbol en la tele así que me puse a verlo con él. Nos sentamos en el 

sofá, comimos pizza y nos acostamos _. El domingo fue el día más aburrido de todo el fin de 

semana. Me levanté tarde y como tenía ganas de empezar las clases hoy,_un día muy largo. 


Y ahora os toca a vosotras,_. ¿Qué pasa que ya os_de mí? ¿o qué? No se puede ir 

uno de la ciudad. Por lo menos, podíais enviar un mensaje al móvil, ¿no? ¡Vaaaaaaaaaaale! Ya dejo de 
_ que sino Raquel me va a llamar quejica. Espero vuestras _. 



ACIERTOS 


/40 





Información Extra / Extra Information 


Las mayúsculas en español 



Se escriben con mayúscula al principio: 

-La primera palabra de un texto o frase y seguida después de punto (.), asi como después de los dos 
puntos — como en inglés e irlandés. 




Atención: La CH y la LL solo llevan en mayúscula la primera letra. 
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-Los nombres de personas, lugares e instituciones. Arturo, Dublín, Los Angeles, El Santiago Bernabeu. 
-Los titulos y abreviaturas de tratamiento. El Rey, el Papa, Sra. Márquez. 



Excepción: se usa minúscula cuando van con el nombre (^el papa Juan Pablo II) no se refieren a una persona 
especifica {los reyes son muy listos) o se escribe el tratamiento completo (sin abreviatura) {La señora Márquez) 


-La primera palabra de los títulos de libros, películas... La vida es sueño. Memorias de Africa. 
-Los nombres de acontecimientos históricos: Segunda Guerra Mundial. 

-Siglas: ONU, UE, UVI, ONG, RAE. 



Diferencias: Los nombres de los días de la semana, los meses y los gentilicios (nombres de la gente 

de un lugar NUNCA llevan mayúscula {lunes, junio, irlandés) 


iQué significan las siglas del apartado anterior? Tienes que encontrar su significado y su 
equivalente en tu lengua. 


J. Corrige el texto a continuación: 

querida Novia: ILevo una semana en LA Coruña. Estoy en un Hotel precioso, que se 
llama rías bajas, en la avenida de los reyes católicos, muy cerca del Centro de la Ciudad. 
Me gusta mucho este lugar, ayer visité la Catedral del obradoiro en santiago de 
Compostela. Esta noche voy a escuchar Música en alguna parte. El Domingo regreso. 
¿Qué haces en Julio? ¿Todavía tienes visita de tus amigos EstadoUnidenses? 
saludos a la Eamilia. 
juana. 
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K. El Presente de Subjuntivo — Usos III - Hacer sugerencias y dar 
consejos/ To make suggestions and to give advice 


\0h ffo/ 

http://www.disialoinc.com/oh%20no%20title.ipg 

Los consejos y las sugerencias pueden expresarse de varias formas en castellano. Observa estas 
conversaciones para ver tres formas simples de hacer sugerencias o dar consejos: 

Oye, no sé qué hacer. {Voy a la fiesta o no? 

Pues, depende. {Qué te apetece hacer? 

Por un lado, me apetece ir a la fiesta, porque tengo ganas de bailar y reírme un poco, pero 
por otro lado, sé que va a estar mi ex — novio y no me apetece verlo. 

Bueno, puedes ir pronto y marcharte si llega tu ex - novio. 

Sí, pero {qué me pongo? 

; Por qué no llevas el vestido azul que es tan bonito? 

{Pero no hará frío? 

No creo. Pero igual llueve. Debes llevar abrigo y paraguas o chubasquero para no mojarte. 
Como has visto en el apartado C, usamos el subjuntivo para esta función comunicativa también. 

Recuerda la estructura de la frase y observa la conversación de arriba con nuevas frases que usan el 

subjuntivo. 


VERBO I PRINQPAL 
+ QUE + 

VERBO 2 (EN INFINITIVQ, EN INDICATIVO O EN SUBJUNTIVO) 


Oye, no sé qué hacer. {Voy a la fiesta o no? 

Pues, depende. {Qué te apetece hacer? 

Por un lado, me apetece ir a la fiesta, porque tengo ganas de bailar y reírme un poco, pero 
por otro lado, sé que va a estar mi ex — novio y no me apetece verlo. 

Bueno, te aconsejo que vayas pronto y te marches si llega tu ex - novio. 

Sí, pero {qué me pongo? 

Te sugiero que te pongas el vestido azul que es tan bonito 
{Pero no hará frío? 

No creo que haga frío luego. Pero quizás llueva . Es mejor que lleves abrigo y paraguas o 
chubasquero para que no te mojes . 


Como ves, para valorar o para dar consejo usamos verbos como: 
Sugerir, aconsejar, recomendar, decir, mandar... 
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Y construcciones como: 


Es bueno/lógico/importante/genial/mejor/mamvilloso/normal que... 

Me parece bien /mal que... 

Me llama la atención 

Es una vergüenza/ una lástima / una pena que... 

L. Tarea Oral / Oral Task. ¡Vaya día! 

Primero trabajarás individualmente. Identifica un problema que tienes en estos momentos en cada una 
de estas áreas de tu vida. Si no tienes ningún problema, debes inventártelo. 


EN CASA 

EN LOS ESTUDIOS 

EN EL TRABAJO 

RELACIONES PERSONALES 


Ahora trabaja con un compañero de clase con quien no has trabajado aún. Debéis desarrollar una 
conversación combinando vuestros problemas en las áreas de arriba. Os vais a dar por lo menos tres 
consejos para solucionar el problema que estáis teniendo en este momento. Por lo menos uno de los 
consejos tiene que llevar una forma de subjuntivo. Debes anotar los consejos que te da tu pareja de 
clase. 




^ ^ L Cotilleos / Gossip 


Abre el siguiente enlace e intenta cotillear en español. Este puede ser un buen tema de 
conversación con tu intercambio; 


http:/ / www.hola.com/ videos / ver/ música/video/2012/07/23/4381 
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EXPANSIÓN: 


Páginas web para seguir practicando: 

^ El presente de subjuntivo — deseos y otros — ex 4 — 10 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/ subí pres.php 

^ El presente de subjuntivo — deseos 

http://www.colby.edu/~bknelson/SLC/ojala/index.html 


Otros libros de gramática de ejercicios 

ARAGONÉS, L. & R. FALENCIA (2005) Gramática de Uso del Español. 
Teoría y Práctica, SM: Madrid 
o Unidad 84. 95. 96, 97, 125. 

ALONSO-RAYA, R. et al (2005) Gramática Básica del Estudiante de Español 
Difusión: Barcelona 

o Lección 33a.b.c.d.e., 43. 
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• Esta tarea va a ser en parejas. 

• Trabaja con la pareja con quien vas a hacer tu examen oral a final del curso. 

• Se trata de realizar una entrevista. Vais a ser el entrevistador y el entrevistado por turnos. 

• Pre-tarea I — Preparación 3 -5 horas 



O ESTUDIANTE A; Famoso 

■ Imagina que eres el estudiante más famoso de toda la universidad. ¿Por 
qué? Inventa una razón. Y desarrolla la historia del estudiante. ¿Dónde 
nació? ¿Cómo es su familia? ¿Dónde creció? ¿Qué hace que sea tan especial? 
¿Tiene novia? ¿Qué hace todos los dias? ¿Dónde estuvo el verano pasado? 
¿Qué hizo ayer por la noche?... etc. Cuánto más sepas sobre tu personaje 
inventado, mejor podrás contestar a las preguntas de tu entrevistador. 

■ Tu pareja te va a hacer una entrevista. No prepares tus respuestas antes. 

Tu pareja te puede dar pistas sobre qué tipo de preguntas te va a hacer. 
Pero no debes ver las preguntas concretas antes. ¡Es trampa! 


O ESTUDIANTES; Entrevistador. 

■ Eres el/la mejor entrevistador/a de la radio de Irlanda. Vas a entrevistar 
al estudiante o la estudiante más famosa/o de esta universidad. Escribe 
una entrevista sobre la vida, los hobbies, la personalidad, los cotilleos de 
esta persona. Debes escribir 10 preguntas. Intenta practicar todos los 
tiempos verbales del español que has aprendido hasta ahora. 

■ Puedes darle alguna idea a tu pareja sobre qué tipo de preguntas vas a 
hacerle, pero no puedes enseñarle las preguntas exactas. ¡Es trampa! 
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Sexta Tarea / Sixth Assignment 


Nombre de la actividad / Ñame of che task 

Podcast: Presentando al estudiante o la estudiante más 
famoso de la universidad. 

Fecha / Date 

de del 20 

La tarea / 

Hoy vas a quedar con tu pareja. 

Necesitaréis algo para grabar la conversación. 
Podéis usar Audacity o un mp3 con 
grabadora. 

No podéis desconectar la grabación. No 
importa si hay errores. Este no es un ejercicio 
de corrección gramatical. 

Se trata de un ejercicio de pronunciación, 
conversación y de fluidez comunicativa. 

Buena suerte. 

Puedes editar la entrevista después de 
grabarla, tanto como quieras. Podéis ser 
creativos y poner canciones como si fuera un 
programa de radio. 

Después negocia con tu profesor cómo lo vais 
a entregar. 

Dificultades / Difficulties 

Example: The main difficulty was vocabulary. There 
were many new words I didnot kno w. 

Técnicas que he usado para superar estas dificultades / 

Techniques Ihave usedto overeóme these difficulties 

Example: I used the web to find vocabulary and 
expressions related to Christmas. 
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Unidad Ocho — ^Estás estresado? 

Unit Eight — Are you stressed? 



En esta lección vas a aprender a —In chis lessonyou willlearn how co: 

Expresar su opinión y dar consejo en subjuntivo / Express your opinión andgive advice in rhe 
subjuncdve. 

El uso del presente del subjuntivo epata expresar probabilidad y sentimiento/ The use of the 

present subjuncdve to express probability and feeling. 

Profundizar en el uso del artículo en español/ To become more profícient in che use of árdeles 
in Spanish. 

Otros usos de la palabra ‘se’ / Other uses of the word ‘se’ 

Hablar sobre las condiciones de tu trabajo y quejarte / To speak aboutyour working 
condidons and to complain. 

Poner tildes en español / To establish where to write an accent in Spanish. 



A. Expresiones útiles / Use ful expressions 
scríobh.— Condiciones de Trabajo (CD A2-8A) 


ocrú cén áit le haiceann a 


Una amiga ha empezado un nuevo trabajo y tú le preguntas: ^Cómo te en tu nuevo 
trabajo? 

Posibles respuestas: 


Estoy encantada. Los 
compañeros son súper majos. 

Hay muy buen ambiente. 

Tm delighted. My workmates 
are very nice. There is a very 
good atmosphere. 

Bien. Me va bien. Pero solo es 
mi primera semana y estoy tm 
poco perdida. 

Great. It’s going great. But it’s 
only my first week and Tm a 
liccle lose. 
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No sé, tía. No me gusta mucho. 
La gente es muy competitiva y 
antipática y el trabajo es un 
rollo. 

Idon’tknow, mate. Idon’tlike 
it a lot. The people there are 
very compedcive andnot nice 
and the job is really boring. 

Búa, estoy estresadísima. No 
entiendo nada y mi supervisora 
no me ayuda. 

]Vow, Tm super stressed. Idon’t 
understand a thing and my 
supervisor is not helpful. 

Estoy agotada, maja. He 
trabajado sin parar toda la 
semana. Pero mañana Hbro, 
menos mal. 

Tm exhausted, mate. Tve worked 
non-stop all week. But 
tomorrow Tm off, thank 
goodness. 

Bueno, no es lo que me esperaba 
pero es interesante. Vamos a ver 
cómo me adapto en este mes de 
prueba. 

Well, it is not what I expected 
but it is interesting. We ’ll see 
howIfit in thisprobation 
month. 

Genial, me pagan/ cobro mucho 
dinero y el trabajo es tranquilo. 
No me puedo quejar. 

Brilliant, theypayme/1 earn 
lots of money and the job is easy 
going. Ican’t complaint. 

No puedo más. Me duelen las 
piernas porque estoy todo el día 
de pie detrás del mostrador. No 
creo que aguante mucho. 

I can ’t do it any more. My legs 
hurt because Tm all day standing 
behind the counter. Idon’t 
think TU last long. 


^ Ahora inventa tú tus respuestas sobre un trabajo que tienes o que te inventes. 

^ Intercambia tu respuesta con tu compañero/a de clase para que él/ ella te lo 
corrija. 

^ Luego entregad vuestras respuestas al profesor/profesora para que el/eUa os dé el 
equivalente más coloquial y natural en español. 


B. Práctica de lectura / Reading Practice 

El ritmo de vida que tenemos actualmente, entre trabajo, limpiar, cocinar, amigos, pareja, 
familia etcétera... nos han llevado al agotamiento, la fatiga e incluso la angustia muchas 
veces. Este test te ayudará a comprobar tu nivel de estrés y a poner remedio antes de que 
sea demasiado tarde. 


Estas son las afirmaciones del test, pero te aconsejamos que te conectes a internet y hagas 
click en este enlace para poder ver tus resultados: 

http:// www.psicolink.com/ test/test stressS.asp 
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Nunca 

Raramente 

Alguna vez 

A menudo 

Siempre 

Durante el día me siento cansado 






Me desanimo fácilmente 






Me agoto rápidamente 






Me siento feliz 






Me levanto cansado por las mañanas, me 
cuesta ‘arrancar’ 






Estoy deprimido la mayor parte del día 






Estoy satisfecho con mi vida 






No tengo interés en el sexo 






Me siento confundido 






No confio en la gente 






Actúo impulsivamente, sin pensar 






Estoy vital, lleno de alegría 






Soy infeliz 






Vivo sin proyectos 






Estoy preocupado 






Me siento optimista 






Estoy ansioso 






Me siento muv débil 






Estoy desilusionado v resentido 






No tengo esperanzas ni ilusiones 







Cuando tengas el resultado, ¿lo entiendes? ¿Qué consejo te dan? ¿Cómo lo expresas en tus propias 
palabras en español? 

Salga que salga, es importante que lo asumas y te relajes. Te aconsejamos que hagas lo que te apetezca, 
tanto si es disfrutar de la familia, salir al campo, o encontrar algún pasatiempo que te permita 
desconectar y descansar un poco de los compromisos sociales, laborales y familiares. Escribe tu plan 
aqui. 

¿Qué vas a hacer para desestresarte? 

Plan para hoy; 

1. 

2 . 

3. 

Plan para el fin de semana; 

1. 

2 . 

3. 

Plan para las próximas semanas; 

1. 

2 . 

3. 
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C. En parejas / Pair Work 

Mira el plan de tu compañero de clase y aconséjale hacer tres cosas diferentes que serán mejor para su 
nivel de estrés. Recuerda que estas construcciones van en subjimtivo. Ejemplos: 

1. No creo que debas ir al cine. Es muy oscuro y no conseguirás escapar de tus problemas cuando 
salgas. En vez de eso, ¿por qué no vienes a caminar conmigo por el paseo marítimo? 

2. No es bueno comer dulces porque tienes mucho azúcar y después te deprimirás. Es mejor que 
vengas a mi casa y cocinemos algo rico y saludable juntos. 

3. Es importante que te tomes un tiempo fuera del trabajo. Te aconsejo que vayas un par de días a 
la playa a tomar el sol. 



D Información extra / Extra Information . (CD A2 — 8D) 


Los acentos: 



- En español, la sílaba más fuerte en una palabra normalmente es la segunda sílaba 
empezando por el final de la palabra (penúltima). 

Una sílaba es un conjunto de letras que forman un sonido en conjunto. En 
español tienen entre I y 4 letras. 

- Si por alguna razón la palabra se pronuncia con la sílaba más fuerte (tónica) en otro 
lugar que no sea el penúltimo, en español marcamos la palabra con un acento escrito o 
tilde de la siguiente manera: 


> Si la sílaba fuerte es la última, escribimos una tilde sobre la vocal de la 
última sílaba si esta ACABA EN VOCAL, EN —N O EN — S. Ejemplos: frenesí, ratón, 
irlandés. 


> Si la sílaba fuerte es la penúltima, escribimos una tilde sobre la vocal de 
la penúltima sílaba si esta NO ACABA EN VOCAL, EN —N O EN —S. Ejemplos; 
lápiz, fácil, difícil... 
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> Si la sílaba fuerte es la antepenúltima o antes, SIEMPRE escribimos una 
tilde sobre la vocal de esta sílaba. Ejemplos: lágrima, término, cárceles (a veces los 
plurales tienen tilde), comiéndolo (cuando añadimos pronombres al final de una forma 
verbal, a veces aparece la tilde por esta razón). 

No te frustres si no entiendes estas reglas del todo. Eo principal es que aprendas a 
pronunciar la palabra a estas alturas y poco a poco, mientras vayas aprendiendo español, 
irás comprendiendo mejor estas reglas. 

POR AHORA EO MÁS IMPORTANTE ES QUE TE EIJES DÓNDE HAY 
ACENTOS Y EOS MEMORICES. También puedes usar el diccionario de los 
correctores de Word o de otros procesadores de textos para aprender dónde van estas 
tildes, pero debes tener cuidado porque a veces existen dos formas de la palabra, como 
por ejemplo: de (preposición) y dé (verbo ‘dar’ en presente de subjuntivo). 



E. Trabajo Escrito / Written Task. 


Decide si las palabras siguientes son agudas, llanas, esdrújulas o sobreesdrújulas: 


capa 

cápsula 

sublime 

amar 


solsticio 

fórceps 

adscripción 

experiencia 


odio 

avión 

aviones 

averiguáis 

poeta 

coñac 

árbol 

cantará 

cántara 

arroz 

laurel 

nácar 

hablábamos 

azahar 



euro 


Pon la tilde a las siguientes palabras, según corresponda: f Como molo! de Elvira Lindo (1996). 

Capitulo 7. "Mostaza, mi amigo de toda la vida" 

Antes de ayer, a las cuatro de la tarde, mientras en Carabanchel Alto todo el mundo dormia la 
siesta, Íbamos el Imbécil y yo por la calle hablando de nuestras cosas. Yo estaba dándole unos consejos 
prácticos sobre la vida y los problemas que esta nos plantea. El tema era: "¿Como comerse un helado a 
las cuatro de la tarde?". Se chupa, diréis unos; se muerde, diréis otros. Que listos sois todos. Me gustaría 
veros a vosotros intentando comeros un helado a esa hora en mi barrio sin mancharos la camiseta que 
vuestra madre os dio limpia por la mañana. A mi me han hecho falta años de entrenamiento. Ahora soy 
un maestro y estoy enseñando a mi alumno. 
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Si quieres una sauna gratuita, te recomiendo que te sientes con una toalla en el parque del 
Ahorcado a esa hora mortal. A los cinco minutos estas deshidratado, a los diez minutos, estas muerto. 
Te preguntaras como sobrevivimos nosotros. Cientificos de todo el mundo vinieron a mi barrio a 
estudiar este extraño proceso de supervivencia ante situaciones extremas. No pudieron obtener 
respuestas, tan solo una hipótesis: 

"Los habitantes de Carabanchel Alto están hechos de otra pasta que el resto de los humanos. Si 
hubiera una hecatombe nuclear, solo sobrevivirían los insectos y los habitantes de ese extraño lugar". 



http:// www.librosalfaguaraiuvenil.com/ uploads/imágenes/libro / portada/199812/ portada-manolito- 

gafotas.jpg 

Pregunta a tu profesor/a si no entiendes alguna palabra. 

Pregunta a tu profesor/a si no sabes cómo pronunciar alguna palabra, para poder escuchar dónde está la 
sílaba fuerte o tónica. 


Si quieres seguir practicando esto, tienes muchos ejercicios en 

http:// aprenderespanol.org/ gramática/ acentuacion-silabas.html 



Información extra / Extra Information (CD A2 — 8F) 


El Presente de Subjuntivo — Usos IV 



- Expresamos opinión de muchas maneras. Una forma muy común es disfrazando 
nuestra opinión como una verdad universal con la siguiente estructura: 

ES + ADJETIVO + QUE + VERBO 

Es importante que estudies todos los dias. 

Es fundamental que te duches antes de ir a trabajar. 

Es lógico que quiera casarse con ella. 
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- También podemos expresar opinión más directamente con las siguientes 
estructuras: 

ME PARECE BIEN 
ME PARECE EÓGICO... 

Me parece bien que traigas a tu novio a cenar 

Me parece lógico que vivan juntos después de salir tanto tiempo. 



Te recordamos que hasta ahora estamos usando la estructura de subjuntivo que 
viste en Usos I en la lección anterior y que seguimos las reglas generales descritas en ese 
apartado de la lección siete. También hemos visto la estructura en que el subjuntivo es el 
único verbo de la frase. 



G Trabajo Escrito / Written Task. 


En parejas, ttaduce a español las siguientes frases. Inpairs, transíate the following sentences to Spanish. 


1. It’s necessary for you to deán and tidy your room right now. 

2. I don’t think that you should say those things about her. 

3. It’s possible that she forgot her keys and needs to get into the house 

4. It’s not possible that they got lost. This is the third time that it has happened this week 

5. It’s important for students to come to class regularly 

6. It’s essential for her to go to her mother’s house this very instant 

7. It’s incredible that she rings at this hour. I can’t believe it. 

8. It’s not important for her to fill that form. I can do it. 

9. Is it okay for you to pick me up at 8 p.m 

10. It’s good for you to eat all your vegetables and some fruit. 



nota 

' H. Información extra / Extra Information (CD A2-8H) 


El Presente de Subjuntivo — Usos V 

En general, las expresiones que denotan emoción o algún tipo de reacción 
subjetiva van a llevar un verbo subordinado en subjuntivo como por ejemplo: 


Me gusta que me digas cosas bonitas. 
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Me alegro de que vivan más cerca ahora. 

Estoy hasta las narices de que te olvides de llamarme. 

Estoy harta de que no limpies el baño. 

- Expresamos remota posibilidad o duda también con el subjuntivo con las 
siguientes estructuras: 

ES PROBABLE/IMPROBABLE/POSIBLE/IMPOSIBLE QUE... 

POSIBLEMENTE 

PROBABLEMENTE 

PUEDE QUE 

QUIZÁS/QUIZÁ 

TAL VEZ 

SEGURAMENTE 

Es posible que llueva esta tarde. El cielo está oscuro. 

Posiblemente me venga a buscar mi novio. 

Puede que no apruebe este año. 

Quizá llegue a tiempo hoy, pero nunca lo hace. 

Tal vez estudie Ciencias Sociales. 



Te recordamos que hasta ahora estamos usando la estructura de subjuntivo que viste en Usos I 
en la lección anterior y que seguimos las reglas generales descritas en ese apartado de la lección siete. 
También hemos visto la estructura en que el subjuntivo es el único verbo de la frase. 


1. Trabajo Escrito / Written Task. 

En parejas, responde a estas preguntas por tumos usando pronombres. / Inpairs, answer the following 
questions taking turns, using pronouns. 

1. ¿Qué te gusta que te hagan de sorpresa para celebrar tu cumpleaños? 

Por ejemplo; Me gusta que me preparen una buena comida y que nos reunamos todos los 
amigos. 

2. ¿Qué no te gusta de las cosas que hace tu hermano/a, novio/a, vecino/a...? 

Por ejemplo; De mi hermano, no me gusta que sea tan introvertido. 

De mi novio, no me gusta que no diga la verdad. 

De mi vecina, no me gusta nada que haga tanto mido. 

3. ¿Estás harto/a de algo en este momento? 

Por ejemplo; Si, estoy harta de que mis padres nunca me llamen por teléfono y tenga que llamar 
yo. 
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J. Profundizar en el uso del artículo en español/ 7o expandin the use ofardeles 
in Spanish. 

- Se usa el artículo definido (el/la/los/las) para hablar de una persona, animal o 
cosa específico o único. 

Los actores eran muy malos (hemos visto una película y los actores de esa película 
eran muy malos) 

- Se usa el artículo definido (el/la/los/las) para hablar de algo en sentido general 

La navidad es una Resta que no me gusta. 

- Se usa el artículo definido (el/la/los/las) delante de títulos como señor, señora, 
doctor/a. 

Excepto cuando nos referimos a estas personas directamente, cuando hablamos con 
ellas directamente. 

- Se usa el artículo definido (el/la/los/las) delante de títulos como calle, avenida, 
carretera... y otros nombres geográficos como río, lago, mar, cine, teatro, 
etcétera... 

- Se usa el artículo definido (el/la/los/las) — como aprendiste el año pasado — con 
las horas (son las tres, es la una )> y en las fechas (el doce de febrero ) pero también 
lo usamos para los días de la semana cuando se habla de un día específico (e/ 
lunes — pasado o que viene )y tn plural cuando hablamos de todos los días como 
una rutina (los domingos). 
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K. Rellena los huecos con el artículo correspondiente. Puede ser 
(lui/una/unos/unas) o (el/la/los/las). 

Erase una vez_príncipe que quería casarse con_princesa, pero tenía que ser_verdadera 

princesa. Viajó por todo_mundo buscando una, pero no pudo encontrar en ningún sitio lo que 

buscaba. Había muchas, pero era difícil saber si eran auténticas princesas. Había siempre algo en ellas 
que no era como debía ser. Así, volvió a casa de nuevo muy triste porque le hubiera gustado mucho 

haber encontrado_verdadera princesa de sangre real. _noche estalló_terrible tormenta 

con rayos y truenos._lluvia caía torrencialmente. De repente se oyó como alguien golpeaba la 

puerta del castillo con fuerza. ¡Toe! ¡TodjTocl._anciano rey fue a abrirla. Era_princesa que 

estaba afuera, frente a_puerta. Pero, ¡Dios mío! ¡qué aspecto presentaba con_lluvia y_ 

mal tiempo!_agua le goteaba del pelo y de_ropas, le corría por_punta de_zapatos 

y le salía por_tacón y, sin embargo, decía que era_princesa auténtica. “Bueno, eso pronto lo 

sabremos”, pensó_anciana reina. Y sin decir palabra, fue a_alcoba, apartó toda_ropa de 

_cama y puso_guisante en el fondo. Después cogió veinte colchones y los puso sobre_ 

guisante, y además colocó veinte edredones sobre_colchones. 

La princesa tuvo que dormir allí toda_noche. 

A_mañana siguiente le preguntaron cómo había dormido. 

“¡Oh, terriblemente mal!” -dijo_princesa-. “Apenas si he pegado ojo en toda 

Dios lo que habría en la cama! He dormido sobre algo tan duro que tengo todo _ 
magulladuras. ¡Ha sido horrible!” 

Así supieron que era_princesa de verdad, porque había notado_guisante a través de veinte 

colchones y de veinte edredones. Solo_auténtica princesa podía haber sido tan sensible. 

_príncipe la tomó por esposa, porque ahora podía estar seguro de que se casaba con_princesa 

auténtica, y_guisante entró a formar parte de_joyas de_corona, donde todavía puede 

verse, si no lo ha robado nadie. 

(adaptado de http:// albalearning.com/ audíolibros/textosparalelos.html j) 


_ noche. ¡Sabe 
cuerpo lleno de 
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L. Otros usos de la palabra ‘se’ / 


Otber uses of the word ‘se ’ 


Hasta ahora has aprendido que la palabra ‘se’ en español significa ‘se’, como reflexivo o recíproco. Por 
ejemplo: 

Mis hijos se lavan los dientes a las 10 de la noche y se van a dormir. 

Mi padre y mi madre se dan un beso antes de dormir. 

Pero también has visto que puede significar ‘se’ (dobles pronombres) cuando sustituye a ‘le’ o ‘les’. Por 
ejemplo: 

Yo se lo he regalado a mi tía por su cumpleaños. 

Se lo hemos regalado a mis padres. 

Hoy vas a aprender el uso de la palabra ‘se’ en oraciones impersonales con un verbo en presente en 
tercera persona de singular o de plural, según el sujeto sea singular o plural. Por ejemplo: 

Se habla español aquí. 

Se venden coches. 


Te recomendamos que hagas los ejercicios de estas páginas web: 

http://www.ver-taal.com/ej pasivarefleja.htm 

http://www.I23teachme.com/leam spanísh/teacher exercíses wb2 40 

Si tienes algún problema haciendo estos ejercicios puedes intentarlos con tus compañeros de clase 
primero y luego si aún tienes problemas puedes ir a tu profesor/profesora para que te expHque los 
obstáculos del ejercicio. 

Para más información, puede consultar esta página web que habla de todos los tipos de ‘se’ que existen 
en español. 

http:/ / fernando.liroz.es/ s/ tiposse.htm 
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M. Tarea Oral / Oral Task. ¡Vaya día he tenido! 



Mírate al espejo y usando el presente de subjuntivo, haz frases sobre las cosas que son 
probables o improbables en tu futuro cercano. Puedes utilizar expresiones como estas; 

ES PROBABLE/IMPROBABLE/POSIBLE/IMPOSIBLE QUE... 

POSIBEEMENTE 

PROBABEEMENTE 

PUEDE QUE 

QUIZÁS/QUIZA 

TAE VEZ 

SEGURAMENTE 

Por ejemplo; 

Es probable que yo viaje este verano, pero no creo que vaya fuera de Irlanda porque no 
tengo dinero. 

Posiblemente tenga trabajo el año que viene pero nunca se sabe. 

N. Cotilleos / Gossip 

Abre el siguiente enlace e intenta cotillear en español. Este puede ser un buen tema de 
conversación con tu intercambio; 

El semana es una revista dedicada a los cotilleos y a las crónicas sociales, bíoy tienen un 
especial sobre el cine español que puedes encontrar interesante. 

http:/ / www.semana.es/ especiales.htm 

http:// www.semana.es/Imagenes/ pdf%27s/Especial%20Cine%20Espa%C3%BIol.pdf 
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Séptima Tarea / Seventh Assignment 


Nombre de la actividad / / Ñame of the task 

Práctica Aural 

Fecha / Date 

de del 20 

La tarea / / Task 

Escucha el siguiente fragmento y transcríbelo. Tienes que tener 
mucho cuidado escribiendo los acentos y las letras de cada 
palabra correctamente. 

Dificultades / Difficulties 

Example: The main difficulty Ihad with this exercise was being sure 
how to write the letters that can be pronounced the same. AIso the 
speed. 

Técnicas que he usado para superar estas dificultades / 

Techniques Ihave used to overeóme these difficulties 

Example: I checked the differentpossibilities in Word and checked 
the grammar. 


TRANSCRIPCIÓN: 

Estoy muy cansada de que mi familia me trate de una manera infantil. No creo que sea justo porque 
llevo viviendo sola muchos años y nunca he tenido problemas económicos ni emocionales importantes. 
Me gusta que la gente reconozca mis logros: he terminado mi carrera, tengo un trabajo, vivo con mis 
mejores amigos y he sacado el carné de conducir a la primera, Pero para mis padres no parece suficiente. 
Estoy harta de que me comparen con mi hermana mayor, que siempre parece hacer todo mejor que yo. 
Ojalá algún dia logre hacer algo de lo que estén realmente orgullosos. 
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EXPANSIÓN: 

Páginas web para seguir practicando: 

Más sobre presente de subjuntivo 

http:// www.colby.edu/ personal/b/bknelson/SLC/subí pres.php 

^ Más sobre ‘se’. 

http:// www.colbv.edu/ personal/b/bknelson/SLC/unplanned se.php 

Otros libros de gramática de ejercicios 

ARAGONÉS, L. & R. FALENCIA (2005) Gramática de Uso del Español. Teoría y 
Práctica, SM: Madrid 

o Unidad 7, 8, 9, 10, II, 84, 85, 86, 87, 123, 124. 

ALONSO-RAYA, R. et al (2005) Gramática Básica del Estudiante de Español, 
Difusión: Barcelona 

o Lección 5, 33a,b,c,d,e., 44. 
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Unidad Nueve — Así va el mundo 

Unit Nine — This is what the world is like nowadays 



En esta lección vas a aprender a —In this lessonyou willlearn how to: 

Repasar la conjugación de futuro y de cómo hablar en futuro en español Review che 
conjugación oí the future and how to speak about future events in Spanish. 

El subjuntivo de anticipación / The subjunctive when used to anticipate what will happen. 

Hacer planes para las próximas vacaciones. To make plans for the next holidays 



A. Repaso / Review 

En el libro AI, repasa las construcciones de futuro en la unidad 7F y rellena los huecos de este 
ejercicio con el tiempo futuro de los siguientes verbos: 


‘Cuando sea mayor, _ 
profesor de primaria y 


í^ir) de vacaciones todos los veranos porque 


(ser) 


__ (tener) dos meses enteros para mi en verano, julio y agosto. Me 

_ (comprar) un coche descapotable para conducir por la costa como en las películas y 

_ (llevar) a mis novias en él, porque _ (salir) con varias chicas a la vez, 

como James Bond. Una de mis novias_(vivir) en Barcelona, otra_(ser) 

de Madrid y también_ (tener) novias en el extranjero para poder viajar más barato y 

quedarme en sus casas. Cuando visite a mi novia italiana, me _ (poner) ropa muy 


blanca y cara. Cuando esté en Londres, con mi novia inglesa. 


(saber) mucho inglés y 


_ (querer) visitar los Estados Unidos y Australia también, aunque no sé qué 

_(hacer) para viajar tan lejos, porque no_ (poder) ahorrar tanto dinero 

con tanta novia por el mundo. Además, supongo que les _ (decir) muchas mentiras 

porque a ellas no les_(gustar) que yo tenga tantas novias y sea tan viajero. Bueno, voy 

a dejar de soñar porque al final_(venir) mi madre y me _ (pillar) 


esta redacción para el colegio y no me 
de mayor,_ 


_(dejar) entregarla. Es una broma. Seguro que 

ser) un chico encantador’. ( _/ 20) 
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B. Práctica de lectura / Reading Practice 


Lee el capítulo tres de la lectura de este libro y explica qué planes tienes los tres protagonistas para su 
primer año en la universidad. Cuando empiece el curso... 


Raquel 

Ana 

Jorge 



























Trabaje con su compañero para contestar a las siguientes preguntas: 


Cuando termine los exámenes... ¿qué vas a hacer? 

Cuando recibas los resultados del curso... 

¿qué harás? 

I. 

1 . 

2. 

2. 

3. 

3. 

4. 

4. 

5 

5. 
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Cuando sea tu cumpleaños... ¿Qué querrás hacer? 
¿qué querrás que te hagan? 

Cuando tengas setenta años, ¿qué piensas hacer? 

I. 

1 . 

2. 

2. 

3. 

3. 

4. 

4. 

5. 

5. 



Información extra / Extra Information (CDA2-8D) 


El Presente de Subjuntivo — Usos VI 


END 

SCHOOL 

ZONE 



Como has visto en los ejercicios anteriores, se usa el presente de subjuntivo como verbo 
subordinado cuando la acción del verbo principal oourre en futuro o anticipa una 
situación que todavía no ha ocurrido. 

Muchas veces estas palabras van seguidas de presente de subjuntivo; 
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Cuando 
Antes de que 
Después de que 
Hasta que 
En cuanto (que) 

También suelen llevar un presente de subjuntivo los grupos de palabra que indican 
^condición* o ^propósito* , como por ejemplo: 

Siempre que 

En caso de que 

Para que 

E. Trabajo Escrito / Written Task. 

En parejas, rellene los huecos . In pairs, fíll in che bhnks. 

1. ¿Me irás a buscar al aeropuerto cuando yo_(llegar) el viernes? 

2. Ya sé que me vas a regañar antes de que tú_(abrir) la boca. 

3. Podemos salir a cenar después de que (llegar)_tu novia. 

4. No os voy a contar mi secreto hasta que no_(vosotros/contar) el vuestro. 

5. No te preocupes, en cuanto (nosotros/estar)_en casa, os llamaremos. 

6. Disfrutarán de Irlanda, siempre que (a ellos) no les_(molestar) la lluvia y 

el viento. 

7. En caso de que la fiesta_(salir) mal, podemos ir al pub de al lado. 

8. Hala, aqui tienes mi teléfono para que_(tú/jugar) con él. 

9. Vamos a alquilar un coche cuando_(nosotros/aterrizar) en Barajas. 

10. Debes asegurarte de que has cerrado la puerta de casa cuando_(tú/volver) por 

la noche. A veces no cierra bien. 
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F. En parejas / /Pair Work 



Escribe 10 frases del estilo de las frases anteriores y entregue las frases a su compañero/a de 
clase para comprobar sus respuestas. Podéis ayudaros mutuamente para construirlas. Después de 
corregir las frases de su compañero, se las podéis entregar a la profesora para que os dé sus comentarios 
sobre cómo mejorar en los aspectos que sean necesarios. 

El presente de subjuntivo tiene muchos más usos y es bastante complicado de utilizar. Tienes 
que tener paciencia contigo mismo/a y usarlo frecuentemente para poder aprenderlo. Como ya te 
habrás dado cuenta lo mejor es ‘equivocarse’ en una lengua para aprender. Cuántos más errores cometas, 
mejor aprenderás las estructuras complicadas. No puedes intentar hacerlo bien desde el principio asi 
que tienes que arriesgarte. 


También te va a ayudar mucho fijarte en las veces que aparece en los textos o conversaciones 
que te encuentres. Por ejemplo, re-lee este texto y busca todos los subjuntivos que encuentres. Muchos 
de estos usos que encontrarás en estos tres párrafos no los has estudiado todavía. Te los encontrarás en 
el nivel BI, 



G. Trabajo Escrito / Writcen Task. 



Repaso de los Usos del Subjuntivo 1 — 5. 


En parejas, traduce a español las siguientes frases. Inpairs, transíate the following sentences to Spanish. 


1, I hope you are happy in Italy this summer, 

2, I suggest you buy the red car, 

3, You insist that we wash the dishes after we use them, 

4, I doubt he lives in that house on the córner, 

5, I don’t think she even knows my ñame, 

6, It’s better for us to sit here, 

7, It’s great that you can dance so weU, 

8, It’s important to review the lesson after class, 

9, We’ll eat after we wash our hands, 

10, ril feel better when I sit down, 

11, He won’t work any more unless he gets a raise, 

12, I will wear deán underwear to the mountain in case we have an accident, 

13, Maybe he has more money that I think. 
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14. I hope/wish it rains.. 

15. I want you to eat the bread 

16. They want us to do it 

17. Do you want me to count the money now? 

18. I’m not sute that the coffee is ready 

19. I can’t imagine that you believe my story, do you? 

20. It’s a shame that chocolate ice cream has so many calories. 



H. Vocabulario y práctica de lectura / Vocabulary and reading practice. 


Por primera vez te enfrentas a un texto completo del periódico sin adaptaciones. Intenta entender el 
máximo de información posible. Los ejercicios que te sugerimos antes y después del texto te ayudarán a 
entenderlo por tu propia cuenta. 

I. INDIVIDUALMENTE: Lee el siguiente artículo del periódico ‘El Pais’ y 
subraya todas las palabras y expresiones que no conozcas. 



“Ni me atienden en el ambulatorio ni me dan medicinas” 
del I de septiembre se restringirá la asistencia sanitaria a más de 150.000 'sin 

de un mes que Carlos no tiene tarjeta sanitaria. No puede ir al médico en la sanidad pública 
ni obtener recetas. Lleva días paseando su caso por los centros de salud de Zaragoza, pero sin respuesta. 
Carlos es un inmigrante sin papeles. Ha perdido la residencia legal en España y con ella el derecho a la 
atención médica. Una asistencia que necesita para tratar la esquizofrenia paranoide que sufre. Este 
colombiano de 26 años no puede costearse un psiquiatra privado. Tampoco los más de 300 euros al 
mes que cuestan los fármacos que toma para controlar su trastorno. Depende por completo de la ayuda 
de una ONG que le proporciona cuidados y la medicación. Una sanidad de beneficencia que no puede 
compararse a la que reciben el resto de ciudadanos. 

Y un canal al que, si no cambian las cosas, se verán abocadas a partir del I de septiembre más de 
150.000 personas que viven en España en situación irregular . Ese día se hará efectivo el decreto del 
Gobierno que restringe la asistencia sanitaria para extranjeros sin papeles. Las autoridades desactivarán 
sus tarjetas sanitarias —salvo las de los menores y las embarazadas— de modo que solo podrán acudir 
a urgencias. 


A partir 
papeles' 


Hace más 
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El Ministerio de Sanidad insiste en que los enfermos crónicos seguirán siendo atendidos; aunque no 
aclara cómo. Por eso, el caso de Carlos (prefiere que se le llame así), que se adelanta a lo que puede 
ocurrir dentro de poco más de dos semanas porque su tarjeta ya ha caducado, no augura que la 
situación esté en absoluto resuelta. 

“Ya no me atienden en el ambulatorio. Me dicen que como no tengo papeles no me pueden dar otra 
tarjeta sanitaria. Ni las medicinas...”, explica abatido. Mientras, la consejería de Sanidad de Aragón 
encuentra “extraño” que situaciones como la que afronta este colombiano se estén produciendo. “Se 
está atendiendo a todo el mundo”, asegura una portavoz. Pero a Carlos no se le atiende. De hecho, ante 
la imposibilidad de solucionar su caso, y el riesgo de una recaída o de un brote, la trabajadora social de 
su centro de salud le derivó a la consulta de salud mental que tiene Médicos del Mundo en Zaragoza. 
“Ahora son ellos quienes me están haciendo el favor de atenderme”, dice el hombre. 

Carlos llegó a España hace seis años. Fue en Aragón, al poco de llegar, cuando le diagnosticaron el 
trastorno que padece. Le trataron y desde entonces ha estado medicado. “Estaba bien, hasta ahora iba 
cada 14 días a que le inyectaran la medicación al centro de salud y luego a la consulta del médico. Pero 
ya no puede”, informa Fernanda, su pareja. Ella, ecuatoriana, sí está en situación regular en España. 
Trabaja y, de hecho, está de baja por maternidad de su primer hijo, que acaba de cumplir un mes. Su 
sueldo es el único que entra en casa. “Cuando nos dijeron que teníamos que pagar todas las medicinas 
casi me muero. Es imposible. ¡No podemos hacerlo!”, exclama. 

Carlos explica que las cosas no siempre fueron así para él. Trabajó casi desde el momento en que puso 
un pie en España “en lo que salía”. Hizo de mozo de almacén, repartidor de pizzas, peón de obra. 
Cuando este último contrato se le acabó no encontró otro empleo. “Metí currículos en todos los sitios, 
en polígonos, en empresas de construcción. Y nada. No sale nada”, explica. Así, como otros muchos 
golpeados por la crisis, terminó por agotar el paro y la prestación por desempleo y, por último, por 
perder la residencia legal. Sin embargo, lo que más le preocupa es la asistencia sanitaria. “Es por 
necesidad. Sé que si no voy al médico me pongo peor”, dice. 

Erika Chueca, de Médicos del Mundo Aragón, subraya que su centro solo puede ofrecer —a Carlos y a 
otros— una consulta psiquiátrica al mes. “Además, hemos tenido que cambiarle la medicación por otra 
más antigua y con más efectos secundarios porque no podíamos costear la que él recibía. Pero al menos 
tiene tratamiento”, dice. Chueca reconoce que su organización, como otras dedicadas a la asistencia 
sanitaria, no tiene capacidad para atender por completo a los pacientes. Y menos para absorberlos a 
todos, tengan la enfermedad que tengan, si el Gobierno decide atenderlos a través de ONG como, en un 
principio, propuso la ministra Ana Mato . “No tenemos los medios de la sanidad pública. Nuestros 
médicos son voluntarios y dependemos de acuerdos con hospitales para las pruebas diagnósticas. Y 
luego está la medicación... Somos un apoyo, un apoyo que además tiene cada vez menos fondos”, 
abunda. 


http:// politica.elpais.com/ politíca/20I2/08/l3/actualidad/1344887067 86I222.html 

2. EN GRUPO, organizaros el trabajo de buscar estas expresiones en diccionarios, 
teléfonos con multimedia o internet. Compartid la información que encontréis. 

3. INDIVIDUALMENTE: Cuando tengáis todos estos obstáculos resueltos en 
equipo, podéis volver a leer el texto individualmente. 
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4. INDIVIDUALMENTE: Ahora, tienes que escribir un resumen de 4 o 5 líneas 
con la información del texto en tus propias palabras. 

5. EN GRUPO, ahora contesta a las siguientes preguntas en tus propias palabras. 
No puedes utilizar las mismas palabras que hay en el texto del artículo: 

a. ¿Qué va a pasar el día I de septiembre del 2012? 

b. ¿Cuál es el problema de Carlos? 

c. ¿Existe alguna alternativa al problema que tiene Carlos y otras personas 
según este texto? 

d. ¿Qué otras preocupaciones aparte de la asistencia sanitaria le preocupan a 
Carlos? 

e. ¿De qué se queja Erika? 


Información extra / Extra Information (60) 

ADVERBIOS DE TIEMPO - REPASO 




Te has ido encontrado con estas palabras en estos últimos meses al estudiar español. Observa los 
ejemplos para entender el uso y el significado de estas palabras. En el apartado de expansión tienes más 
ejercicios que te ayudarán a dominar su uso. 

^ Entonces 

o Le pregunté cómo estaba y entonces, se puso a gritarme. 

O Para entonces, lo tendremos terminado y te lo entregaremos, no te preocupes. 

Uso no temporal 

o Entonces, ¿vas a venir a mi fíesta o no? 

^ Antes y Después 

o Antes solía salir con nosotras pero ahora ya no. 

O Llegué a las cinco pero antes comí en casa de Lola. 

O Después vendrá Pedro con su tía. 

O Terminé de limpiar y después salí con mis amigos. 

'P’ Luego 

o Ahora tengo que irme. Te veo luego. 

O Comí y luego salí a dar una vuelta. 

Uso no temporal 

o Las cosas están así. Luego no me pidas que intente mejorarlas. 
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^ Todavía 

o Todavía trabajo en esta tienda. 
o Todavía no ha parado de llover. 

^ Aún 

o Aún trabajo en esta tienda. 

O Aún no ha parado de llover. 



Todavía y aún indican que una acción que comenzó en elpasado sigue siendo 
válida ahora. 


> Ya 


o Ya no trabajo aquí 

o Había mucha tarta pero me la he comido ya. 


Indica que ahora ha cambiado la situación. Pero también es una palabra que aparece en muchas 
expresiones coloquiales (ton presente es equivalente a ‘ahora’ ya me acmerdoy con futuro equivale a 

enfatizar el verbo ya lo solucionaremos) 




ADVER3IOS DE CANTIDAD-REPASO 



Lo más importante que tienes que recordar es que estas palabras no cambian en genero y en 
número porque acompañan al verbo o al adjetivo y no al nombre. Mira los ejemplos: 

Este chico está bien /muy / bastante / demasiado alto para su edad. 
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Estoy un poco /algo enfadado con él 
Me encuentro mal 
Me gusta mucho 

Ana cocina muy bien (podemos combinar dos) 

Tú y yo somos bastante diferentes 

Susana es poco cariñosa 

Gema no es nada egoísta 

Tú trabajas mucho 

Ernesto piensa demasiado 

Este tren corre poco. 

J. Práctica de video / Video Practice 

Mira este video 


Lo que tú quieras oir - cortometraje - Subtítulos en español 



Anota todas la palabras que no conoces y contesta a las siguientes preguntas: 

- ¿Qué te parece el corto? ¿Qué piensas de la historia? 

- ¿Cómo reacciona Sofía? ¿Qué opinas? 

- ¿Qué le recomiendas a Sofía para que mejore su situación? 
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K. Tarea Oral / Oral Task 



Mírate al espejo y lee las siguientes frases rellenando el hueco con un adverbio de tiempo 
o de modo según corresponda. Hay huecos que no es necesario rellenar, de acuerdo con 
tu situación personal. 

Me encanta leer. Estoy leyendo un libro que es _ original, pero a mi _ me gusta 


Me gusta escuchar música _ alta, porque me gusta escaparme con la música y bailar. Yo 

bailo _ y lo disfruto _. 

Yo no soy una persona _ cariñosa. A mi madre le gustan los besos _ pero 

a mi no me gustan _ las exhibiciones de cariño públicas. 

Este vestido me queda _ bien. La verdad es que hoy estoy _ guapo/a. 

Yivo en Galway desde hace _ años y _ vivo aquí Me gusta 


Cuando era pequeño, mi madre me daba de comer pero ahora _ no me da de comer nadie. 

Como y cocino yo solo/a. 

_ no he acabado la universidad. Me faltan unos años. 

_ no he aprendido a usar el subjuntivo pero aprenderé. 


Ahora describe con adverbios de tiempo lo que has hecho esta misma mañana. Puedes comenzar así: 

Esta mañana me he levantado a las_de la mañana y_, he salido de 

casa... 
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L. Repaso del Subjimtivo 




Trabaja con tu compañero de clase para leer y terminar estas situaciones. 

¿Qué verbo pondrias en los espacios? ¿El verbo en el presente de subjuntivo? Lee bien la situación primero: 

Situación I 

A: ¿Quieres que (yo) te_? 

B: Sí, por favor ayúdame. Si no, nunca termino. 

A: ¿Qué quieres que (yo)_primero? 

B: Primero archiva estos documentos, luego... 

Situación 2 

A: Me parece que (tú)_equivocado. 

B: ¿Por qué crees que estoy equivocado? 

A: Porque llegas a una conclusión sin conocer bien los hechos. 

B: A mí me parece absurdo que (tú)_eso. 

A: Digo eso sé que a veces te dejas llevar por las apariencias. 

Situación 3 

A: Te llamaré cuando_ 

B: No te olvides. Si sabes algo, me llamas enseguida. 

A: Y no tomaremos ninguna decisión hasta que (ellos) nos 
B: Dicen que nos los darán el viernes. Ojalá que (ellos)_ 

Situación 4 

A: Yo pienso ir a la reunión esta noche. Supongo que (tú) también_ 

B: Iría con mucho gusto, pero la verdad es que no creo que (yo)_. 

A: Pues, tienes que poder. Se trata de Alicia. No la podemos defraudar. 

B: Bueno, iré pero espero_éxito en el examen de mañana. 

Situación 5 

A: ¡Que te_mucho en tus vacaciones! 

B: Gracias. Pienso divertirme mucho ¡de principio a fin! 

A: Llámame cuando (tú)_para estar seguro de que has llegado bien. 

B: Claro que sí. ¿Crees que debo llevar dos maletas? 

A: Te sugiero que (tú)_el menor equipaje posible. 

Situación 6 

A: Dicen que no creen que_suficientes fondos para el proyecto. 

B: ¿Que no hay fondos? Lo que no_es buena voluntad. 


_los resultados. 

su palabra. 
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A: Tengo la impresión de que_usted demasiado optimista. 

B: Me parece una inmoralidad que (ellos)_el dinero en cosas menos importantes. 

A: Dicen que han gastado casi todo el dinero del presupuesto y que no les queda casi nada. 

B: ¡Qué desvergüenza! ¡Son unos descarados! 

Situación 7 

A: No sé si aceptar el traslado o no. ¿Qué me aconseja? 

B: Que (usted) lo_. No debe perder esta oportunidad. 

A: Me imagino que_usted razón. 

B: Además, es probable que (ellos)_más personal y nunca se sabe. 

A: ¿Ud. cree que van a despedir a más gente? ¡Ya han despedido a cuatro colegas! 

Situación 8 

A: Por favor_al Sr. Pizarro que_este informe al francés. 

B: Ya le dije. Dice que lo va a traducir para mañana por la mañana. 

A: Y usted, por favor,_me el informe de población del año pasado. 

B: ¿Se lo traigo ahora mismo? Tendria que buscarlo en los archivos. 

A: Si, por favor. Y_le este memorando a la Sra. Garda. 

B: Iré a buscar el informe ahora mismo y luego le daré el memo a la Sra. García. 

Situación 9 

A: ¿En qué la podemos servir? 

B: Busco una maleta que_de color verde y que_ruedas. 

A: Pues, tenemos dos modelos con las características que usted describe. Allí están. 

B: Las dos me gustan, pero veo que una_más pequeña que la otra. 

A: Así es, pero_un poquito más por la calidad del cuero. 

B: No hay problema. Creo que voy a llevar la que_más pequeña. 

Situación 10 

A: Necesito un profesor que_clases particulares los sábados y que... 

B: ...y que no_mucho, ¿no? 

A: Exacto. Algunos cobran demasiado. Pero, además, que_de México. 

B: ¿Por qué tiene que ser de México? 

A : Es que_de misión a México en dos meses y quiero familiarizarme con el acento. 

B: Pues, yo conozco a un profesor que_de México y que no_mucho. 

A: ¿Da clases los sábados? 

B: No estoy seguro si_clases los sábados. A lo mejor las_, pero no lo sé. 

A: ¿Tienes su teléfono? 

B : Sí, claro. Aquí esta._y_. Es un buen profesor. Te lo recomiendo. 

A: Esta misma tarde lo llamo y le pregunto. 
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M. Cotilleos / Gossip 


Abre el siguiente enlace e intenta cotillear en español. Este puede ser un buen tema de conversación con 
tu intercambio: 

http:// www.maruieo.com/ noticia/que-buenos-son-los-principes-de-asturias-que-buenos-son-que-nos- 

llevan-de-excursion 



Octava Tarea / Eighth Assignment 


Nombre de la actividad / Ñame of the task 

¿Qué planes tienes para prepararte para los exámenes 
de español? Intenta usar estmeturas complicadas como 
las que has aprendido en las tres últimas unidades. 

Fecha / Date 

de del 20 

La tarea / Task 

Por ejemplo: 

La verdad es que este año ha sido muy complicado en 
cuento al español. Hemos aprendido mucho pero nos 
advirtieron que iba a ser un curso intensivo así que 
supongo que lo sabíamos de antemano. 

Este fin de semana hemos quedado en mí casa para 
estudiar. Quedaremos cuatro o cinco de clase y vamos 
a practicar algunos de los exámenes que hicimos 
durante el año. Cuando lleguemos a mi casa, donde 
hemos quedado, beberemos un té y luego nos 
pondremos a estudiar las conjugaciones que nos dan 
problemas... 

Dificultades / Difficulties 

Example: The main difficulcy Ihad with this exercise 
was conjugating the new tense. The pronouns are very 
complicated as well 

Técnicas que he usado para superar estas dificultades / 

Techniques Ihave used to overeóme tbese difficulties 

Example: Iprinted the conjugation and had it in front 
of me all the time while writing che exercise. I checked 
my composición wich my classmaCe fot misCakes. 
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EXPANSIÓN: 

Páginas web para seguir practicando: 

Futuro 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/ future.php 

^ Subjuntivo — Presente 

http://www.colbv.edu/~bknelson/SLC/subi pres.php 

^ Adverbios 

http:// www.colby.edu/~bknelson/SLC/ adverbs.php 

Otros libros de gramática de ejercicios 

- ARAGONÉS, L. & R. FALENCIA (2005) Gramática de Uso del Español. 
Teoría y Práctica, SM: Madrid 

o Unidad 67, 68, 69, 70, 87, lOI, 102, 104, 

ALONSO-RAYA, R. et al (2005) Gramática Básica del Estudiante de 
Español, Difusión: Barcelona 

o Lección II, 28, 33fb,c,d,e,f,g. 
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Unidad Diez — Repaso Final 

Unit 10 — Final Revisión 



REPASO / REVISION (lecciones 6- 9) 

Lección 6 

A. Repaso de vocabulario de actualidad: 

Al final de este curso, te darás cuenta de que la mejor manera de aprender 
vocabulario es practicando español y leyendo el periódico y otras fuentes de 
vocabulario como literatura y cine. Repasa el vocabulario de esta lección e intenta 
contestar a estas preguntas: 

1. ¿Qué significa ser pobre? 

2. ¿Qué aspectos consideras básicos en la economía personal? ¿Cuáles son las 
cosas absolutamente necesarias? 

3. ¿Crees que es fácil perder el trabajo? ¿Por qué piensas que hay problemas de 
trabajo en la actualidad? 

4. ¿De qué te gustarla trabajar? ¿Por qué? 

5. ¿A qué se han dedicado tus padres, tus abuelos, tus hermanos en el pasado? 
¿Pueden seguir en el mismo trabajo? ¿Cómo lo han logrado? 

6. ¿Qué piensas del paro en Irlanda? 

B. Lee este articulo de ‘El Pais’ y anota el vocabulario nuevo: 

Avanzar al pasado: la sanidad como mercancía 

El real decreto de abril del Gobierno del PP es una contrarreforma que nos lleva tres décadas atrás. 

Quieren seguros sanitarios para los ricos, la seguridad social para los trabajadores y la beneficencia para 
el resto 
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La obtención del derecho a la atención sanitaria ha sido una de las conquistas sociales más importantes 
de la segunda mitad del siglo XX, un bien público equiparable al derecho al voto, la educación o tener 
una pensión. Un referente histórico de los paises con sistemas sanitarios públicos financiados 
directamente con impuestos fue el National Health Service británico, que en 1948 propuso una 
asistencia preventiva y curativa para “todo ciudadano sin excepción”. Junto a Reino Unido, los paises 
nórdicos y otros paises europeos siguieron procesos parecidos estableciendo sistemas sanitarios según 
los principios de financiación pública, acceso universal y una amplia oferta de servicios sanitarios con 
independencia de los ingresos, posición social o lugar de residencia. 

En España ese proceso fue tardio. Durante el periodo final de la dictadura franquista, dos tercios de la 
población tenian alguna cobertura sanitaria. En 1978, cuando la Constitución estableció el derecho a la 
protección de la salud ciudadana, cuatro de cada cinco personas estaba ya cubierta por la Seguridad 
Social. En 1986 se produjo un cambio fundamental cuando la Ley General de Sanidad sentó las bases 
de un Sistema Nacional de Salud (SNS) que amplió la cobertura y proveyó atención sanitaria de mayor 
calidad para casi toda la población. En esos mismos años, sin embargo, el sector sanitario público se 
situó bajo el punto de mira de Gobiernos conservadores, instituciones internacionales y grandes 
empresas (farmacéuticas, seguros, tecnológicas y hospitalarias), aumentando progresivamente la presión 
para mercantilizar la sanidad. La razón es fácil de entender; en una fase de estancamiento capitalista y 
reducción de beneficios, la atención sanitaria era un lugar ideal para hacer negocios. En 1987 y 1993, 
dos relevantes informes del Banco Mundial ya plantearon la necesidad de adoptar criterios mercantiles, 
desinstitucionalizar la atención sanitaria y otorgar un mayor papel a las aseguradoras y prestadores 
privados de servicios. No olvidemos que los sistemas sanitarios público y privado son como “vasos 
comunicantes”; para que el privado tenga posibilidades de lucro primero hay que desprestigiar, debilitar 
o “parasitar” al público. 

Para que la privada pueda lucrarse hay que desprestigiar, debilitar o “parasitar” a la pública 

En 1991, el Informe Abril se convirtió en el primer intento serio de promover la mercantilización del 
sistema sanitario en España. Se abogaba por mejorar su eficiencia mediante la separación de la 
financiación pública de la provisión de servicios o la instauración de conceptos como la “prestación 
adicional” y “complementaria” cofinanciados por el usuario. Los argumentos ideológicos, repetidos 
desde entonces hasta la saciedad, son bien conocidos; el sector público es “insostenible” y 
“burocrático”, el sistema privado es “más eficiente” que el público, “la salud pertenece al ámbito 
personal”, los usuarios son responsables de “abusar de la sanidad”. Ni la investigación cientifica ni la 
propia OMS confirman esos supuestos. La sanidad pública es más equitativa (sobre todo cuando tiene 
financiación suficiente finalista), eficiente (sobre todo si se impulsa la atención primaria) y tiene más 
calidad que la privada (con las excepciones del confort y el tiempo de espera). 

A finales de la década de los noventa, el proceso mercantilizador se acelerará. En 1997, bajo el 
Gobierno de José María Aznar, el PP aprobó (con el apoyo de PSOE y PNV) la Ley 15/97 que 
permitía la entrada de entidades privadas en la gestión de los centros sanitarios públicos, y en 1999, con 
la construcción y gestión del hospital de La Ribera en Alzira, se abrió el camino a la mercantilización 
de la sanidad y el fomento a “modelos de negocio” privados. La Generalitat valenciana del PP de 
Eduardo Zaplana lo puso en manos de un consorcio formado por el grupo Ribera (gestión sanitaria), 
Adeslas (aseguradora médica), Lubasa (inmobiliaria) y Dragados (constructora). 

En Madrid, la cesión en 2005 del hospital de Valdemoro a la empresa de capital sueco Capio se 
convirtió, bajo el PP de Esperanza Aguirre, en la punta de lanza de la construcción de centros privados. 

En las autonomías se ha producido un goteo constante de estrategias de privatización 
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En Cataluña se configuró históricamente un sistema de gestión sanitaria mixto donde junto a los 
hospitales públicos hay una extensa red de centros semipúblicos con una amplia presencia de 
instituciones locales y grupos privados y eclesiásticos, y un modelo público con una concepción 
empresarial. En 1995 se aceptó el ánimo de lucro en la gestión de la sanidad pública, y las sucesivas 
reformas legales de CiU y el tripartito (PSC, ERC; ICV-EUA) reforzaron aún más el llamado “modelo 
catalán”. La reforma del Institut Catalá de la Salut de 2007 y la llamada ley Omnibus contemplaron la 
posibilidad de que los hospitales públicos alquilaran operadores privados en las plantas cerradas o los 
quirófanos que dejaran de operar por las tardes. 

A lo largo del proceso histórico sucintamente resumido, las estrategias para mercantilizar y privatizar la 
sanidad han sido permanentes, un goteo constante. El resultado ha sido reducir progresivamente la 
capacidad asistencial de los centros públicos, cerrándose camas, consultas y quirófanos hospitalarios, 
restringiendo urgencias ambulatorias y alargando las listas de espera. A decir de politicos tan 
significados como Esperanza Aguirre o Artur Mas, se trata de reducir la sanidad pública a su “núcleo 
básico” manteniendo la gratuidad de los servicios sanitarios imprescindibles. Si las clases medias dejan 
el sistema público, este se debilitará y convertirá básicamente en un sistema de y para los pobres. 

Bajo el discurso de una supuesta insostenibilidad financiera, haber “vivido por encima de nuestras 
posibilidades” y con una población en shock por la crisis actual, tras el goteo, llega ahora el turno al 
chorro de agua helada en forma de un Real Decreto Ley (RDL 16/2012, 20 de abril) que comporta 
pasar de un sistema nacional de salud a un sistema tripartito basado en los seguros sanitarios para los 
ricos, la seguridad social para los trabajadores y la beneficencia para el resto de personas. El RDL del 
Gobierno del PP es una contrarreforma sanitaria que nos lleva tres décadas atrás. Primero, porque se 
pasa de un sistema financiado con impuestos directos a un sistema basado en la financiación de un 
modelo de seguros con el pago del afiliado (asegurado) o el protegido (beneficiario) por la Seguridad 
Social y numerosos copagos. Segundo, porque se renuncia a la atención sanitaria universal excluyendo a 
los sectores más débiles de la sociedad española; inmigrantes sin papeles y discapacitados con una 
discapacidad menor del 65%, entre otros colectivos. Tercero, porque se establecen tres niveles de 
servicios sin definir aún, lo que apunta a una reducción de las prestaciones básicas y la generación de un 
sistema de beneficencia que “arrastrará” a la clase media hacia los seguros privados con prestaciones 
complementarias sometidas a repago. Millones de pensionistas, cuya economia raya en la subsistencia, 
deberán realizar “repagos” (un “impuesto sobre la enfermedad”) según su nivel de renta (una gestión 
que es compleja e injusta), y pagar por fármacos que sirven para “sintomas menores”. Y cuarto, ya que 
se niega la sanidad a inmigrantes o personas enfermas socialmente excluidas, el “nuevo” sistema 
acarreará problemas de salud pública con la saturación de los servicios de urgencias y la probable 
aparición de epidemias. Además, es un modelo implantado en forma autoritaria y anticonstitucional que 
producirá graves problemas de salud y desigualdades, especialmente en pobres, enfermos crónicos, 
discapacitados y quienes deban desplazarse a los centros sanitarios. Ese modelo significa “avanzar” 
hacia una sanidad mercantilizada, injusta, que rompe el concepto de ciudadanía y solidaridad social, que 
abre paso al clasismo, la desigualdad y es el fin del derecho universal a la sanidad y la salud. 

Los sistemas de sanidad públicos, accesibles, con organización y gestión esencialmente públicas y una 
elevada calidad de prestaciones, ofrecen resultados globales de salud mejores que otros modelos. Que el 
sistema sanitario público pueda mejorar su eficiencia (con más atención primaria y menos gasto 
farmacéutico), calidad (con más atención en salud mental por ejemplo) y equidad (protegiendo a toda 
la población) no puede ser excusa para que las fuerzas económicas y politicas que favorecen la 
mercantilización sanitaria destruyan un modelo conseguido a través de largas luchas sociales. La 
atención sanitaria debe ser un derecho ciudadano independientemente de la condición social y el lugar 
donde se viva y no una mercancia que solo consuman los “clientes” que puedan pagarla. 
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Joan Benach es profesor de Salud Pública y miembro de GREDS-EMCONET (UPE). Su último libro 
publicado es La sanidad está en venta (Icaria). Firman también este artículo Caries Muntaner, Gemma 
Tarafa y Clara Valverde. 

http:// elpais.com/ elpais/2012/07/06/opinión/1341595001 9I0539.html 

1. Ahora resume el texto por párrafos en tus propias palabras. 

2. ¿Estás de acuerdo? ¿Por qué? 

3. En casa, léelo en voz alta y grábate para practicar pronunciación de palabras 

largas y complicadas. 

C. A continuación tienes una serie de situaciones, reacciona como se te indica a 

continuación. 

a. Situación E Un amigo necesita 300 euros para un curso que le permitirá 
ascender en su trabajo. Tú tienes 10000 euros en el banco. Acepta hacerle 
el favor pero pon algunas condiciones. ¿Cómo se lo dices? 

b. Situación 2; Vas por una carretera de tercera y el coche deja de funcionar. 
Elama por teléfono a un amigo para pedirle que te venga a buscar. 

c. Situación 3; Tu novio/a quiere ir de vacaciones con su mejor amigo/a; 
pero este/esta también es su exnovio/a. Te lo cuenta y tú te niegas. 

¿Cómo se lo dices? 

d. Situación 4; Inventa una situación en que alguien tenga que pedir un favor, 
aceptar y ofrecerse o negarse y plantéasela a tu compañero/a. Apunta 
cómo reaccionas. 


D. Forma del subjuntivo: 

a. Rellena el siguiente cxiadro con la conjugación correspondiente: 
VERBOS REGULARES 


EJEMPLOS: 

CANTAR 

BEBER 

VIVIR 

YO 




TÚ 




ÉL / ELLA / USTED 




NOSOTROS 




VOSOTROS 




ELLOS / ELLAS / 
USTEDES 
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EJEMPLOS DE VERBOS IRREGULARES 



YO 

TÚ 

ÉL 

NOSOTROS 

VOSOTR 

OS 

ELLOS 

CONTAR 







DAR 







ESTAR 







PENSAR 







PODER 







QUERER 







CABER 







CAER 







DECIR 







DORMIR 







HACER 







IR 







JUGAR 







OÍR 







PAGAR 







PONER 







SABER 







SALIR 







SER 







SENTIR 







TENER 







TOCAR 







TRAER 







VALER 
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VER 







VENIR 








b. Rellena los huecos con presente de subjuntivo. 


1.1. Me temo que no 

1.2. Puede que_ 


fHABER') mucha comida en el restaurante. 


(SER) muy simpática. 

_(IR, nosotros) a tomar un café? 

_(SABER, ellos) nada del asunto. 


1.3. ¿Te apetece que_ 

1.4. No creo que ellos_ 

1.5. Puede que_(ESTAR, él) en la facultad. 

1.6. Es conveniente que el niño_(DORMIR) bien. 

1.7. Ojalá_(DAR, yo) a mis hijos todo lo que merecen. 


1.8. Dile a María que 

1.9. Os suplico que_ 


LIO. El mal tiempo impide que 


(PONER, ella) la mesa. 

_(TENER, vosotros) paciencia. 

_(SALIR, nosotros) de excursión. 


Hcrp: //tspanhol.bome.sapo.pt/PS.doc// 


E. 


Hay y estar. Rellena los huecos con la forma de ‘estar’ que corresponda o el verbo 
‘hay. 


1. En el armario de mi casa_un par de ratones viviendo. 

2. Los ratones_en el armario de mi casa, ¿no les has visto? 

3. No_disponible hoy pero mañana_una obra 

de teatro en el centro, ¿quieres venir conmigo? 

4. _tres farmacias en la ciudad. La más cercana_al otro 

lado de la carretera. 

5. No me gusta la comida china pero_un restaurante chino que 

_deseando probar. 
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RESUMEN GRAMATICAL 


Forma del Subjuntivo 

El subjuntivo NO se conjuga partiendo de la forma básica del verbo o infinitivo; 
trabajar, comer, vivir. 

1. El subjuntivo se conjuga desde la forma de ‘yo’ del presente de indicativo. 

2. Después, debemos quitar la ‘o’; 

3. Y ahora ya si, añadimos los siguientes finales; 


AR 

ER,IR 

-e 

-a 

-es 

as 

-e 

-a 

-emos 

-amos 

f ■ 

/ • 

-eis 

-ais 

-en 

-an 


Los irregulares; 

El Subjuntivo tiene varios verbos irregulares; 

D. IRREGUEARES TOTAEES; 

a. DAR; dé, des, dé, demos, deis, den. 

b. ESTAR; esté, estés, esté, estemos, estéis, estén. 

c. SER; sea, seas, sea, seamos, seáis, sean. 

d. VER; vea, veas, vea, veamos, veáis, vean. 

e. IR; vaya, vayas, vaya, vayamos, vayáis, vayan. 

f. SABER; sepa, sepas, sepa, sepamos, sepáis, sepan. 

g. CABER; quepa, quepas, quepa, quepamos, quepáis, quepan. 

h. bíABER; haya. 

E. VERBOS QUE CAMBIAN DE RAIZ EN PRESENTE DE INDICATIVO. 

a. Eos verbos que aprendiste en el libro anterior AI y que cambian de raíz 
que acaban en —AR y — ER; 

Piense, pienses, piense, PENSEMOS, PENSÉIS, piensen. 

Sueña, sueñas, sueña, SONAMOS, SONAIS, sueñan. 
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Quiera, quieras, quiera, QUERAMOS, QUERÁIS, quieran. 

Vuelva, vuelvas, vuelva, VOEVAMOS, VOEVÁIS, vuelvan. 

b. Eos verbos de cambio de raíz que acaban en —IR; 

Prefiera, prefieras, prefiera, PREEIRAMOS, PREEIRÁIS, prefieran. 

Pida, pidas, pida, PIDAMOS, PIDÁIS, pidan. 

Duerma, duermas, duerma, DURMAMOS, DURMÁIS, duerman. 

E. VERBOS QUE ACABAN EN -ZAR, -GAR Y -CAR. 

1. ZAR: Z“^C REZAR — Rece, reces, rece, recemos, recéis, recen. 

2. CAR; C^QU PECAR — Peque, peques, peque, pequemos, pequéis, 
pequen. 

3. GAR: G^GU EEEGAR — Elegue, llegues, llegue, lleguemos, 

lleguéis, lleguen. 

Diferencias entre Hay y Estar 

1. Usamos ElAY para hablar o preguntar sobre la existencia de algo o alguien no 
conocido . 

2. Usamos ElAY para hablar o preguntar sobre la existencia de algo o alguien no 
determinado. 

1. Recuerda que usamos ESTAR para hablar de dónde está una persona o cosa 
que conocemos. 

2. Recuerda que usamos ESTAR para hablar de dónde está una persona o cosa 
determinada. 


Lección 7 


A. Repaso del vocabulario: 

Otra buena forma de expandir tu vocabulario es mirar páginas web de eventos y celebraciones 
que te interesen. Por ejemplo: Abre este enlace sobre las famosas fiestas de San Fermin y 
responde a las preguntas: 

http:// www.sanfermin.com/index.php/ es/sfI2/programa/programa-sanfermin-I4iulio 

1. ¿Cuál es el acontecimiento que te parece más interesante del día 14 de julio? 

2. ¿Cuándo terminaron las fiestas? ¿Cuándo empezaron? 

3. ¿Qué es lo que más te gustaría hacer de todo el programa? 
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4. ¿Has estado en San Fermin?¿Has estado en otra fiesta en España? ¿Qué hiciste? 

5. ¿Qué opinas de estas celebraciones en general? ¿Qué alternativa sugieres si no te gustan 
nada? 

B. Presente de subjuntivo usos I; ¿Qué le dices a... 

a. alguien que no se encuentra bien? 

b. un amigo que está deprimido? 

c. tus padres que se van de vacaciones? 

d. tu novio que se va de fiesta? 

e. tu hijo que sale con sus amigos en las carreras de caballos internacionales de 
Galway? 

C. Presente de subjuntivo usos II — deseos. 

Responde a las siguientes preguntas: 

1. ¿Qué quieres que te regalen en tu cumpleaños? 

2. ¿Qué esperas que te digan tus padres si suspendes español? 

3. ¿Qué deseas que le pase a tu mejor amiga? 

4. ¿Cómo quieres que sea tu futuro? 

5. ¿Cómo quieres que sea el mundo en 10 años? 

D. Presente de subjuntivo usos III — sugerencias y consejos 
^Qué consejo le das a tu hijo si... 

1. Fuma. 

2. Bebe todos los fines de semana hasta caerse borracho. 

3. Se pasa todo el dia en internet. 

4. No tiene ganas de levantarse de la cama. 

5. Le acaba de dejar su novia. 


E. Mayúsculas 

Repasa la teoría sobre las mayúsculas y escribe 50 palabras sobre tus últimas 
vacaciones y las cosas que visitaste. Luego pásaselo a tu compañero/a de clase 
para que te corrija las mayúsculas especialmente. 

RESUMEN GRAMATICAL 

I. Usos del subjuntivo I — 

1. Ojalá — (Significado; si Dios quiere, espero) Ojalá no llueva', Ojalá apruebe este verano; 
Ojalá me den el trabajo. 

2. Que — (Significa; Espero, es mi deseo) ^ Que cumplas muchos más; que te vaya bien; que te 
den tila; que tengáis buen viaje. 


168 



3. Quizá(s), seguramente... (y otras expresiones de duda) también llevan presente de subjuntivo 
Quizá salga esta noche, no sé; seguramente vayan todos a la Resta. 

2. Usos del subjuntivo II — DESEOS: Verbo I: querer desear, tener ganas de, preferir, esperar, rogar, 
soñar con... 


VERBO I PRINCIPAL 
+ QUE + 

VERBO 2 (EN INFINITIVO, EN INDICATIVO O EN SUBJUNTIVO) 


4. El verbo 2 se queda en su forma básica o en INFINITIVO cuando el sujeto del 
verbo I y el sujeto del verbo 2 son la misma persona. 

5. El verbo 2 se conjuga en INDICATIVO cuando el sujeto de los verbos I y 2 es 
diferente y el verbo I se refiere a la realidad objetiva. 

6. El verbo 2 se conjuga en SUBJUNTIVO cuando el sujeto de los verbos I y 2 es 
diferente y el verbo I tiene un significado altamente subjetivo (deseos, 
probabilidad, duda, emociones, sentimientos, valoraciones, consejos, 
sugerencias...). 


3. Usos del subjuntivo III - CONSEJOS Y SUGERENCIAS: Verbo I: Sugerir, aconsejar, 
recomendar, decir, mandar... Y construcciones como: Es bueno/lógico/importante/genial/ 
mejor/maravilloso/normal que... Me parece bien /mal que... Me llama la atención. Es una 
vergüenza/ una lástima / una pena que... 


4. Mayúsculas 

-La primera palabra de un texto o frase y seguida después de punto (.), asi como después de los dos 
puntos (:) — como en inglés e irlandés. 

-Los nombres de personas, lugares e instituciones. Arturo, Dublin, Los Angeles, El Santiago Bernabeu. 
-Los títulos y abreviaturas de tratamiento. El Rey, el Papa, Sra. Márquez. 

-La primera palabra de los títulos de libros, películas... La vida es sueño. Memorias de ARica. 

-Los nombres de acontecimientos históricos: Segunda Guerra Mundial. 

-Siglas: ONU, UE, UVI, ONG, RAE. 


Lección 8 


Otra forma de aprender vocabulario en español es escuchar las conversaciones de los demás pero como 
no es fácil entender diálogo rápido, puedes leer foros de internet que te ayudarán a entender el lenguaje 
más coloquial. Tienes que tener cuidado porque cuando escribimos por internet, a veces no prestamos 
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atención a la ortografía, acentos o otros aspectos de la gramática asi que siempre comprueba que estás 
leyendo español correcto. Por ejemplo puedes copiar y pegar el texto en Word y comprobar la 
gramática en español o corregir las palabras que estén mal escritas. Mira este ejemplo: 

Curiosa: ¿Estoy mal? ¡ ¿no me gusta mi trabajo !? 

Me hace infeliz mi trabajo, lo siento como una carga, las personas son muy malas, y el ambiente esta del 
asco. Muchos me dicen que no me queje por q gracias a dios tengo trabajo, y además me pagan bien y 
está cerca de mi casa pero no me gusta. He buscado otras opciones pero la verdad no me pagan como 
aqui, ¿qué hago??? ¿consejos comentarios??? 
gracias 


Chica Pánica! 

Mejor respuesta - Elegida por el usuario que pregunta 

Lo bueno es que tu trabajo queda cerca de tu casa es un lujo y más facilidad de dirigirte hasta tu trabajo 
pero de no sentirte a gusto en el ambiente donde trabajas cuentas que es una carga y las personas son 
malas y el ambiente es un asco ¿sabes qué es eso? malas energías en el ambiente lo que yo te recomiendo 
a ti antes de renunciar es buscar otra trabajo que te provea de mejores beneficios pero primero va el 
ánimo y autoestima tienes que hacer algo que ¡¡tú misma te sientas a gusto!!! 

Fuente(s): 

Espero poder haberte ayudado-hace 5 años 

Azul: 

Estoy igual que tú no soporto el ambiente de mi trabajo vivo estresada no tolero a mis jefes cada vez 
que me tengo que levantar para ir a la oficina me duele la cabeza y cuando estoy llegando siento que se 
me baja la tensión. 

Hoy por cierto tome la decisión de retirarme, si bien es cierto que uno tiene que buscar una buena paga 
no es menos cierto que nada vale la salud emocional, física y mental de nosotros mismos, si un trabajo 
no cubre nuestras expectativas en este sentido no vale la pena por mucho que te paguen., tan convencida 
estoy de esto que hoy solicite mi preaviso y gracias a dios toda mi familia y mis amigos me apoyaron en 
mi decisión-hace 5 años 

Miguel Eduardo G: 

Hola bueno, por lo que me estás diciendo te pagan bien, pero me dices que las personas con las que 
trabajas no te tratan de lo mejor, creo que si consideras como una carga lo que haces es mejor que 
pienses que es lo que de verdad te gusta y comienza a sacarle provecho a las habilidades con las que 
todos nacemos. Pero si te gusta lo que haces te recomiendo que sigas con tu trabajo y trata de mejorar 
el vinculo con las personas que tienes alrededor, si alguien te trata mal, tú trátalo de la forma contraria, 
y mantente concentrada siempre en tus metas y sueños. 

Fuente(s): 

Espero que mi opinión te sirva de ayuda. — hace 5 años 

http:/ / es.answers.yahoo.com/ question/index?qid=20080I2I I24505AAQaUGb 
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1. Ahora resume el texto por párrafos en tus propias palabras. 

2. ¿Has estado alguna vez en una situación similar en el trabajo o en la escuela? 

3. ¿Qué consejo le das tu a ‘curiosa’? 

a. Los acentos. 

Pon los acentos a las siguientes palabras si lo necesitan: 

dia, vida, lección, estudiándomelo, ayer, lápiz, habia, mayúscula, español. 

b. Usos del subjuntivo IV 

Escribe 10 consejos que te da tu reflejo en el espejo para que mejores en español 
con estructuras de subjuntivo de opinión. 

1. 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 

9. 

10 . 

c. Usos del subjuntivo V 
Responde a las siguientes preguntas: 

1. ¿Cómo reaccionas ante la crisis económica? 

2. ¿Qué te parece que te regalen cosas por sorpresa? 

3. ¿Te gusta que llueva todos los dias? 

4. ¿De qué te alegras en tu vida? 

5. ¿Qué es lo que menos te gusta de todo lo que hace tu mejor amiga/o? 
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d. Se Impersonal 

Traduce las siguientes frases usando ‘se’ impersonal. 

1. English is spoken here. 

2. They sell cars in this shop. 

3. We are searching for a new bike. 

4. Help needed. 

5. Computers repaired in this number. 

RESUMEN GRAMATICAL 

Los acentos 

> Si la sílaba fuerte es la última, escribimos una tilde sobre la vocal de la última sílaba 
si esta ACABA EN VOCAL, EN —N O EN — S. Ejemplos: frenesí, ratón, irlandés. 

> Si la sílaba fuerte es la penúltima, escribimos una tilde sobre la vocal de la penúltima 
sílaba si esta NO ACABA EN VOCAL, EN -N O EN -S. Ejemplos: lápiz, fácil, difícil... 

> Si la sílaba fuerte es la antepenúltima o antes, SIEMPRE escribimos una tilde sobre 
la vocal de esta sílaba. Ejemplos: lágrima, término, cárceles (a veces los plurales tienen tilde), 
comiéndolo (cuando añadimos pronombres al final de una forma verbal, a veces aparece la tilde por esta 
razón). 

Usos del subjuntivo — IV 

ES + ADJETIVO + QUE + VERBO 

Es importante que estudies todos los dias. 

Es fundamental que te duches antes de ir a trabajar. 

Es lógico que quiera casarse con ella. 

También podemos expresar opinión más directamente con las siguientes estructuras: 

ME PARECE BIEN 
ME PARECE LÓGICO... 

Me parece bien que traigas a tu novio a cenar 

Me parece lógico que vivan juntos después de salir tanto tiempo. 


Usos de Subjuntivo — Usos V 

En general, las expresiones que denotan emoción o algún tipo de reacción subjetiva van 
a llevar un verbo subordinado en subjuntivo como por ejemplo: 

Me gusta que me digas cosas bonitas. 
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Me alegro de que vivan más cerca ahora. 

Estoy hasta las narices de que te olvides de llamarme. 

Estoy harta de que no limpies el baño. 

Expresamos remota posibilidad o duda también con el subjuntivo con las siguientes estructuras: 

ES PROBABLE/IMPROBABLE/POSIBLE/IMPOSIBLE QUE... 

POSIBLEMENTE 
PROBABLEMENTE 
PUEDE QUE 
QUIZÁS/QUIZA 
TAL VEZ 
SEGURAMENTE 

Es posible que llueva esta tarde. El cielo está oscuro. 

Posiblemente me venga a buscar mi novio. 

Puede que no apruebe este año. 

Quizá llegue a tiempo hoy, pero nunca lo hace. 

Tal vez estudie Ciencias Sociales. 


Usos del artículo 


Se usa el artículo definido (el/la/los/las) para hablar de una persona, animal o cosa específico 
o único. 

Se usa el artículo definido (el/la/los/las) para hablar de algo en sentido general 

Se usa el artículo definido (el/la/los/las) delante de títulos como señor, señora, doctor/a. 

Se usa el artículo definido (el/la/los/las) delante de títulos como calle, avenida, carretera... y 
otros nombres geográficos como río, lago, mar, cine, teatro, etcétera... 

Se usa el artículo definido (el/la/los/las) — como aprendiste el año pasado — con las horas 
{son las tres, es la una y en las fechas (el doce de febrero) pero también lo usamos para los días 
de la semana cuando se habla de im día específico {ellunes — pasado o que viene) y en plural 
cuando hablamos de todos los días como una rutina (los domingos). 


‘Se’ 


Hoy vas a aprender el uso de la palabra ‘se’ en oraciones impersonales con un verbo en presente en 
tercera persona de singular o de plural, según el sujeto sea singular o plural. Por ejemplo: 

Se habla español aquí 
Se venden coches. 
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Lección 9 



a. Repaso de Vocabulario. 

Lee este artículo de ‘El Mundo’ y anota el vocabulario nuevo; 

¿Debería considerarse el sedentarismo una enfermedad? 

Un estilo de vida sedentario es una causa frecuente de obesidad, sobrepeso y otros factores precursores 
de enfermedades como la diabetes, hipertensión, deterioro de las articulaciones y otros graves problemas 
de salud. Pero, ¿esto es suficiente como para considerar la falta de ejercicio como una enfermedad? A 
esa pregunta responde con un sí rotundo Michael Joyner, fisiólogo de la Clínica Mayo (EEUU), en un 
artículo que publica la revista 'The Toumal of Physíology' . 

La inactividad afecta no solo a la salud de muchos pacientes obesos, sino también a la de las personas 
con un peso normal, como los trabajadores cuya jornada laboral discurre delante de una mesa, los 
pacientes inmovilizados durante largos periodos después de sufrir un accidente o de someterse a una 
cirugía y las mujeres que deben permanecer en reposo por problemas durante su embarazo, entre otros, 
enumera Joyner, 

La falta de ejercicio prolongada hace que el cuerpo no esté en buena forma física junto con numerosos 
cambios metabólicos y estructurales; la frecuencia cardiaca puede aumentar excesivamente durante la 
actividad física, los huesos y los músculos se atrofian, disminuye la resistencia física y el volumen 
sanguíneo. 

Además, habitualmente cuando aquellas personas que no están en forma intentan hacer ejercicio, se 
suelen casar rápidamente o sufren mareos u otros trastornos, por lo que suelen abandonar rápidamente 
el ejercicio y entonces su problema va a peor. 

"Podría decir que la inactividad es la raíz de muchos de los problemas habituales que tenemos", explica 
Joyner. "Si la medicalizáramos, podríamos empezar una vía de acción, justo como ha ocurrido en las 
adicciones, al tabaco u otras cosas, para dar a las personas tratamientos enfocados en modificaciones de 
su conducta, como lo hicimos en el tabaquismo o en el alcoholismo, y de esta manera limitar el 
sedentarismo y promover la actividad física". 

Varios estudios médicos muestran la relación entre numerosas patologías y la falta de ejercicio, como la 
fibromialgia, fatiga crónica y el síndrome de taquicardia postural ortostática (un ritmo cardiaco 
acelerado cuando la persona se pone en pie o a un cierto nivel de ejercicio). Y, según Joyner, con 
demasiada frecuencia, para estas personas se prescriben medicamentos en lugar de un ejercicio 
progresivo, cuando un estudio reciente demostró que tres meses de entrenamiento puede revertir o 
mejorar los síntomas de este síndrome. 

Si la inactividad física fuera tratada con un problema médico en sí mismo más que simplemente como 
una causa de otras enfermedades, los médicos serían más concienciados del valor de prescribir ejercicio 
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y programas formales de rehabilitación que incluyan terapias cognitivas y conductuales, defiende este 
fisiólogo. 

Joyner da un mensaje a quienes han llevado una vida sedentaria y están intentando ejercitarse: "no saltes 
al otro lado e intentes entrenarte para una maratón. Comienza con metas razonables y hazlo poco a 
poco". 

http:// www.elmundo.es/ elmundosalud/2012/08/14/noticias/ I344942078.html 

1. Ahora resume el texto por párrafos en tus propias palabras. 

2. En casa, léelo en voz alta y grábate para practicar pronunciación de 
largas y complicadas. 

3. ¿Qué metas te pones para mejorar tu estilo de vida en los próximos 

b. Subjuntivo 

Imagínate tus próximas vacaciones y escribe frases de este estilo utilizando el subjuntivo 
y ‘cuando’, ‘después de que’, ‘antes de que’; 

Voy a hacer el Camino de Santiago. Volaremos a Biarritz. Cuando llegue a Francia, iré a información a 
preguntar por los autobuses o trenes a St. Jean de Pied de Port. Después de que lleguemos a St Jean, 
buscaré un albergue. Cuando encuentre un albergue, me pondré tapones para no escuchar ronquidos... 
Después, cuando me levante, rellenaré mi botella de agua y me prepararé para subir. Antes de que 
subamos a la montaña y cuando me ponga vaselina en los pies, me pondré los calcetines y las botas. 
Cuando esté en la cima de los Pirineos, seré muy feliz.... 

c. Adverbios 

Contesta a las siguientes preguntas con ya, todavía, aún; 

. {Qué cosas te faltan por hacer en la vida? 

Da cinco ejemplos 

- {Qué sueños has cumplido? 

Da cinco ejemplos. 


palabras 
3 meses? 


RESUMEN GRAMATICAL 


Subjuntivo usos 

El Presente de Subjuntivo — Usos VI 

Se usa el presente de subjuntivo como verbo subordinado cuando la acción del verbo principal ocurre 
en futuro o anticipa una situación que todavía no ha ocurrido. 
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Muchas veces estas palabras van seguidas de presente de subjuntivo: 

Cuando - Antes de que - Después de que - Hasta que - En cuanto (que) 

También suelen llevar un presente de subjuntivo los grupos de palabra que indican ‘condición o 

‘propósito’ , como por ejemplo: 

Siempre que - En caso de que - Para que 


Adverbios de tiempo y cantidad 


> 

> 

> 

> 

> 


Entonces 

o Entonces no hacía tanto frío 

Antes y Después 

o Antes solía salir con nosotras pero ahora ya no. 
O Después vendrá Pedro con su tía. 

Luego 

o Ahora tengo que irme. Te veo luego. 

O Comí y luego salí a dar una vuelta. 

Todavía 

o Todavía trabajo en esta tienda. 

O Todavía no ha parado de llover. 

Aún 

o Aún trabajo en esta tienda. 

O Aún no ha parado de llover. 


> Ya 

o Ya no trabajo aquí 

o Idabía mucha tarta pero me la he comido ya. 


ADVERBIOS DE CANTIDAD-REPASO 


Lo más importante que tienes que recordar es que estas palabras no cambian en genero y en 
número porque acompañan al verbo o al adjetivo y no al nombre. 
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Reflexión personal : ,?Cómo lo he hecho? 


Apunta los fallos que has cometido en cada lección e intenta averiguar por qué. ¿Cómo puedes mejorar? 
¿Qué herramientas o estrategias te ayudarían? 

Lección 6 


Lección 7 


Lección 8 


Lección 9 


MÁS REPASO GRAMATICAL GENERAL 


REPASO CON TRADUCCIÓN 

Puedes consultar este libro y hacer los ejercicios de traducción que te proponen para asegurarte que 
estás preparado para los exámenes finales. 

- DEVNEY RICHMOND, DOROTHY (1996) Spmish Verb Tenses, Passport Books; 
NTC / Contemporary Publishing Group. 

PartII; 1.2.3.5. 

Part III; 2.8. 


Se espera que el estudiante estudie y expanda su vocabulario y practique su gramática por su cuenta 
para enfrentarse a los exámenes finales tanto orales como escritos / It is expected from the student to 
study and expandhis/her vocabulary andpractise his/hergrammar on his/her own in arder to tackle 
fínal exams, whether written or oral. 
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REPASO CON MÁS EJERCICIOS DE GRAMÁTICA: 

Te recomendamos los siguientes libros: 

- CASTRO VIÚDEZ, F. 8¿ P. DÍAZ BALLESTEROS (2005) Aprende Gramática y 
Vocabulario 1 y 2 , SGEL ELE: Madrid. — El libro 2 contiene dos lecciones la 24 y la 25 
que no hemos cubierto en este curso AI — A2. 

SCHMITT, C.J. (1999) Schaum’s Outline ofSpanish Grammar, McGraw-Hill: NY. 

No hemos cubierto varios puntos del capítulo 3 (conditional, special uses of future and 
Conditional, pluperfect, future perfect, conditional perfect, the imperfect subjuntive, 
formation and uses of the imperfect subjunctive, the subjunctive with adverbial 
conjunctions — hemos hecho alguno present perfect subjunctive, pluperfect subjunctive, si 
clauses, the imperative, special uses of the infinitive and passive voice). Tampoco hemos 
cubierto el capítulo 9 

SCHMITT, C.J. (1999) Schaum’s Outline of Spanish Vocabulary, McGraw-Hill: NY. 

CASTRO, F. (2001) Uso de la gramática española. Elemental e Intermedio. Edelsa: 
Madrid. 

Del libro elemental hemos cubierto todo menos lección 14 y 15. Del libro intermedio 
hemos cubierto todo menos lección 5, 7, 9, 14 y 15, 24 y 25 y 28. 


Si tienes dudas gramaticales, el mejor libro que puedes consultar en inglés es BUTT, J. & C. 
BENJAMIN (2004) A Mew Reference Grammar ofModem Spanish, Hodder Education: London. 


178 





Ejemplos de Tests y de Exámenes 

Tests and Exam Samples 
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2. Gramática (39 ptmtos) 


a. PRETÉRITO IMPERFECTO (10 puntos) 

Rellena los huecos con el verbo en imperfecto en la forma correcta; 

(Yo/correr)_los días porque siempre 

_(perder) el autobús. 

(Tú/estar)_muy nerviosa porque_ 

(mover) mucho las manos. 

(Usted/salir)_a menudo por los bares porque mi vecina a 

veces_(ver) su coche en la puerta del Blue Note. 

(Nosotros/traer)_la bebida y ¿quién_ 

(cocinar) la comida siempre? ¡Tu madre! 

(Vosotros/dormir)_bien incluso a cuarenta 

grados. 

(Yo/conocer)_a tu familia bien, pero luego nos 

distanciamos. 

b. COMPARACIÓN (9 puntos) 

Escribe una comparación con los siguientes dos objetos o personas; 

Superioridad; 

O Ecológico (la bicicleta y el coche) 

O Amigos (Tu compañero de clase y tú) 

O Nadar (un delfín y tú) 

Inferioridad; 

O Comer (Garfield y tu gato) 

O Rápido (un perro y un tigre) 

O Edad (tu padre y tu madre) 

Igualdad 

o Grande (Tu casa y mi casa) 
o Beber (los irlandeses y los españoles) 

O Hablar idiomas (tú y yo) 
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c PRETÉRITO INDEFINIDO (10 puntos) 


(Yo/andar)_hasta Blackrock ayer. ¡Qué cansancio! 

(Tú/estar)_muy tranquila para tus costumbres. 

Él le_(pedir) salir pero ella le_(rechazar). 

(Usted/salir)_por los bares anoche porque mi vecina 

_(ver) su coche en la puerta del Blue Note. 

(Nosotros/traer)_la bebida y ¿quién_ 

(cocinar)? No lo sé. 

(Ellos/dormir)_bien en la tienda de campaña 

pero nosotros no_(poder) pegar ojo. 


cL DOBLES PRONOMBRES (10 puntos) 

Reescribe las frases sustituyendo las partes de la frase que hemos subrayado por los 
pronombres correspondientes. Pon atención a la posición que tienen en la frase. 
Hemos puesto en negrita el pronombre de objeto indirecto y en cursiva el pronombre 
de objeto directo para ayudarte. 

Ayer mis padres regalaron un perrito a mi hermana pequeña. 

Cuando era pequeña, yo di una bicicleta a unos niños extranjeros 

¿Quién ha dado las pastillas al abuelo? 

Nosotros tenemos que lavar los platos a todos los residentes del hotel 


3. Audición (30 puntos) 

Escucha el siguiente fragmento tres veces y después responde a las preguntas siguientes; 

¿Por qué no podia dormir la protagonista de la historia? (5 puntos) 
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¿A quién se encontró por la ciudad? (3 puntos) 


¿Qué opina de los jóvenes? (5 puntos) 


¿Qué le pasó a la protagonista en su paseo? (7 puntos) 


¿Por qué piensa que todo ha sido un sueño? (10 puntos) 
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4. Escritura (30 puntos). (100 palabras) 


¿Cuánto tiempo hace que no vas de vacaciones? Relata las últimas vacaciones que has tenido. 
Utiliza por lo menos dos o tres ejemplos de cada tiempo del pasado que has aprendido (indefinido, 
perfecto, imperfecto). También incluye pronombres y algunos ejemplos de ‘por’ y ‘para’. Recuerda que 
es importante que la historia tenga conexión, asi que une las frases con conectores para que tenga más 
sentido. 
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TEXTO INVISIBLE PARA EL ALUMNO QUE ESCUCHAN TRES VECES 


Ayer por la noche hacía muchísimo calor así que no podía dormir. Primero me levanté y me di 
una ducha para ver si podía volver a dormirme. La ducha me despertó aún más así que decidí 
salir a dar una vuelta por la ciudad. Eran las dos y pico de la mañana y los bares iban a cerrar. 
Había gente borracha por todas partes. ¡Qué vergüenza! Los jóvenes de hoy en día no saben 
beber. Siempre están haciendo el ridículo por las calles y molestando a la gente que vive en el 
centro y que quiere dormir. La situación me puso de muy mal humor y decidí pasear por el 
paseo marítimo. Ya casi amanecía. De repente, en el medio del mar, aunque todavía era de 
noche, vi algo que se movía. ¡Era un delfín! Venía nadando hasta la costa. Seguramente buscaba 
algo de comer. Esto me alegró mucho y volví a mi casa. El paseo me cansó y ver el delfín me 
causó mucha felicidad. Definitivamente me gustan más los animales que las personas. Llegué a 
casa y dejé todas mis ropas por el suelo, porque recuerdo perfectamente que quería dormirme 
inmediatamente. Pero extrañamente esta mañana mis ropas estaban en la silla. Cuando me he 
levantado, no he encontrado ninguna señal de mi paseo. Yo lo recuerdo todo, pero ahora no 
parece real. Mis zapatos están en el armario, mi toalla está seca y las lia ves de mi compañera de 
casa están en la puerta, indicando que fue ella quien volvió la última a casa. A lo mejor, resulta 
que todo fue un sueño. ¡Quépena! 
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TEST I - ETEMPLO 2 


Nombre: _ 

Número de estudiante: 


1. Vocabulario (II puntos) 

Escribe las siguientes palabras en español 
lep 


double bed 


What a pity! 


The eldest 


Escribe las siguientes palabras en inglés 

Hacer turismo 

Pasear 



Suspender 

Tos 



Receta 

Estar en paro 
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2. Gramática (39 pimtos) 


a. PRETÉRITO IMPERFECTO (10 puntos) 

Rellena los huecos con el verbo en imperfecto en la forma correcta; 

i. (Yo/beber)_todos los días porque 

_(querer) olvidarme de todo. 

ii. (Tú/ser)_más joven que yo, pero_ 

la discoteca y yo no. 

iii. (Usted/vivir)_en el centro porque le 

_(gustar) estar cerca de la vida nocturna. 

iv. (Nosotros/conocer)_a toda la familia y nadie 

_(estar) nunca solo. 

V. (Vosotros/viajar)_mucho los veranos. 

vi. (Yo/hablar)_dos lenguas desde pequeña. 


b. COMPARACIÓN (9 puntos) 

Escribe una comparación con los siguientes dos objetos o personas; 
Superioridad; 

O Económico (el avión y el coche) 

O Hermanos (tu amiga y tú) 

O Saber español (tu compañero de clase y tú) 

Inferioridad; 

O Beber cerveza (tú y un hombre irlandés que conoces) 

O Perezoso (un gato y un perro) 

O Bueno (tu novio/ a y tú) 

Igualdad 

o Feo (mi coche y tu coche) 

O Bailar (los chicos y las chicas) 

O Tener hambre (tú y yo) 


(ir) a 
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c PRETÉRITO INDEFINIDO (10 puntos) 


i. (Yo/querer)_nadar ayer, pero al final_ 

(quedarse) en casa. 

ii. (Tú/poner)_mis gafas en la mesa y por eso las gafas 

_(caerse). 

iii. Él_(preferir) ir a Alemania en vez de a España. 

iv. (Usted/vivir)_muchos años en Argentina, no? 

V. (Nosotros/traducir)_todo el texto en diez minutos. 

vi. Vosotros_(decir) la verdad, pero ellos_ 

(mentir). 

vii. Yo_(llegar) tardísimo anoche. ¡Qué cansado estoy! 


cL DOBLES PRONOMBRES (10 puntos) 

Reescribe las frases sustituyendo las partes de la frase que hemos subrayado por los 
pronombres correspondientes. Pon atención a la posición que tienen en la frase. 
Hemos puesto en negrita el pronombre de objeto indirecto y en cursiva el pronombre 
de objeto directo para ayudarte. 


i. Ayer mi tia cocinó enchiladas para todos nosotros 

ii. De pequeña, yo siempre quería dar la propina a los camareros en los bares 

iii. ¿Quién ha lavado la cara a Elena? 

iv. Nosotros estamos preparando la cena a mis padres hoy 


3. Audición (30 puntos) 

Escucha el siguiente fragmento tres veces y después responde a las preguntas siguientes; 

i. ¿Qué mentira contaba la protagonista a su madre? (5 puntos) 
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ii. Describe cómo era el lugar del que hablan (7 puntos) 


iii. ¿Qué ocurrió un día de tormenta? (5 puntos) 


iv. ¿Qué alternativa encontraron para pasar el tiempo? (3 puntos) 


V. ¿Qué dice la protagonista sobre nadar y las piscinas? ¿Tú sabes nadar? 
¿Cómo aprendiste (10 puntos) 
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4. Escritura (30 puntos). (100 palabras) 

¿Cuánto tiempo hace que no sales de bares? Relata la última vez que saliste a beber con tus 
amigos. Utiliza por lo menos dos o tres ejemplos de cada tiempo del pasado que has aprendido 
(indefinido, perfecto, imperfecto). También incluye pronombres y algunos ejemplos de ‘por’ y ‘para’. 
Recuerda que es importante que la historia tenga conexión, asi que une las frases con conectores para 
que tenga más sentido. 
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TEXTO INVISIBLE PARA EL ALUMNO QUE ESCUCHAN TRES VECES 


Cuando era niña me gustaba pasar las cardes de verano en las montañas. Las montañas no eran 
altas, ni reales. Eran unas colinas bajas cerca de mi casa que ahora se han convertido en un 
parque donde va la gente a pasear sus perros. A eso de las cinco, le decía a mi madre que me 
iba a casa de José y él le decía lo mismo a sus padres. No nos dejaban salir tan temprano 
porque hacia mucho calor, cuarenta grados o asi. Subíamos por las piedras hasta una casa. La 
casa no era una casa tampoco. Era un lugar de cartón que construimos juntos durante el 
invierno. 

Un dia de agosto, cayó una tormenta terrible y llovió tanto que la casa se destruyó porque era 
de cartón. Nos dio mucha tristeza al principio pero luego lo olvidamos. En vez de pasar las 
tardes en el refugio, donde inventábamos historias o aventuras que nunca pasaban, ahora 
teníamos que buscar otra alternativa para pasar el tiempo. Asi que decidimos ir a la piscina más 
a menudo. Cerca de nuestra casa habla una piscina municipal que solo costaba tres euros y 
podías pasarte todo el dia aTL Mi madre siempre ha tenido miedo a las piscinas y no me dejaba 
ir todos los dias pero alli aprendí a nadar con mis amigos. Nunca fui a clases de natación. Alli 
aprendíamos solos. Por la tarde, siempre estábamos tan cansados que dormíamos 
perfectamente. Nunca me olvidaré de esos veranos largos, aburridos y magnifícos. 
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TESTn-ETEMPLO I 


Nombre: _ 

Número de estudiante: 
Fecha:_ 


1. VOCABULARIO Y COMUNICACIÓN (14 puntos) 

i. Pedir favores y ofrecerse o negarse (9 puntos). Tu mejor amigo te 
pide que le hagas los siguientes favores. Escribe la mini conversación 
que tenéis aceptando hacerlo o negándote según te indicamos. 

1. Tu amigo necesita una pareja para bailes de salón. (Tú no 
quieres) 

2. Tu amigo necesita doscientos euros para pagar una deuda. 
(Tú aceptas dejarle el dinero pero pones condiciones) 

3. Tu amigo necesita ir al aeropuerto a las dos de la madrugada. 
(Tú te ofreces a llevarlo en tu coche) 

ii. Dos turistas que son tus amigos te preguntan: ¿Qué sugieres que 
hagamos juntos mañana por la tarde en Galway? (5 puntos). Contesta 
a la siguiente pregunta, dando CINCO sugerencias sobre actividades 
en Galway a estos dos turistas. 


2. Gramática (puntos) 

a. Subjuntivo Forma (6 puntos). Conjuga los siguientes verbos en todas sus formas del 
PRESENTE DE SUBJUNTIVO. 

a. Aprobar: Yo_ 

b. Ser: Yo... 

c. Dormir: Yo... 

b. Hay vs. Estar (5 pimtos). Rellena los huecos con la forma apropiada del verbo Estar o 
‘hay’. 

i. ¿Qué_en el frigorífico para cenar? 

ü. Mi casa_a cuatro kilómetros de la ciudad. 

iü. Los lagos_más cerca que las montañas. 

iv. ¿Cuántos cines_en esta ciudad? 

V. ¿_algún problema? 
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c. Indicativo o subjuntivo (15 puntos) 


i. Quiero que me_(tú/decir) una cosa. 

ii. ¡Ojalá_(llover)! 

iii. No creo que_(nosotros/ir) a tu fiesta. 

iv. Está claro que te_(ella/querer). No hay más que verla. 

V. Es importante que_(ellos/ponerse) ropa cómoda. 

vi. Te aconsejo que_(tú/hacer) más ejercicio. 

vii. Siempre voy a buscar a mi padre al aeropuerto cuando_ 

(él/venir) a Irlanda. 


d. Adverbios (9 puntos). Escribe una frase — 9 frases en total - con cada una de las 
siguientes palabras; 

Entonces, Antes, Todavía, Ya — Muy, demasiado, mal, mucho, poco. 

e. Traducción (21 puntos). Traduce las siguientes frases; 

Subjuntivo; 

1. I won’t eat until I’m hungry (3 puntos) 

2. ril believe it when I see it (3 puntos) 

3. I will wear that dress when I lose five pounds (3 puntos) 

4. ril cali you when you get home (2 puntos) 

Usa la palabra ‘se’ para traducir estas frases. (2 puntos por frase) 

1. You can’t buy a good mobile these days for less than 200 euro 

2. White wine is drunk with chicken and fish. 

3. They say that Colombian coffee is the best 

4. How do you say ‘dog’ in Spanish? 

5. They sell good bread at that bakery 


f. Escritura (30 puntos). CONSEJOS Y QUEJAS. 

Tu hermana no está contenta en su nuevo trabajo. Escribe la conversación que ocurre entre tu 
hermana, tu padre y tú a la hora de comer el domingo. Describe las quejas de tu hermana y los consejos 
que le dais tanto tu padre como tú. (200 palabras) 
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TEST n - EJEMPLO II 


Nombre: _ 

Número de estudiante: 
Fecha:_ 


3. VOCABULARIO Y COMUNICACIÓN (14 puntos) 

i. Pedir favores y ofrecerse o negarse (9 puntos). Tu mejor amigo te 
pide que le hagas los siguientes favores. Escribe la mini conversación 
que tenéis aceptando hacerlo o negándote según te indicamos. 

1. Tu amigo necesita comida y no tiene dinero. (Tú te ofreces) 

2. Tu amigo/a necesita una novia y quiere salir contigo. (Tú no 
quieres) 

3. Tu amigo necesita hablar con alguien de madrugada. (Tú te 
ofreces pero pones condiciones) 

ü. Tu hermana va a venir a estudiar en Galway el año que viene: ¿Qué me 
aconsejas que haga en mi tiempos libre? (5 puntos). Contesta a la 
siguiente pregunta, dando CINCO sugerencias sobre actividades en 
Galway a tu hermana. 


4. Gramática (puntos) 

g. Subjuntivo Forma (6 puntos). Conjuga los siguientes verbos en todas sus formas del 
PRESENTE DE SUBJUNTIVO. 

a. Estar: Yo_ 

b. Saber: Yo... 

c. Pedir: Yo... 


h. 


Hay vs. Estar (5 pimtos). Rellena los huecos con la forma apropiada del verbo Estar o 
‘hay’. 

i. ¿Dónde_el frigorifico en tu casa? 

ü. La casa de mi hermana_muy cerca de tu trabajo. 

üi. El centro de la ciudad_entre dos rios. 

iv. I _un restaurante italiano bueno en esta ciudad? 

V. I _pan? 
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i. Indicativo o subjuntivo (15 puntos) 


1 . 

ii. 

iii. 


iv. 


V. 


vi. 


vii. 


Tu madre quiere que_ (tú/ contar) la verdad 

¡Ojalá_(aprobar)! 

No creo que_(ellos/atreverse) a hablar con ellas. 

Es obvio que_(a ella/gustar). No te preocupes. 

Es fundamental que_(nosotros /hacer) los trabajos de 

clase. 

Os sugiero que_(vosotros/llevar) ropa para la lluvia. 

No estaré en la estación cuando_(vosotros/llegar). Tendréis 

que esperar un poco. 


j. Adverbios (9 puntos). Escribe una frase — 9 frases en total - con cada una de las 
siguientes palabras; 

Luego, después, Aún, Ya — A/uf, bascante, bien, mucho, poco. 

k. Traducción (21 puntos). Traduce las siguientes frases; 

Subjuntivo; 

1. You won’t do anything until he comes (3 puntos) 

2. ril deán up when I start living there (3 puntos) 

3. She will get nervous when she sees him. (3 puntos) 

4. We’ll cali you when we find out (2 puntos) 


Usa la palabra ‘se’ para traducir estas frases. (2 puntos por frase) 

1. You can’t find cheap accommodation any more 

2. Ice cream is eaten with a spoon, not a fork 

3. They say that Spanish restaurant don’t succeed in Ireland 

4. How do you pronounce this word? 

5. They sell second-hand cars here 
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1. Escritura (30 puntos). CONSEJOS Y QUEJAS. 

Tu compañera de casa está deprimida por su situación en la universidad y en el trabajo. Escribe 
la conversación que ocurre entre su novio, ella y tú en vuestro apartamento. Describe las quejas de tu 
hermana y los consejos que le dais tanto su novio como tú. (200 palabras) 


197 



EXAMEN FINAL I - (2 HQRAS;^ 


Nombre:_ 

Número de estudiante:_ 

Fecha:_ 

I. Lee el siguiente texto y contesta a las siguientes preguntas con el tiempo del verbo que hay en 
la pregunta. Read the following text and answer the following questions with the same tense in 
the question. (30 marks) 


Las universidades madrileñas se suman a las protestas 


Decenas de trabajadores se encierran en los seis rectorados públicos contra los recortesLos rectores aseguran que acatan la 
medida aunque las universidades ‘‘no han sido consultadas ni han participado en su elaboración” 

Decenas de trabajadores de las seis universidades públicas presenciales de Madrid (Complutense, Autónoma, Politécnica, 

Rey Juan Carlos, Carlos III y Alcalá) se han encerrado este mediodía en los rectorados para protestar contra los recortes de 
la Comunidad de Madrid. Los cerca de 16.000 empleados públicos universitarios están afectados por el cambio de la Ley de 
Medidas Urgentes que aprobó la Comunidad de Madrid en diciembre y que supone ampliación de jornada y reducción del 
salario durante las bajas . (...) Las universidades aplicarán el aumento de jornada de 35 a 37,5 horas, además de la reducción 
del salario por baja (con hasta el 40% de rebaja), el recorte de mostosos (días libres) y de vacaciones que el Gobierno 
regional aprobó argumentando que son medidas para ahorrar y reducir el absentismo. 

Los sindicatos reprochan a los rectores que no hayan plantado cara a la Comunidad de Madrid y que no hayan apelado a la 
autonomía universitaria para negarse a aplicar estos recortes, que afectan a toda la función pública madrileña. La Cruma 
(Conferencia de Rectores de las Universidades de Madrid) responde en un comunicado que las universidades ‘‘ni han sido 
consultadas ni han participado” en la elaboración de los cambios sobre las que esperan “ directrices más concretas” de la 
Comunidad de Madrid. “Estas medidas invitan a la gente a venir a trabajar enferma”, dice el rector de la Complutense La 
Universidad Complutense, el centro superior presencial más grande de España, tiene en su rectorado a una decena de 
trabajadores encerrados contra los recortes, según datos sindicales. 

El rector, José Carrillo, autoriza el encierro “por respeto a la libertad de expresión y sindical”, según ha indicado este 
mediodía a EL PAlS. “No tenemos más remedio que aplicar estas medidas aunque sabemos que recortan los derechos de los 
trabajadores (...)”. Carrillo considera que la actuación “más grave” es la que reduce el salario en caso de baja o incapacidad 
temporal: “Significa invitar a la gente a venir a trabajar enferma”. El rector no considera que estos recortes supongan un 
ahorro significativo para las universidades, que se aprietan el cinturón desde 2008 con sucesivas bajadas en los presupuestos. 
“ Hubiera sido mejor aplicar medidas para mejorar la productividad en lugar de subir dos horas porque sí, esto no arreglará 
el problema de las universidades”. Más de 4.000 personas trabajan en las facultades de la Complutense. Carrillo asegura que 
su compromiso es que el aumento de jornada “no se traduzca en despidos ” . (adaptado de 
http:// ccaa.elpais.com/ ccaa/2012/OI /24/madrid/l327419383 3656I2.html )) 

Vocabulario: 


Encerrar — to lock up 

Plantar cara — to confront 

Rectorado — Dean’s office 

Directriz — directive, guidelines 

Recorte — cut 

Ahorro — saving 

Medida — measure 

Apretar el cinturón — to fasten your belt (to have little 

Ampliación de jornada — longer hours 

money) 
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Baja — sick leave 

Hubiera sido — it would have been 

Sindicato — trade unión 

Despido — lay-off 


1. ¿Qué recortes están haciendo en educación universitaria? (5 marks) 

2. ¿Está de acuerdo el rector de la universidad de Madrid con estas medidas? (10 marks) 

3. ¿Qué significa ‘invitan a la gente a venir a trabajar enferma’? (5 marks) 

4. ¿Crees que estos recortes son injustos para los profesores y trabajadores universitarios? ¿Por qué? (100 
palabras) (10 marks) 


2. Redacción» Escribe tma redacción de doscientas palabras sobre UNO de los siguientes 
temas» Write a 200 word composition on one of the following Copies (20 marks): 

a. Compara tu primer año en la universidad con tu último año en la escuela secundaria. 

b. Cuenta qué hiciste el fin de semana pasado y qué planes tienes para el próximo. 

C. Tus razones para estudiar español en la universidad. 


Aségurate de que incluyes los siguientes elementos Ensureyou inelude the followinír elements: 

a. Yerbos irregulares del presente 

b. Yerbos regulares e irregulares en tiempos pasados 

I. Pretérito 

ii. Imperfecto 

iii. Pretérito Perfecto 

c. Yerbos en presente de subjuntivo 

d. Algún verbo en futuro p en condicional 

e. Pronombres de objeto directo e indirecto 

f. Yerbos del tipo ‘gustar’ 

g. Algún verbo reflexivo 

3» Traduce el siguiente párrafo a español» Transíate the followingparagraph into Spanlsh. (20 
marks) 

Tomorrow is the fírst day ofmy new job. Ihope that everythinggoes well for me. My boss seems very friendly, 
but Iprefer that she be more fair than friendly. I want her to understand that ifimake a mistake (and I’m sure 
that TU make many), I want her to tell me directly. Befare the fírst week ends, I’m going to request that she tell 
me what she thinks of me. Ifshe suggests that I change some aspect of my work, it will be easier to do so then 
than after working there for a few months. 

Glosario 


Boss — jefe 
Fair — justo/a 
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4. Mi primer año en la uni. Resume los puntos principales del libro que has leído durante este 
curso (en 150 palabras) y escribe una critica corta sobre él. Summarize the main points of the 
book that you ha ve read in this course (ISO words) and write a short critique about it (100 
words) (20 marks) 
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EXAMEN FINAL n - ( 1 HORAS;) 


Nombre:_ 

Número de estudiante:_ 

Fecha:_ 

I. Lee el siguiente texto y contesta a las siguientes preguntas con el tiempo del verbo que hay en 
la pregunta. Read the following text and answer the following questions with the same tense in 
the question. (30 marks) 


La Nochevieja en mandarín 

Cientos de personas celebran en las calles de Valencia el festival de la primavera o nuevo año chino, dedicado al dragón de 
agua 

"¿Nos van a aplaudir ?" le pregunta un niño oriental de unos cinco años a su compañera, algo mayor. "Claro, toda la gente 
que está aquí", contesta ella, orgullosa, antes de salir a la alfombra roja y despedir el año. Y es que, aunque los turrones de la 
bandeja de entrada ya sean leyenda y unas temperaturas que rondan los 15 grados no inviten al gorro o las peleas de nieve, 
cientos de personas celebraron ayer en el centro de Valencia el nuevo año chino, también conocido como festival de la 
primavera. 

Un periodo lunar dedicado, en este caso, a uno de los cinco tipos de dragón, el de agua: "El dragón representa la fuerza, al 
emperador . Es el animal que engloba a todos los demás", explica Vicente Andreu, director del instituto Confucio de la 
Universitat de Valencia y organizador de un festejo en el que participan sus alumnos, comerciantes de la ciudad y escuelas de 
artes marciales de varios lugares de España como Madrid o Vila-real. 

Llevan dos meses preparándolo: un dragón sujetado por nueve personas va en cabeza. Lo acompañan dos grandes leones y 
un grupo de jóvenes que realiza una coreografía de wushu, un tipo de lucha . Detrás, cerrando la cabalgata , una banda con 
platillos y tambores acompasa la danza de los abanicos , un espectáculo típico de China. Mientras avanzan a lo largo de la 
calle de Pelayo, repleta de comercios orientales, un grupo de personas anima la celebración: "En casa es más triste. Aquí, en 
la calle, es más bonito", comenta una mujer china de 38 años que se hace llamar Ana aunque su nombre original sea Yi Ling. 
"La ceremonia dura una semana, pero la cena de hoy es la más importante", señala. Un banquete que, aparte de la 
gastronomía asiática, también incluye comida española: "Jamón, chorizo y vino. Aquí el vino es muy bueno", sonríe Ana. 

En Valencia es la primera vez que se realiza de puertas para fuera y pretende, según su orgaiaizador, mostrar la cultura 
oriental a los ciudadanos de aquí: "Esperamos que sea un primer paso para el acercamiento de las civilizaciones china y 
valenciana", sostiene Andreu, "porque tenemos muchas más similitudes que diferencias". 

Los congregados en las estrechas aceras aprovechan para decir adiós al año del conejo y expresar sus deseos para este nuevo 
ciclo: "Suerte para todos y mucha esperanza. El dragón es vital, muy dinámico, y seguro que nos va bien", apunta un joven 
chino. (Adaptado de 

http://www.elpais.com/articulo/Comunidad/Valenciana/Nochevieja/mandarín/elpepiespval/20I20I24elpval 18/Tes ) 

Vocabulario: 


Nochevieja — new year’s eve. 

Cabalgata — parade 

Aplaudir — to clap 

Platillos — cymbals 

Turrones — christmas fudge 

Tambores — drums 

Emperador — emperor 

Acompasar — to keep one's movements in time to 

Englobar — to inelude 

the music 

Lucha — fight 

Abanico — fan 


Conejo — rabbit 
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5. Explica en tus propias palabras cómo es esta cabalgata. (5 marks) 

6. ¿Qué van a comer para esta celebración? (5 marks) 

7. ¿Qué piensa Ana de la fiesta en Valencia? (5 marks) 

8. ¿Qué es especial este ano? (5 marks) 

9. ¿Has tenido tú o ha tenido alguien que conoces alguna vez una experiencia intercultural de este tipo? 
(100 palabras) (10 marks) 

2. Redacción. Escribe tma redacción de doscientas palabras sobre UNO de los siguientes 
temas. Write a 200 word composition on one of the following tapies (20 marks): 

d. Compara las mejores vacaciones de toda tu vida con las peores que tuviste. 

e. Compara tu primer dia en el colegio cuando eras niño con tu primer dia en una 
discoteca. 

f. Critica un libro que has leido o una pelicula que has visto hace poco relacionándolo 
con tu libro favorito o tu pelicula favorita. 


Asegúrate de que incluyes los siguientes elementos Ensureyou inelude the following elements: 

a. Yerbos irregulares del presente 

b. Yerbos regulares e irregulares en tiempos pasados 

1. Pretérito 
ii Imperfecto 
iii. Pretérito Perfecto 

c. Yerbos en presente de subjuntivo 

d. Algún verbo en futuro y en condicional 

e. Pronombres de objeto directo e indirecto 

f. Yerbos del tipo ‘gustar’ 

g. Algún verbo reflexivo 


3. Traduce el siguiente párrafo a español. (20 marks) 

/ doubt that John knows that we’re planning a party for him. Ir doesn’t seem possible that he is the new 
president of this company, and I don ’t imagine that he believes it either. I doubt that he likes this newposition. 
I’m not convinced that he is ready for so great a responsibility; on the other hand, I don ’t suppose that anyone 
can become a great leader overnight. I want everything to go well for him. 


4. Mi primer año en la uní. Resume los puntos principales del libro que has leído durante este 
curso (en 150 palabras) y escribe ima critica corta sobre él. Summarize the main points of the 
book that you ha ve read in this course (ISO words) and write a short critique about it (100 
words) (20 marks) 
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EXAMEN ORAL 


El oral es en parejas y sera un role play. En el primer semestre, los profesores de la clase 
oral crearán ima pareja con dos estudiantes del mismo grupo. Así podrán practicar jxmtos 
durante todo el curso. 


En el examen, habrá dos examinadores, que les ofrecerán la lista de los siguientes temas: 
o El año que viene en la imiversidad. 
o Tu rutina diaria, 
o Tus pasatiempos, 
o Tu familia y amigos, 
o Comer y beber en Galway. 


Fuera de clase, los estudiantes prepararán todos estos temas por separado y al entrar al 
examen, cogerán tma tarjeta y tendrán que construir tma conversación de cinco minutos 
sobre este tema con el compañero/a. 


Los diez minutos restantes serán preguntas individuáis de los dos examinadores a uno y 
otro estudiantes (5 minutos para cada tmo) 


La nota será la media de las dos notas siguientes: 

o NOTA I: Una nota igual por la conversación para los dos estudiantes 
o NOTA 2: Una nota por las preguntas y respuestas de los examinadores. Esta nota 
será distinta e individual. 
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ORALEXAM 


The oral exam will be a roleplay in pairs. In the First semester, your spoken class instructor 
willpairyou up with another student from the same group. You will be able to practise 
together throughout theyear. 


In the exam, there will be a panel of two examiners, which willgiveyou the following 
topics: 

o Mextyear at the university 
O Your daily routine 
O Your hobbies 
O Your friends and Family 
O Eating and drinking in Galway 


Outside oFclass, students will be expected to prepare each oFthese topics separately and 
when they come into the exam venue, they will be asked to pick a card containing one oF 
these 5 topics. They willhave to recreate a 5minute conversation on this topic with their 
partner. 


During the Following ten minutes, there will be a period oFindividual questions From the 
examiners to each oFthe students (5 minutes each). 


Your grade will be the average oF the Following grades: 

O GRADE 1: The same grade For the conversation For both students 
O GRADE 2: A diFferentgrade to each oFthe students according to their 
perFormance in the series oFquestions by the examiners. 
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Preguntas tipo para la sesión de 5 minutos 
de preguntas individuales 


1. ¿Cómo te llamas? 

2. ¿De dónde eres? 

3. ¿Dónde vives? 

4. ¿Cuántos años tienes? 

5. ¿Tienes hermanos? 

6. ¿Qué hace tu ... mayor? (hermano / hermana) 

7. ¿A qué se dedica tu padre? (padre / madre) 

8. ¿Qué hiciste el verano pasado? 

9. ¿Qué hiciste el fin de semana pasado? 

10. ¿Qué vas a hacer este verano? 

11. ¿Qué vas a hacer el fin de semana que viene? 

12. ¿Qué vas a hacer el año que viene? 

13. ¿Qué vas a hacer después de tus estudios? 

14. ¿Qué asignaturas estudias? ¿Cuál es tu preferida? 

15. ¿Por qué estudias español? 

16. ¿Qué te gusta hacer en tu tiempo libre? 

17. ¿Qué pais te gustaría visitar? ¿Por qué? 

18. ¿Qué hacías en tu tiempo libre cuando eras pequeño/a? 

19. ¿Dónde vivías de niño/a? 

20. ¿Qué hacías durante los veranos cuando eras niño/a? 

21. ¿Te gustaba ir a la escuela cuando eras pequeño/a? ¿Por qué? 

22. ¿Tienes novio/a? ¿De dónde es? ¿Cuántos años tiene? ¿Qué hace? ¿Dónde vive? ¿Cómo es? (descripción 
física y de la personalidad) ¿Qué le gusta hacer en su tiempo libre? ¿Tenéis gustos parecidos? 

23. ¿Crees que Irlanda es un buen país donde vivir? ¿Por qué? 

24. ¿Crees que aprender español es importante? ¿Por qué? 

25. ¿Cómo vienes a la universidad? ¿Cuánto tardas? 

26. ¿Cuál es tu rutina diaria un día normal durante la semana? 

27. Acaba las siguientes frases: 

• Me molesta que... 

• Me interesa el/la... 

• No me importa que... 
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Sample questions for the S minute session 
of individual questions 


1. What’s your ñame? 

2. Where are you from? 

3. Where do you live? 

4. How oíd are you? 

5. Have you any Brothers or sisters? 

6. What do they do? 

7. What does you dad or mom do? 

8. What did you do last summer? 

9. What did you do last weekend? 

10. What are your plans for next summer? 

11. What are your plans for next weekend? 

12. What are your plans for next year? 

13. What are you going to do when you finish your degree? 

14. What courses are you taking? Which one is your favourite? 

15. Why are you studying Spanish? 

16. What do you like doing in your spare time? 

17. What country would you like to visit? Why? 

18. What did you use to do when you were a kid? 

19. Where did you live as a kid? 

20. What did you usually do in the summer as a kid? 

21. Did you like going to school as a kid? Why? 

22. Have you a girl/boyfriend? Where is he from? Describe him? What does he do? Where does he 
live? What is he like? What does he like doing? Do you have similar hobbies? 

23. Do you think Ireland is a good country to live in? Why? 

24. Do you think Spanish is important? Why? 

25. How do you get to the college? How long does it take you? 

26. What is your normal daily routine during the week? 

27. Complete the following sentences: 

a.bothers me 

b. I’m interested in. 

c. I don’t mind that. 
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FIN 


En Galway, junio del 2013 
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